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Az erdők kezelési és használati viszonyainak rendezése 
H O B V Á T H I S T V Á N 

T á r s a d a l m i v i s z o n y a i n k n a k m e g f e l e l ő e n m a m á r erde ink l e g n a g y o b b részé 
ben az á l l a m i erdőgazdaságok , i l letőleg szocialista szervek g a z d á l k o d n a k . A 
n a g y ü z e m i g a z d á l k o d á s e lő térbe he lyezése k ö v e t k e z t é b e n l e h e t ő v é vál t , h o g y 
a n a g y ü z e m i m e z ő g a z d á l k o d á s cé l ja inak m e g n e m fele lő , v a g y m e z ő g a z d a s á g i 
m ű v e l é s r e e g y é b t é n y e z ő k m i a t t k e v é s b é a l k a l m a s terü le teken egyrész t ú j e r d ő 
ket létes í tsünk, másrész t m e g l e v ő erde ink m i n ő s é g é t n a g y m é r t é k b e n m e g 
javí tsuk. 

A z erdők je lenleg i kezelés i és használat i v i s z o n y a i a z o n b a n n e m teszik m i n 
denütt l e h e t ő v é a n a g y ü z e m i erdőgazdá lkodás t , i l letőleg a n n a k t o v á b b f e j l e s z 
tését. A z á l lami , t ermelőszövetkeze t i és egyén i e r d ő k s o k . h e l y e n e laprózva , 
e g y m á s területe ibe b e é k e l ő d v e h e l y e z k e d n e k el. A t ermelőszöve tkeze t i k ö z s é 
g e k b e n az erdőbir tokosság i társu latok m e g s z ü n t e t é s e és az erdőbir tokosság i 
társulat i e r d ő k n e k az a r á n y r é s z - t u l a j d o n o s o k szerinti m e g o s z t á s a t o v á b b i e l a p 
rózódást je lent . 

Fent i k ö r ü l m é n y e k m i a t t e lengedhete t len , h o g y az e r d ő k n e k keze lők sze 
rinti i lyen n a g y m é r v ű szétszórtságát m e g s z ü n t e s s ü k és o lyan rendezés t h a j t 
sunk végre , a m e l y n e k k ö v e t k e z t é b e n —• az adot t k ö r ü l m é n y e k közöt t — a 
n a g y ü z e m i erdőgazdá lkodásra a l ehetőségek a l e g m e s s z e b b m e n ő k i g biztos í tva 
l egyenek . 

Az erdőkről és a vadgazdálkodásról szóló 1961. évi VII. törvény és v é g r e 
hajtás i jogszabá lya i : a 3 3 / 1 9 6 2 . ( X I . 12,) K o r m . s z á m ú rendelet , v a l a m i n t a 
2 1 / 1 9 6 3 . (Erd. É . 12.) O E F . s z á m ú utas í tások e lő írják, i l letőleg s zabá lyozzák az 
e r d ő k kezelés i és használat i v i s z o n y a i n a k rendezését . E m u n k á k során e l v é g 
z e n d ő részletes t enn iva lókat „Ütmutató" i smertet i . 

A z Ü t m u t a t ó b a n le fektete t tek elsaját í tása é p p ú g y , m i n t a n n a k v é g r e h a j 
tása igen k o m o l y fe ladatot je lent . A z é r t , h o g y a rendezés i m u n k á k a t j ó ered 
m é n n y e l v é g r e l ehessen haj tan i , a t enn iva lókat részletesen m e g kel lett i s m e r 
tetni a m u n k á l a t o k b a n rész tvevőkke l . E n n e k é r d e k é b e n 1962 . j ú l i u s á b a n a z 
Országos Erdésze t i Fő igazga tóság t ö b b n a p o s s z a k m a i tanácskozás t rendezet t a 
F ö l d m ű v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m , az Á l l a m i F ö l d m é r é s i és Térképésze t i H i v a t a l 
és a P é n z ü g y m i n i s z t é r i u m b e v o n á s á v a l az erdőrendezőségek vezető i , az á l l a m i 
e r d ő g a z d a s á g o k i l le tékes dolgozói , a m e g y e i veze tő fö ldrendezők , a m e g y e i 
tanácsok m e z ő g a z d a s á g i o sz tá lyának és az Á F T H m e g y e i f e lügye lő sége inek 
képvise lő i részére. A tanácskozás során igen sok p r o b l é m a n y e r t t isztázást . 

A z országos t a n á c s k o z á s h o z hasonlóan a u g u s z t u s - o k t ó b e r f o l y a m á n , v a l a 
m e n n y i m e g y é b e n m e g r e n d e z é s r e kerü l tek a z o k a t a n f o l y a m o k , a m e l y e k e n 
az országos tanácskozáson résztvet t szervek k é p e z t é k k i a végrehaj tás i m u n 
k á k r a kije löl t do lgozókat . 



A m e g y e i t a n f o l y a m o k m e g r e n d e z é s é v e l p á r h u z a m o s a n kijelölésre kerül
tek azok a községek, amelyekben elsőkként még 1963-ban rendezést nyertek az 
erdők kezelési és használati viszonyai. M e g á l l a p o d t u n k v a l a m e n n y i érdekelt 
főhatóságga l , h o g y e községek (mintaközségek) be fe jezése u tán a m u n k á k 
során szerzett hasznos tapaszta la tok közrebocsátásáva l kiegészítjük a z Ú t m u t a t ó 
rendelkezései t . 

1964 f e b r u á r j á b a n a m u n k á k végrehaj tásában ré sz tvevő szervek, v a l a m i n t 
az i rányí tó főha tóságok b e v o n á s á v a l m e g v i z s g á l t u k a m i n t a k ö z s é g e k b e n v é g 
zett rendezés i m u n k á k során f e lmerü l t p r o b l é m á k a t és e n n e k e r e d m é n y e k é n t 
t ö b b fontos m e g á l l a p o d á s jöt t létre, a m e l y e k n e k m e g f e l e l ő e n az eredeti leg k i 
adott Ú t m u t a t ó rendelkezése i t kiegészí tettük. 

A z e r d ő k kezelés i és használat i v iszonyai rendezésének kettős célja van. 
Egyrészt biztosítani kívánja, hogy az erdőhasználatra jogosultak az őket meg
illető mértékig erdőt kapjanak, másrészt a nagyüzemi gazdálkodás követelmé
nyeinek megfelelő területeket lehessen kialakítani. A rendezés i m u n k á k a t az 
1 9 6 1 . évi V I . t ö r v é n y n e k m e g f e l e l ő e n a mezőgazdaság i f ö l d e k rendel tetés sze 
rinti haszná la tának fe lü lv izsgá latával együtt , közös b izot tság végz i . E z azt 
je lenti , h o g y a rendezésre vonatkozó terveket össze kell egyeztetnünk a. föld
védelmi törvény felülvizsgálati eljárására vonatkozó tervekkel és a munkákat 
olyan ütemben kell végezni, hogy mindkét törvény rendelkezéseinek eleget 
lehessen tenni. 

A z erdőbir tokosság i társulat i e r d ő k rendezését csak a z o k b a n a k ö z s é g e k 
b e n lehet le fo lytatni , ahol azok p é n z ü g y i f e l számolása m á r megtör tént . 1964. 
s z e p t e m b e r 30- ig e n n e k é r d e k é b e n 2400 erdőbir tokosság i társulat p é n z ü g y i 
f e l számolását kel l e lvégezni . E z e k n e k az e r d ő k n e k a területe k b . 170 000 ha- t 
tesz ki . 

A m i n t a k ö z s é g e k e n k í v ü l 1 9 6 3 - b a n t ö b b m i n t 200 községben fo ly ta t ták le 
a rendezés i e l járást . Ezze l p á r h u z a m o s a n s z á m o s községben m e g k e z d ő d t e k az 
e lőkészí tő m u n k á l a t o k és 1 9 6 4 - b e n te l jes ü t e m b e n fo ly ik a végrehajtás , A z 
1964 . évre v o n a t k o z ó terv szerint 1200 község erdőterülete i t kel l rendezni . E z 
a terület m i n t e g y 140 000 h e k t á r n a k felel m e g és v a l a m e n n y i erdőgazdaságot 
érinti . Jelenlegi keze lők, i l letőleg haszná lók szerint az a lább iak szerint t evőd ik 
össze: 

Á l l a m i e r d ő g a z d a s á g o k erdőterüle te 38 000 ha 
M á s á l l ami vá l la la tok (szervek) erdőterülete 1 300 ha 
T a n á c s o k erdőterüle te 2 000 ha 
Legeltetés i b izo t t ságok erdőterülete 2 700 ha 
H e l y i t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k erdőterülete 20 700 ha 
B e b í r ó t erme lőszöve tkeze tek erdőterülete 4 400 ha 
E g y é n i e k erdőterülete 6 900 ha 
Erdőbir tokosság i társu latok erdőterülete 57 000 ha 
E g y é b terület 7 000 ha 

Összesen: 140 000 ha 

A z 1200 községbő l 20 községben erdőcserével , 50 községben erdőcserével 
és haszonbér lő kije lölésével , m í g a többi községben köze l e g y e n l ő a r á n y b a n az 
erdő ú j k e z e l ő j é n e k (használójának) közve t l en kije lölésével , i l letőleg e r d ő t e r ü 
let rendezésse l l ehet a kezelés i és használat i v i s z o n y o k a t rendezni . 

A fent i k ö z s é g e k n e k k b . 2 0 % - á b a n vo l t az e l m ú l t é v e k b e n fö ldrendezés 
a z erdőterüle tek b e v o n á s á v a l , m í g a több i községben a fö ldrendezésbe az e r d ő 
ke t n e m v o n t á k be, i l letőleg e g y r é s z ü k b e n egyá l ta lán n e m vol t fö ldrendezés . 



H o g y a rendezés i e l járás m i n é l r ö v i d e b b idő alatt l e fo lytatásra kerü l jön , 
igen l ényeges k ö v e t e l m é n y , h o g y az előkészítő m u n k á k a t , m e l y e k során az 
érintett e r d ő k tu la jdonv i szonya i , területadatai stb. t isztázást n y e r n e k , a l eg 
n a g y o b b g o n d o s s á g g a l v é g e z z ü k el. A z erdőterüle tek rendezése é r d e k é b e n a 
területi a d a t o k pontos s z á m b a v é t e l e után el kel l végezn i az erdők értékelését . 
A z erdők értékelésére a k o r á b b i fö ldrendezés i e l járásoktó l e l térően m e g b í z h a 
t ó b b , p o n t o s a b b m ó d s z e r t a l k a l m a z u n k , az ú g y n e v e z e t t osztálybasoroló eljárást. 
A z erdők u g y a n i s s e m egyszerű terület i a lapon n e m hasonl í thatók össze, s e m 
a "kataszteri t iszta j ö v e d e l e m a r a n y k o r o n a ér tékéve l n e m je l l emezhe tők . A z 
osztá lybasoroló eljárás a l k a l m a z á s á v a l l ehe tővé vá l ik o lyan összehasonlítás , 
m e l y n e k során a fafajtól , kortó l , t ermőhe ly tő l , á l l o m á n y m i n ő s é g t ő l stb. függően 
csoportos í t juk az erdőket és az erdő keze lő je (használója) pontosan tudja , m i 
lyen ér tékű erde je vol t és m i l y e n ér tékű erdeje lesz a kezelési és használat i 
v i s z o n y o k rendezése után. 

A z osztá lybasoroló e l járás le fo lytatására erdőértéke lő csoportot ke l l k ia la
kí tani . A csoport m u n k á j á t az erdőrendezőség e r d ő m é r n ö k e irányí t ja , tagja i 
pedig a hely i v i szonyokat , i l letve az erdőt jó l i smerő s zemé lyek , ak ike t az ér 
deke l t á l lami vál la latok, t ermelőszövetkeze tek , i l le tve a község i tanács v é g r e 
haj tóbizot t sága k ü l d e n e k ki . A z erdőértéke lő csoport a z értékelés során m e g 
állapítja, h o g y a rendezésbe v o n t erdőterüle tek közü l m e l y i k a l egér tékesebb , 
i l le tve a l egrosszabb m i n ő s é g ű és m e g h a t á r o z z a , h o g y a l egrosszabb m i n ő s é g ű 
erdőbő l m e k k o r a terület tek inthető azonos é r t é k ű n e k a l e g j o b b erdő 100 n-ö l 
területével . A l e g j o b b és l egrosszabb m i n ő s é g ű erdők közöt t a he ly i k ö r ü l m é 
nyektő l f ü g g ő e n m i n t e g y 5 — 1 0 közbenső érték osztályt ke l l k ia lakítani . K é t - k é t 
s z o m s z é d o s osztá ly ér t ékkü lönbségének százaléka adott községen be lü l á l landó. 

A z í gy e lvégzet t erdőértékelés a l a p j á n a régi és ú j keze lők (használók) 
k í v á n s á g á n a k m e g f e l e l ő e n határozza m e g a bizottság, h o g y m e l y i k erdő, k inek 
a keze lésébe (használatába) kerü l jön . 

A kezelés i és használat i v i s z o n y o k a t rendező b i z o t t s á g o k b a n a fe ladatok 
l e g n a g y o b b része az erdőrendezőségekre hárul . A z e r d ő r e n d e z ő s é g e k n e k n e m 
csak az erdőértékeléssel és a f e l m e r ü l ő e r d ő m e g o s z t á s o k k a l kapcsolatos , v a l a 
mint az i smeret len területű erdők adata inak megá l lap í tása é r d e k é b e n szükséges 
műszaki m u n k á k a t kel l e lvégezniök, h a n e m a fö ldnyi lvántartás i fe ladatok 
zömét is el kel l lá tniok. I l yen k ö r ü l m é n y e k közöt t az erdőrendezőségeket o ly 
nagy m é r t é k b e n leköt ik az erdők kezelési és használat i v i s zonya inak r e n d e 
zéséve l kapcsolatos tenniva lók , h o g y ezek befejezésé ig üzemtervezés i m u n k á k a t 
egyá l ta lán n e m t u d n a k végezni . 

A z 1961 . év i V I I . t ö r v é n y és végrehaj tására k iadot t 3 3 / 1 9 6 2 . sz. K o r m . r e n 
delet, v a l a m i n t a 2 1 / 1 9 6 3 . sz. O E F . utasítás az erdők kezelési és használat i v i szo
n y a i n a k rendezésére o lyan lehetőséget teremt , h o g y m i n d e n ü t t az adot t ságok
n a k l e g m e g f e l e l ő b b , n a g y ü z e m i erdőgazdá lkodásra a lka lmas he lyzet a laku l jon 
k i . M e g a d j a a t ö r v é n y a lehetőséget a t ermelőszöve tkeze teknek is, h o g y ö n k é n 
tes erdőcserével , i l letve, aho l szükséges , erdőterületrendezéssel a n a g y ü z e m i 
m e z ő g a z d á l k o d á s mel le t t he lyes erdőgazdá lkodás t is fo lytassanak. 

A z e r d ő t ö r v é n y végrehaj tása a je lenlegi szakaszban igen k o m o l y fe ladatot 
je lent , e l sősorban az erdőrendezőségek m i n d e n egyes d o l g o z ó j á n a k . D e k o m o l y 
felelősség hárul az erdőbir tokosság i társulatokat f e l s zámoló b izot tságokra , az 
erdőgazdaság i do lgozókra , a m e g y e i tanácsok m e z ő g a z d a s á g i osztályaira és az 
Á l l a m i F ö l d m é r é s i és Térképésze t i H iva ta l m e g y e i fe lügye lősége ire m é g a k k o r 
is, ha he lye t tük a f e ladatok z ö m é t az erdőrendezőség végz i el. A rendezés i 
m u n k á k r a m e g s z a b o t t ha tár idő igen rövid, éppen ezért ez a m u n k a csak ú g y 
lehet igazán e r e d m é n y e s , ha m i n d a z o k , ak ik a b b a n résztvesznek, be leér tve a z 
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i rányí tó főhatóságokat is, s z í v ü g y ü k n e k érzik a f e ladatok j ó mego ldásá t , a z 
erdők sorsát közös ü g y n e k , a rendezés j ó végrehaj tá sá t közös é r d e k n e k t e k i n 
tik és a l eg te l jesebb m é r t é k b e n e g y ü t t m ű k ö d n e k . A m u n k á k b a n rész tvevő m i n 
den egyes do lgozó fe le lősséggel tartoz ik a m a g y a r e r d ő k k e l s z e m b e n , d o l g o z ó 
társaival s z e m b e n és az e lköve tkező időszakban az e r d ő k sorsa nagyrész t f ü g g 
attól, h o g y a rendezés során k ire b ízzák az erdőket , azokra-e , ak ik igazi gazdái 
is t u d n a k lenni az erdőnek , v a g y esetleg gondat lan k e z e k jog ta lanu l j u t n a k - e 
m a j d a n n a k b ir tokába . E r e d m é n y e s , j ó m u n k á t csak az együttes , közös fe l lépés 
biztosíthat . 

Hosszűsinesítés az erdei vasutakon 
T Ó T H G Y U L A 

A vasút i s inek hegesztése a M Á V - o n és v i lágv i szony la tban is k b . 60 é v e s 
m ú l t r a tek int vissza. A n n a k idején , —• m i n t a h o g y az m a n a p s á g is g y a k o r i — 
ezt az új í tást igen n a g y b i z a l m a t l a n s á g g a l fogadták . M a a hézagné lkü l i f e l 
é p í t m é n y létesítése m ű s z a k i és gazdaság i e lőnyére va ló tekintet te l m á r e g y r e 
n a g y o b b tért hódí t a M Á V v o n a l a k o n . 

A z erdei v a s u t a k o n Fülöpp Zoltán f ő m é r n ö k javas la tára 1 9 5 0 - b e n történ
tek az első s ín-hegesztések. A m í g a z o n b a n a M Á V - o n , v a g y a francia vasuta
k o n 8 0 0 — 1 0 0 0 m hosszban létes í tenek hézag né lkül i pá lyarészeket és ezeket 
di latációs készü lékekke l csat lakoztat ják e g y m á s h o z , — addig m i az erdei 
vasu ta inkon i n k á b b s ín-hegesztésről beszé lhetünk, m e r t az eddigi 6 — 8 m 
hosszú s inek összehegesztésével m i n d ö s s z e 2 4 — 3 2 m hosszú s inek elérésére 
törekedtünk . 

A z első hegesz tések i d e j é b e n csak a G y ö n g y ö s — M á t r a vasútná l lehetet t 
rnég v i l lany-hegesz tésrő l beszélni , ezért Sz i l vásváradon a u t o g é n hegesztésse l 
történt m i n t e g y 7 0 0 — 8 0 0 m é t e r kísérlet i szakasz létesítése. A M á t r a - v a s u t o n 
az a r a n y b á n y a f o l y á s i szakaszon 16 m hosszra m i n t e g y 150 m szakaszon végez 
ték el a s inek összehegesztését . E z e k a hegesztések 1 2 — 1 3 év u t á n m é g m a is 
igen jó l b í r j á k a m e g n ö v e k e d e t t f o r g a l m a t . V a r r a t s z a k a d á s S z i l v á s v á r a d o n k é t 
esetben k ö v e t k e z e t t be . E z is azért, m e r t a s inek vége i n e m értek össze. 

A M á t r a v a s ú t g y ö n g y ö s - m á t r a f ü r e d i szakaszán m é g ta lá lható n é h á n y 
o lyan s ín-hegesztés , a m i t a b b a n az i d ő b e n végez tek , a m i k o r a Mátravasúta t 
G y ö n g y ö s város tartotta ü z e m b e n . E z e k a hegesztések te l jesen e l lentétesek 
F ü l ö p p Z o l t á n által javaso l takka l . A m í g F ü l ö p p javas la ta szerint az összehe
gesztés az i l lesztésnél a s íntalpra fordítot t cca 3 0 — 5 0 c m hosszúságú s índarab 
t a l p á n a k varrásáva l történik és csak a ta lp szélén, addig a g y ö n g y ö s i e l járás 
szerint az i l lesztésnél a s í n k a m r á b a m i n d k é t oldalt e lhelyezett , a k a m r á t m a j d 
n e m teljes szé lességben kitöl tő laposvasat m i n d k é t o lda lon te l jesen k ö r ü l 
varr ták . E n n é l az e l járásnál m á s k é n t je lentkezet t a sín hőmérsék le t i , hossz -
és o lda l i rányú e lmozdulása , az ágyazat i el lenállás, a sín és kereszta l jazat eset 
leges e lmozdulása , a v á g á n y o lda l i rányú e lmozdulása . M i n d e z e k n e k a h a t á 
sát, m ű s z a k i m e g n y i l v á n u l á s á t az erdei v a s ú t ü z e m e k n é l m é g eddig n e m ér té 
ke l ték . 



A z erdei v a s u t a k n á l a s inek első hegesztését n a g y r é s z b e n az a k k o r i b a n 
fe l lépett n a g y m é r v ű a n y a g h i á n y is e lősegítette és sürgette . H i á n y c i k k a s ín
h e v e d e r és a s ínheveder-csavar . A jó l bevá l t első hegesztés ezeket a n e h é z 
ségeket áthidalta . N e h é z k e s vo l t a z o n b a n a hegesztés , m e r t nyí l t v o n a l o n csak 
a z a u t o g é n vo l t a l k a l m a z h a t ó . Ezért m a r a d t a b b a a z 50-es é v e k e lején, h o g y 
m a j d csak később , 1 9 6 1 — 6 2 - b e n , agregátoros v i l lanyhegesztés a l k a l m a z á s á v a l 
é l ed jen fel ú j ra . 

A Fe l ső tárkány i V a s ú t ü z e m b e n a s ínhegesztést csak 1 9 6 1 — 6 2 - b e n a lka l 
m a z t u k . Először a v ö r ö s k ő v ö l g y i v o n a l o n e lhelyezet t és v a s b e t o n a l j a k k a l 
képzet t r e p ü l ő v á g á n y o k n á l . A v ö r ö s k ő v ö l g y i v o n a l 1 2 3 + 5 7 sze lvényétő l a 
1 4 4 + 0 5 sze lvényig 1 8 — 2 4 m hosszúságig hegeszte t tük össze a s íneket . A f ő v o 
na l 4 9 + 3 7 — 6 5 + 8 0 sze lvénye i közöt t v a s b e t o n keresz ta l jon és ta lp fán 7 — 
8 — 9 métere s s íneket hegeszte t tek össze. A 1 0 9 + 2 1 — 1 1 1 + 4 0 sze lvény ig v e 
g y e s keresz ta l jakon f e k v ő s íneket hegeszte t tek össze. A z á g y a z a t a hegesztet t 
pá lyaszakaszokon részben e lsárosodott zúzot t kő , pala a l a p a n y a g ú zúzalék , 
v a g y h e l y b ő l t erme l t anyag . A pá lyafe l sz ín és i ránytartás a fe lsorolt s ze lvé 
n y e k b e n j ó , a l e j tv i s zonyok 6 — 4 5 százalék közöt t vá l toznak . 

A hegesztés k ö v e t k e z t é b e n a p á l y á b a n az ü t k ö z ő k s z á m a csökken, a f e n n 
tartás k e v e s e b b m u n k á t igénye l . A j á r m ű v e k és a g ö r d ü l ő a n y a g m e n e t k ö z 
b e n n y u g o d t a b b a n v i se lkednek . A laza ü t k ö z ő és a sáros fa az összehegeszté
sek h e l y é n te l jesen m e g s z ű n t . K i ve tődés egye t l en esetben s e m fordu l t elő. 
S ín törés 3 esetben történt , m i n d h á r o m esetben a régi ü tköző i repedés okozta 
a törést. A v izsgálat során megá l lap í to t ták , h o g y a hegesztés során a hegesz 
téshez a láhelyezet t s índarab a kétoldal i ta lpvarráson felül a k é t v é g é n kereszt 
i r á n y b a n is hegesz tve vo l t és az e n n e k k ö v e t k e z t é b e n fe l lépő a n y a g v á l t o z á s 
és feszül tség is közrejátszot t . 

M i n d e z e k b ő l a k ö v e t k e z ő tapaszta latok szűrhetők le : 

1. használ t s íneken a l y u k f u r a t o k hajszá lrepedésre h a j l a m o s a k ; 

2. a l evert és lehaj l í tott v é g ű s inek hegesztéséve l n e m biztos í tható s ima 
futófelület , s ha szükséges , a s invégeke t i n k á b b m e g kel l 2 5 — 3 0 c m - r e l kurt í 
tan i ; 

3. a k ikopot t h e v e d e r k a m r a is okozhat törésveszé lyt ; 

4. azokat a s íneket , a m e l y e k n e k a v é g e a l y u k h o z 5 c m - n é l k ö z e l e b b van , 
v a g y azon keresz tü l v a n l e v á g v a , összehegeszteni n e m szabad; 

5. a s i n v é g e k n e k lehető leg m e r ő l e g e s á l l á súaknak ke l l l enni és a s infe -
i é k n e k össze kel l érn iök; 

6. he ly te len az is, ha a s infejet n e m te l jesen fűrészel ik át és esetleg 1—2 
m m hézagrés m a r a d az i l lesztéskor; 

7. a hegesztésse l hézag né lkül i v á g á n n y á lett pá lyaszakaszon a leszorító 
c s a v a r o k n a k á l landóan m e g h ú z o t t , szoros á l lapotban kel l l enniök , m e r t laza 
leszorító c savarok ese tében h i á n y z i k a v á g á n y szükséges á l l ékonysága; 

8. a hézag né lkül i v á g á n y o k ese tében fokozot t pá lya fe lügye l e t re v a n 
szükség. 

A z eddigi gyakor la t i tapasz ta la tok és megf igye l é sek a l a p j á n megá l lap í t 
ható , h o g y az erdei v a s u t a k o n is igen k e d v e z ő a 36 m - e s hosszúsines fe lépí t 
m é n y a lka lmazása . 



Üzemszervezési intézkedések a Börzsönyi Állami 
Erdőgazdaságban 

F E K E T E J Ó Z S E F 

A z e l m ú l t év n y a r á n e r d ő g a z d a s á g u n k veze tősége m e g b e s z é l é s e k sorozatán 
e l emez te a fak i t erme lé sek i rány í tásának helyzetét . B e h a t ó t a n u l m á n y o z á s e r e d 
m é n y e k é n t megá l lap í to t tuk , h o g y a fak i t erme lé s és közel í tés terén a t o v á b b h a 
ladásnak , a m u n k a t o v á b b i jav í tá sának , a technika i s z ínvona l e m e l é s é n e k és a 
m u n k a t e r m e l é k e n y s é g e f o k o z á s á n a k je len leg l e g f ő b b a k a d á l y a , h o g y e r d ő g a z 
d a s á g u n k belső szervezete n incs ö s szhangban a m a i a d o t t s á g o k k a l és k ö v e t e l m é 
n y e k k e l . Ezér t e lhatároztuk , h o g y v é g r e h a j t j u k a l e g s z ü k s é g e s e b b szervezet i v á l 
toztatásokat . 

E r d ő g a z d a s á g u n k a t 1 9 5 4 - b e n a váci és diósjenői e r d ő g a z d a s á g o k összevoná
sáva l szervezték . Szerveze t i f e lép í tésünk: 69 erdészkerület , á t lagosan 550 ha 
területtel , 10 erdészet á t lagosan 3 8 0 0 ha területtel (kezeléses e r d ő k k e l együt t ) 
és év i 8 0 0 0 m 3 f ak i t ermelés i fe ladattal . A kerü le tveze tők i rány í to t tak m i n d e n 
m u n k á t a kerü le tben , u g y a n ú g y az erdészetvezetők az erdészet területén. E z a 
szervezet az a k k o r i v i s z o n y o k r a m e g f e l e l ő volt . A fak i termelés t t ú l n y o m ó r é s z t 
kézi erőve l időszaki m u n k á s o k , a közel í tést szintén időszaki m u n k á s o k kéz i e r ő 
ve l ( r o m á n szánkó) , fogat ta l végez ték . E b b e n az időben a z erdész l e g n e h e 
zebb fe ladata a m u n k a e r ő és a m a g á n f o g a t o s o k beszervezése vol t . Ez t pedig csak 
a he ly i i smere tekke l , k a p c s o l a t o k k a l rende lkező kerü le tveze tő végezhe t t e e r e d 
m é n y e s e n . A z erdészet fő f e ladata az vol t , h o g y a k e r ü l e t v e z e t ő k n e k a r á n y o s 
évi f e l ada tokat á l lapí tson m e g , s z o r g a l m a z z a azok időbeni v é g r e h a j t á s á t és e l len
őrizze a m u n k a m i n ő s é g é t . A z erdésze tek területét v i szony lag kicsire szabtuk 
azért, h o g y az erdésze tveze tő és a s zake lőadók a he ly i l eg rende lkezésre ál ló 
köz lekedés i eszközzel n a p o n t a l e g a l á b b a m u n k a h e l y e k felét be t u d j á k j á r n i . 

A z eltelt 9 év alatt a he lyze t a l a p j a i b a n m e g v á l t o z o t t . A k o r á b b i 5 — 6 0 0 
időszaki kéz i f a k i t e r m e l ő m u n k á s he lye t t m a a vá l toza t lan faki termelés i f e la 
datot 160 f a k i t e r m e l ő m u n k á s végz i el, k ö z ö t t ü k 142 á l landó m u n k á s , a k i k b ő l 
60 s z a k m u n k á s . A k k o r m i n d e n k e r ü l e t b e n l e g a l á b b e g y h e l y é n fo lyt a t e r m e l é s 
a téli i d é n y b e n , egyszerre 8 0 — 1 0 0 v á g á s b a n , m a l e g f e l j e b b 22 v á g á s b a n . A k k o r 
a k e r ü l e t v e z e t ő k egyenle tes terhe lése é r d e k é b e n a v á g á s o k sokkal szé t szórtab-
b a k vo l tak , m a m i n d erő te l j e sebben é r v é n y e s ü l a v á g á s o k k o n c e n t r á l á s á n a k 
irányzata . A k k o r a f a k i t e r m e l é s e k z ö m é t a téli h ó n a p o k b a n haj to t ták v é g r e , m a 
c s a k n e m egyen le te sen egész é v e n át. A k k o r kézi e szközökke l fo lyt a m u n k a , m a 
korszerű g é p e k k e l . A k k o r a m u n k a e r ő t a kerü le tveze tő szervezte be , m a a m u n 
kacsapatokat az erdészet i rányí t ja v á g á s r ó l vágásra , kerü le trő l kerületre . A k k o r 
m u n k a s z e r v e z é s s e m a k i termelésné l , s e m a köze l í tésnél n e m vol t , m a a h o z z á 
értő és g o n d o s m u n k a s z e r v e z é s parancso ló szükségesség . H o g y ez m e n n y i r e í gy 
van , b izonyí t ja , h o g y a m ú l t évi országos f a k i t e r m e l ő v e r s e n y b e n győz te s m u n 
k a c s a p a t u n k tagja i is e l i smer ik , h o g y a v e r s e n y b e n n e m e g y hason ló képességű 
m u n k a c s a p a t vo l t és e l sőségüket n e m kis m é r t é k b e n a j ó m u n k a s z e r v e z é s n e k 
köszönhet ik . V á l t o z a t l a n fak i termelés i f e ladat me l l e t t a k k o r 97 p á r saját f oga t 
a f a a n y a g m o z g a t á s 6 0 % - á n a k fogatos m o z g a t á s i f e ladatát tudta csak el látni , m a 
55 p á r foga t e l lát ja a te l jes fe ladatot . M e g j e g y z e m : igaz , h o g y c sökkent az á t la 
gos száll ítási távo lság , de ezzel s z e m b e n l e g a l á b b i lyen m é r t é k k e l nőt t a f o g a t o k 
fe ladata amiat t , h o g y l é n y e g e s e n csökkent , sőt m a m á r c s a k n e m te l jesen m e g 
szűnt az azelőtt k i t er jedten a l k a l m a z o t t kéz i szánkós közel í tés . 

M i é r t n e m a l k a l m a s , sőt m i é r t vá l t a fe j lődés fő a k a d á l y o z ó j á v á m a a 'régi 
s zerveze t? M a a fak i t erme lé s t és közel í tést i rányí tó erdésszel s z e m b e n a l e g a l a p -



vetőbb k ö v e t e l m é n y , h o g y j o b b a n értsen a gépekhez , közel í tő e szközökhöz m i n t 
az azokat kezelő s z a k m u n k á s o k és értsen a m u n k a s z e r v e z é s h e z , n e m uto lsósor
ban pedig l e g y e n ideje arra, h o g y a m u n k á t szervezze és a s z e m e rajta l e g y e n 
a gépeken, azok kezelésén, karbantar tásán . B e kel lett l á tnunk , h o g y a 69 k e r ü 
letvezető m i n d e g y i k é t ő l n e m lehet e lvárni , h o g y sokrétű fe ladatai me l l e t t i lyen 
specialistája l e g y e n a g é p e k n e k , m u n k a s z e r v e z é s n e k és nincs is ideje é r d e m i 
munkaszervezésre . D e a szervezet akadá lyozza a v á g á s koncentrá lás t is, a m e l y 
köztudott e lőnyökke l jár . A tervezéskor , bár kis m é r t é k b e n , de m é g m i n d i g é r v é 
nyesült a kerü le tveze tők egyenle tes le terhelésének elve, az erdészetek v i s z o n y 
lagos k ics inysége is gá t lóan hatott . 

Fent i m e g g o n d o l á s o k a l a p j á n 1963. év október hó 1-vel szerveze tünket az 
a lábbiak szerint m ó d o s í t o t t u k : K i v á l a s z t o t t u n k 11 erdészt (9 fő kerüle tvezető , 
1 beosztott erdész, 1 m ű s z a k i vezető volt ) és eredeti m u n k a k ö r i besoro lásuk 
érintet lenül h a g y á s á v a l az 1 9 6 3 — 6 4 évre gépi fak i t erme lő br igádveze tő i fe ladat 
körrel b íz tuk m e g őket . 

A l é t számot ú g y biztosítottuk, h o g y 9 kerületet összevonással m e g s z ü n t e t 
tünk. A 22 gépi fak i t ermelő m u n k a c s a p a t o t a 11 br igádveze tő erdész irányítása 
alá he lyeztük. E g y br igádveze tőre 1—4 m u n k a c s a p a t irányítása esett. M i n d e n 
erdészetnek v a n br igádveze tő je . A b r i g á d v e z e t ő k részére m á r a u g u s z t u s b a n 2 
hetes gép i - és munkaszervezés i t a n f o l y a m o t szerveztünk. K i d o l g o z t u k és k i a d 
t u k b izony la t i - és ü g y r e n d j ü k e t . Elő ír tuk, h o g y az erdészetek éves t e r v b e n szab
j á k m e g a br igád feladatait , a m i a m e n n y i s é g i és kö l t ségadatok mel le t t a t echno
lógiai e lő írásokat is tarta lmazza . A b r i g á d v e z e t ő k me l l é szükség szerinti l é t s z á m ú 
hossztolót osztot tunk be. 

A z ú j szervezettő l n e m v á r t u n k m á r ó l ho lnapra csodát, c supán azt, h o g y a 
br igádvezetők , — oktatással , tapaszta latcserékkel segítve, és e g y é b fe ladatoktó l 
mentes í tve — fokozatosan a lka lmassá v á l n a k a k ö v e t e l m é n y e k r e . 

Fé léves tapaszta lat áll m ö g ö t t ü n k . A z eddigi g y a k o r l a t n e m remél t jó e red 
m é n y e k e t hozott . L é n y e g e s e b b e k : 

A vártná l k ö n n y e b b e n és g y o r s a b b a n m e n t az átál lás a k o m p l e x m u n k a 
szervezésre. Jelenleg m á r csak 1—2 m u n k a c s a p a t dolgoz ik időszakonként ill. 
he lyenként h a g y o m á n y o s módszerre l . E b b e n az é v b e n a gépi fak i t erme lések 
(a véghaszná la tok és gyér í tések 8 1 % - a géppe l tervezett ) 8 0 — 8 5 % - á t f o g j u k e l ő 
re láthatóan k o m p l e x szervezetben végezn i az e lőző évi 2 0 % - k a l s z e m b e n . M i n 
den k ü l ö n ö s e b b propagálás v a g y szorga lmazás né lkü l gyorsan ter jed a szá lában, 
v a g y szál l í tható hosszban va ló termelés , ezzel p á r h u z a m o s a n gyakor la t i lag m e g 
szűnt a kéz iszánkós közelítés, ez a l egnehezebb és az e m b e r i szervezetet l eg 
j o b b a n k imer í tő m u n k a . 

Javul t a m u n k a s z e r v e z é s , ennek e r e d m é n y e k é n t j a v u l t a k a t e l j e s í tmények , 
a keresetek, a m u n k a f e g y e l e m és a m u n k a minősége . A minőség i , mére t i h i b á k 
m i n d r i tkábbak . 

Ugrásszerűen nőt t a f o g a t o k te l jes í tménye , a m i t a túloldal i k i m u t a t á s v i lá 
gosan szemléltet . A k i m u t a t á s összehasonlítja a m ú l t év azonos időszakában 
e g y m 3 , e g y m 3 k m hasznos fogatóra szükségletét és e g y m 3 f oga tos -mozgatás i 
önköltségét . A k i m u t a t á s h o z m e g j e g y z e m , h o g y az e l m ú l t é v b e n a n a g y hó , 
a m i akadályozta a f o g a t o k m u n k á j á t , n á l u n k csak j a n u á r v é g é n hul lo t t le, í gy 
reális a lapja van az összehasonl í tásnak. A z s e m k ö z ö m b ö s , h o g y a l o v a k k o n d í 
ciója i lyen t e l j e s í t m é n y n ö v e k e d é s mel le t t is j a v u l t ( intézkedések tör téntek a 
f e jadag növelésére , a déli etetésre és i tatásra) . 



Közelítésben Kiszállításban 
ó/m 3 ó/m 3km Ft/m 3 ó/m 3 ó/m 3km Ft/m 3 

1962. X . 1—1963. I. 31. 
1963. X . 1.—1964. I. 31. 

1,16 
0,81 

2,64 
1,96 

34,60 
24,30 

1,73 
1,32 

1,02 
0,84 

51,50 
39,60 

A z ú j szervezet szerint a fak i t ermelő m u n k a c s a p a t o k m i n d i g teljes l é t s zám
m a l fak i termelés t végeznek , ez a lapja a m u n k a s z e r v e z é s n e k . A m í g ugyani s a 
m u n k a c s a p a t o k időszakonkínt az egyes kerü le tveze tőkhöz vo l tak k ihe lyezve , 
azok g y a k r a n irányí tot ták el a m u n k a c s a p a t egyes tagja i t e g y é b „sürgős" m u n 
kákra (felterhelés, ú t jav í tás stb.) a m u n k a e r ő h i á n y miat t u g y a n i s a kerületvezető 
ezt látta a l e g e g y s z e r ű b b és l e g k é n y e l m e s e b b m e g o l d á s n a k . A z új szervezetben 
a br igádveze tő erdésznek csakis faki termelés i fe ladata van , í g y fel s e m v e t ő d 
het, h o g y m á s m u n k á r a irányí tson egyeseket a csapatból . V a n e g y m u n k a c s a p a 
tunk, régi á l landó m u n k á s o k , ak ik i lyen o k o k miat t d r u z s b á j u k k a l sohasem 
termel tek e g y h ó n a p b a n 1 4 0 — 1 5 0 m 3 - n é l többet . E z a m u n k a c s a p a t j a n u á r b a n 
430 m 3 - t t ermel t k o m p l e x m u n k a s z e r v e z e t b e n , szá lában közelítéssel . 

Igen l ényeges e lőnye a szervezetnek, h o g y a brigádvezet.ők részéről az 
egyéni , he ly i egészséges k e z d e m é n y e z é s e k valóságos áradatát szabadította fel. 
Ezt tükröz ik a fent leírt e lőnyök , ezeken k ívü l h a d d eml í t sek m é g néhányat : A z 
egy ik m u n k a c s a p a t n á l 3 pár fogat dolgozott . A fogatok a távolság miat t csak egy 
j ó óráva l k é s ő b b érkeztek a vágásba , m i n t a t e r m e l ő k és u g y a n e n n y i v e l h a m a 
r a b b indul tak haza. A br igádveze tő megszervez te , h o g y a 6 lovat e g y fogatos 
vezesse ki a vágásba , a több iek k i m e n t e k iparvasúton a t e r m e l ő k k e l és a l o v a k 
megérkezésé ig b ü k k papírfát kérgeztek v a g y tűzifát készítettek fel. E g y más ik 
m u n k a c s a p a t n á l n e m sikerült a l é t számot a szükségesre kiegészíteni. A b r i 
gádveze tő ú g y segített ezen, h o g y fagyszabadságosokat szervezett be , ak ik az 
ágfa felkészítésén k ívü l a gal lyazást is e lvégezték. E g y m á s i k m u n k a c s a p a t n á l 
U n i m o g vo l t beosztva a k o m p l e x m u n k a c s a p a t b a , ez Z e l o p p a l dolgozott és egy 
térésre 3 — 3 , 5 m 3 - t vitt ki. M i v e l a k e d v e z ő h ó v i s z o n y o k l ehe tővé tették, a Z e l o p 
után akasztot tak m é g 2 — 3 csőszánt, így e g y térésre 6 — 7 m 3 - t vitt ki az U n i m o g 
m i n d e n megerő l te tés né lkül . N a p i t e l j e s í tménye az adott he lyen így 1 2 — 1 8 m 3 -
ről 2 5 — 3 0 m 3 - r e emelkedet t . 

Fent iek a l a p j á n n y u g o d t a n e l m o n d h a t j u k , h o g y a fak i termelések és k ö z e 
lítések ( k o m p l e x termelésnél ) i rányí tásának a kerüle tvezetők m u n k a k ö r é b ő l 
k iemelése és a br igádveze tő erdészek kezébe adása bevál t , mego ldot ta „ m ű v e 
zetői" szinten az üzemszervezés összhangját a technika és technológia szintjével , 
m i n e k e r e d m é n y e k é n t l ehetőségeket tárt fel a g y o r s a b b fej lődésre . M i v e l pedig 
a fak i termelés terén a technikai szint, a m u n k a e r ő , technológia , egyszóva l az 
a lapvető kérdésekben nincs l ényeges eltérés az erdőgazdaságok között , j avaso l 
j u k a szervezet á l ta lános kiépítését az erdőgazdaságokná l . Természe te sen v a n n a k 
hely i sajátosságok, de ezek a . l é n y e g e t n e m érintik, csak formaiak . I lyenek pl., 
h o g y h á n y m u n k a c s a p a t o t irányí tson e g y br igádvezető , h o g y a br igádvezető 
hossz to l jon-e v a g y k ü l ö n hossztoló, h o g y br igádvezető v a g y vágásveze tő erdész 
l egyen-e az e lnevezés stb. A z a z o n b a n általános k ö v e t e l m é n y , h o g y a b r i g á d 
vezető u g y a n o l y a n szakképzet t erdész és hatósági s z e m é l y legyen, m i n t a k e r ü 
letvezető . 

A br igád vezetői szervezet kiépítése sürgetővé tette az erdészetek szintjén 
m u t a t k o z ó üzemszervezés i p r o b l é m á k mego ldását . A z erdészetek kics iny t erü
lete és fe ladatai m á r hosszabb ideje akadá lyozzák a t ermelő berendezések és 



m u n k a e r ő gazdaságos fe lhasználását , e l sősorban a fahaszná la t területén. í g y pl . 
-egyetlen erdésze tünknek sincs a n n y i fe ladata , h o g y egész é v e n át g a z d a s á g o s a n 
k i t u d j o n használn i e g y U n i m o g o t . H á t r á n y o s az is, h o g y egyes erdészetek c sak
n e m egész terüle tén h o n v é d s é g i o k o k b ó l csak a z é v fe l ében lehet dolgozni , m á 
s o k b a n egész é v e n át zavarta lanul , ezért körü l t ek in tő m e g f o n t o l á s o k u t á n e lha-
h a t á r o z t ú k a 10 erdészet összevonását 7 erdészetté . 

A z u t ó b b i i d ő b e n t ö b b e r d ő g a z d a s á g b a n történt k ü l ö n b ö z ő k e z d e m é n y e z é s 
a be lső szervezet i felépítés módos í tására . Á l t a l á b a n , a k e z d e m é n y e z é s e k k e l k a p 
cso la tban szükségesnek t a r t o m m e g j e g y e z n i , h o g y a m i l y e n h iba a gyakor la t i 
élet ál tal s zükségesnek fe lvete t t üzemszervezés i vá l tozások e lodázása m a r a d i s á g 
ból , a m e g s z o k o t t h o z va ló ragaszkodásbó l , v a g y a he lyze t fel n e m i smeréséből , 
u g y a n o l y a n káros a n e m ke l lően m e g f o n t o l t , e l h a m a r k o d o t t , kísérlet i j e l l egű 
szervezgetés is. A z e r d ő g a z d a s á g b a n n a g y j e l e n t ő s é g ü k v a n a he ly i i s m e r e t e k 
nek. A z e r d ő g a z d a s á g b a n a l eghosszabb a t ermelés i c iklus: t ö b b e m b e r ö l t ő . D e 
n e m c s a k az erdő, az e m b e r e k i smere te is né lkü lözhete t l en a jó m u n k á h o z , a m i 
hez j ó v a l hos szabb idő kel l ná lunk , m i n t a koncentrá l t m u n k a h e l y e k e n do lgozó 
iparban. A j ó m u n k á n a k a lapve tő fe l téte le a n y u g o d t k ö r ü l m é n y e k , a s z a k e m b e 
rek b iz tonságtudata , h o g y hosszú ideig e g y h e l y b e n do lgozzanak , m e r t ha v a l a 
hol , itt szükséges , h o g y előre, t á v l a t o k b a n g o n d o l k o z z a n a k , ne csak a m á n a k 
é l j enek . A z á t szervezéseknek e g y é b „ á r a " is v a n : l a k á s p r o b l é m á k , személyzet i , 
besorolási , beruházás i p r o b l é m á k stb. M i n d e z e k a l a p j á n n e m g y ő z ö m e léggé 
hangsú lyozn i , h o g y az ü z e m i átszervezések terén nincs he lye s e m m i l y e n m e g -
.gondat lan kísér letezgetésnek. 

A szocialista gazdaság v iharos g y o r s a s á g ú fe j lődése i d ő s z a k á b a n az á t szerve 
zések e lkerülhetet lenek, ez n y i l v á n v a l ó . D e az átszervezést m i n d i g e lőzze m e g 
a he lyzet , a m e g v á l t o z o t t v i s z o n y o k szinte t u d o m á n y o s a n a lapos e lemzése . í g y 
lesz csak az átszervezés a fe j lődés e lősegí tője . 

A faterméstani kutatások kérdése erdőrendezési 
szempontból 
K I E Á I Y L Á S Z L Ó 

A f a t e r m é s t a n m a m á r k inőt t az erdőbecs lés tan kere tébő l és önál ló t u d o 
m á n n y á vált . N e h e z e n e ldönthető kérdés , h o g y v a j o n az erdőrendezéshez , az 
e r d ő m ű v e l é s h e z v a g y a fahaszná la thoz k a p c s o l ó d i k - e szorosabban . Ezzel m o s t 
n e m is k í v á n o k fog la lkozni , c supán arra szeretnék kitérni , h o g y m i l y e n fa ter 
m é s t a n i kuta tások szükségesek a z erdőrendezés i m u n k a fej lesztése érdekében , 
s m i l y e n szervek fe ladata e z e k n e k az e lvégzése . 

A z eddigi f a t e r m é s t a n i k u t a t á s o k e r e d m é n y e i t az e r d ő r e n d e z é s b e n j e l e n 
leg csak a f a t ö m e g - és fa t ermés i t á b l á k adata in keresz tü l k ö z v e t v e haszná l 
j u k fel . Ezeke t a táb láza tokat csak az á l l o m á n y o k f a t ö m e g é n e k , h e l y e s e b b e n : 
jatérfogatának az é lőfakész let á t lagos évi vá l tozásának ( f o l y ó n ö v e d é k néven) 
és a fa termés i o sz tá lynak m e g h a t á r o z á s á h o z , v a l a m i n t a becsül t erdőrész le tek 
e l e g y a r á n y - és sűrűségszámí tásához ves szük i g é n y b e . E lőhasználat i f a t ö m e g e 
ke t fa termés i t á b l á k seg í t ségéve l n e m s z o k t u n k megá l lap í tan i , m i v e l az e r d ő 
nevelés i m ó d s z e r e k a táb lák e lkészí tése óta je lentős m é r t é k b e n m e g v á l t o z 
tak . A f a t ö m e g t á b l á k , he lyesen fatérfogattáblák a g y a k o r l a t b a n j ó l b e v á l t a k , 
m e g v á l t o z t a t á s u k a s z a k e m b e r e k á l ta lános v é l e m é n y e szerint n e m szükséges . 
E z a v é l e m é n y e l sősorban a f a t ö m e g t á b l á k n e h e z e b b e l l enőr izhetősége és a d a -



ta inak a fa termés i t á b l á k h o z v i szonyí tot t n a g y o b b pontossága mia t t a lakul t 
ki. Sopp László v izsgálata i a l a p j á n fe l téte lezhető azonban , h o g y az a l a k s z á m 
a záródás f ü g g v é n y é b e n m i n d e n f a f a j n á l erősen vá l toz ik . A z e g y e s erdő- , ill . 
Lermőhely t ípusokban is va lósz ínűleg m á s és m á s a l a k s z á m v i s z o n y o k k a l ta lá l 
k o z h a t u n k . E h h e z járu l m é g , h o g y a táb lák szerkesztésének a lapjáu l szo lgá ló 
a d a t o k fe lvéte lénél n e m vo l t b iztos í tható a te l jesen vé le t lenszerű reprezentat ív 
mintavé te l , s í gy országosan is ke l l s z á m o l n u n k b i z o n y o s sz i sz temat ikus h i b á 
val . A he ly i e l térések természe tesen m é g n a g y o b b a k lehetnek . 

A fatermési táblákat m á r sokka l t ö b b indokol t és indoko la t lan kri t ika éri 
a g y a k o r l a t részéről . N á l u n k m é g igen g y a k o r i a törzsenként i fe lvéte l , s e n n e k 
e r e d m é n y é t á l ta lában „ a b s z o l ú t " p o n t o s n a k veszik. A f a t ö m e g t á b l á k r ó l e l m o n 
dot tak a lapján n y i l v á n v a l ó , h o g y itt is j e lentős h i b á k k a l s z á m o l h a t u n k . E h h e z 
j ö n n e k m é g az á t m é r ő - és m a g a s s á g m é r é s i h ibák . E b b ő l köve tkez ik , h o g y 
törzsenként i fe lvéte l t csak a l e g i n d o k o l t a b b ese tekben ésszerű végezni . A r á 
fordítot t m u n k a t ö b b l e t u g y a n i s t ö b b n y i r e n e m áll a r á n y b a n a pontosság n ö v e 
kedésébő l s z á r m a z ó gazdaság i haszonnal . A g y a k o r l a t b a n ezeket a h ibákat 
n e m szokták f i g y e l e m b e v e n n i s a törzsenként i fe lvéte l e r e d m é n y é n e k a fa ter 
més i táblátó l va ló eltérését abszo lút h ibaként értékel ik. U g y a n c s a k n e m szok
ták f i g y e l e m b e v e n n i azt a tényt , h o g y je lenleg i n u m e r i k u s fa termés i t á b l á i n 
k o n az egyes fa termelés i o sz tá lyok ( t ermőhe ly i osztá lyok) közöt t n e m közbes í -
tünk , s a szélső fa termés i o sz tá lyokná l n e m ex trapo lá lunk . 

Ennek a hibának kiküszöbölése érdekében külföldön előszeretettel alkalmaznak 
grafikus fatermési táblákat. Nálunk idén kezdődött meg a grafikus fatermési táb
lák általános bevezetése. A külföldön szokásos forma helyett könnyen leolvasható, 
áttekinthetőbb táblákat szerkesztettem. (Abra a hátsó borítólap belső oldalán.) 

A z adatok leolvasása egyszerű léptékes vonalzó segítségével történik. A vonalzó 
osztott szélét az adott korra, felső sarkát az adott magasságra állítva, a felső sarok
nál leolvassuk a fatermési osztályt, a vízszintes tengelyen az állomány összes fatér-
fogatát, az alsó osztott saroknál a mellmagassági átmérőt és a megfelelő fatömeg
görbe iránytangensét, első deriváltját, melyet a nálunk szokásos szóhasználattal 
folyónövedéknek nevezünk. 400 m3-en felül az elcsúsztatott jobb oldali görbesereget 
használjuk, a kapott állomány-fatérfogathoz azonban 400 m3-t hozzáadunk. 

A grafikus fatermési táblákat a nálunk érvényben lévő valamennyi nume
rikus fatermési táblára elkészítettem. A fatermési osztályokat egyes esetekben ösz-
szevontam, hogy így egységesen hat fatermési osztályt kapjunk minden fafajra. A 
régi termőhelyi osztálytól való megkülönböztethetőség végett mindenütt a fater
mési osztály kifejezést használtam. A fatermési beosztás még így sem a leg
szerencsésebb, mivel nincs egységes alapelv. Mivel azonban a grafikus fatermési 
táblák bevezetése nem kizárólagos használatra történt, statisztikai szempontból a 
fatermési osztály-határok egybe kell hogy essenek a termőhelyi osztály-határokkal. 
A fatermési táblákat — adatok hijján — még akkor sem módosíthattam, ha nyil
vánvaló hibát találtam. 

Amennyiben a numerikus táblák használata a gyakorlatból kiszorul, az újabb 
grafikus fatermési táblákkal célszerű lenne egy elsősorban statisztikai célt szolgáló 
fatermési osztálybeosztást kialakítani. Legcélszerűbb lenne az összfatermés vágás
érettségi kori (25, 50 és 100 évre kerekítve) vagy maximális átlag növedékéből ki
induló fatermési osztályok (abszolút fatermési osztályok) alkalmazása. Egy ilyen 
fatermési osztálybeosztás lehetővé tenné az atuális és potenciális fatermőképesség 
gyors meghatározását is. A szórásmező felső határa közelében összevonásokat cél
szerű végezni. A grafikus tábla további fejlesztési lehetőségei terén elsősorban a 
törzsszám és előhasználat görbeseregeinek berajzolása lenne szükséges, de nem 
lenne érdektelen a fiatalos, rudas erdő, középkorú erdő, érett erdő és túltartott erdő 
határvonalának berajzolása-sem. Amennyiben még egyéb adatokat is fel akarunk 
tüntetni a grafikus táblán, további egy vagy két mezőt kell hozzácsatolnunk és a 
vonalzót háromszöggé vagy négyzetté kell átalakítanunk. 

A fa termés i t á b l á k n a k a törzsenként i fe lvéte l le l v a l ó összehasonl í tása 
során m á s h i b á k is elő szoktak fordulni . í g y pl. n e m egyszer növedékesítés 



nélkül ve t ik e g y b e a becsül t ada tokat az ü z e m t e r v i a d a t o k k a l . A n ö v e d é k e s í -
tés m ó d j a k ö r ü l is e l ő f o r d u l h a t n a k h ibák . A z ü z e m t e r v b e n szereplő n ö v e d é k 
csak. a k k o r haszná lható fel m i n d e n t o v á b b i n é l k ü l növedékes í tésre , ha a f a t e r 
m é s i t á b l á n a k m e g f e l e l ő gyér í tés t az á l l o m á n y b a n v a l ó b a n e lvégezték . A z is m e g 
esik, h o g y az erdőrész let e g y részén e lvégzet t törzsenként i fe lvéte l t az egész, 
erdőrészletre fa termés i tábla a l a p j á n megá l lap í to t t f a t ö m e g g e l ve t ik e g y b e , 
holott a k ivá lasztot t (pl. v á g á s r a kerü lő ) rész n e m képvise l i az egész á l l o 
m á n y t . 

H a az eml í tet t h i b á k n e m f o r d u l n a k elő, m é g m i n d i g v i ta tható az e g y e s 
erdőrész le teken a lapuló kr i t ika jogosul t sága , m i v e l a je lenleg i k é t f ü g g e t l e n 
vál tozós táb lá inkhoz v i szony í to t t bio lógiai szóródás ké t ség te l enül igen n a g y , 
m é g p e d i g m e n n é l f ia ta labb az á l l o m á n y , anná l n a g y o b b . A m e n n y i b e n A s s 
m a n n javas la ta a lapján eset leg t e r m ő h e l y t í p u s o k r a — v a g y a f ő b b e r d ő t í p u 
sokra — kész í tenénk fa termés i táb lákat , ez a szóródás va lósz ínű leg c s ö k k e n t 
hető l enne . U g y a n c s a k c sökkenthe tő l enne a szóródás , h a m é g e g y vá l tozó t 
(á tmérő , v a g y záródás) is beveze tnénk . K é t s é g t e l e n ü l há trányos , h o g y a fa t er 
més i t á b l á k az egyes á l l o m á n y o k r a n é z v e n e m a d n a k elég pontos adatokat . 
A z erdőrendezés a z o n b a n ezt a k ö z é p k o r ú és f iatal á l l o m á n y o k b a n n e m i s 
tűzte ki célul, s í g y emiat t n e m m a r a s z t a l h a t ó el. 

S o k k a l n a g y o b b je l entősége v a n v i szont a n n a k a szisztematikus hibának, 
a m i a fa termés i t á b l á k és az ország át lagos f a t e r m é s i v i s zonya i közöt t f e l t e h e 
tőleg fennál l . S a j n o s erre v o n a t k o z ó l a g m é g n e m sok adatta l r e n d e l k e z ü n k . 
Magyar János k i m u t a t t a , h o g y adot t k o r b a n a m a g a s s á g sokka l n a g y o b b s z ó r ó 
dást m u t a t , m i n t a h o g y azt régebb i fa termés i t áb lá ink a l a p j á n fe l té te lezhet 
nék . U g y a n c s a k k imuta t ta , h o g y ez a s zórásmező h a z á n k terüle tén D N y - r ó l 
E K - r e h a l a d v a sül lyed. E b b ő l a z o n b a n a sz i sz temat ikus h iba n a g y s á g á r a és 
i rányára m é g n e m sok következte tés t v o n h a t u n k le. Sólymos Rezső s z á m o s 
összehasonl í tása u g y a n c s a k arra m u t a t , h o g y fa termés i t áb lá ink a l k a l m a z á s a 
k o r sz i sz temat ikus h i b á v a l is s z á m o l n u n k kel l . A l e g n a g y o b b h iba f e l t e h e t ő 
leg éppen a h o z a d é k s z a b á l y o z á s u n k e g y i k a l a p j á u l szolgáló f o l y ó n ö v e d é k e r 
terheli . 

A z erdőrendezés i m u n k a e g y i k l e g f o n t o s a b b fe ladata —- az e l ő b b i e k b e n 
tárgyalt f a t ö m e g - és fa t ermés i táb lás á l l a p o t m é g h a t á r o z á s o n ( le l tározáson) 
k ívü l — a vágások és erdősítések tervezése. 

A z erdősítésekre v o n a t k o z ó l a g fa termés i t áb lá ink a d n a k b i z o n y o s ú t m u 
tatást, a m e n n y i b e n az esetek t ö b b s é g é b e n a t e r m ő h e l y m i n ő s é g é n e k j e l l e m 
zéséhez igen értékes m u t a t ó t szo lgá l ta tnak: a fatermési osztályt. E z a t e r m ő 
h e l y pontos m e g h a t á r o z á s á b a n s e m m i k é p p s e m h a n y a g o l h a t ó el. A véghasz
nálat optimális korának m e g h a t á r o z á s a k o r u g y a n c s a k j ó hasznát l e h e t n e v e n n i 
e g y m e g f e l e l ő fa termés i t á b l á n a k , a m e l y az á t m é r ő n k í v ü l l e g a l á b b d u r v a 
választékelosztást is t ar ta lmazna . Értékes t á m p o n t o t n y ú j t h a t az összes f a t e r 
m é s á t l a g n ö v e d é k é n e k dele lése is. E z e k n e k a t é n y e z ő k n e k f i g y e l e m b e v é t e 
léve l m e g l ehetne szerkeszteni m i n d e n t e r m ő h e l y i fa t ermés i táb lára az a j á n 
lott vágáséret t ség i k o r vona lá t . E z e k e n a t erü le teken a f a t e r m é s i t á b l á k a t 
n á l u n k m é g sajnos n e m igen használ ják . U g y a n c s a k m e l l ő z z ü k a fa termés i 
tábla használatát az előhasználatok mértékének m e g á l l a p í t á s á b a n is, p e d i g 
egyes táb lá ink a d n a k a d a t o k a t erre v o n a t k o z ó l a g . A z erdőneve lés i m ó d s z e 
rek a z o n b a n i d ő k ö z b e n o l y n a g y m é r t é k b e n m e g v á l t o z t a k , h o g y a r é g e b b i 
táb lák adata i m á r csak erős k o r r e k c i ó k k a l l e n n é n e k a l k a l m a z h a t ó k . 

A n é m e t e k ezen ú g y i gyekez tek segiteni , h o g y k ü l ö n f a t e r m é s i táb lá t á l l í 
tot tak fel az erős és m é r s é k e l t gyér í tésre (Wiedemann). A gyér í tés l e g h e l y e -



sebb módjának megállapítására külföldön már régóta folyik a hosszú lejá
ratú kísérleti sorok létesítése és folyamatos megfigyelése. Sajnos ezeknek nagy 
részénél a termőhely és a kiinduló helyzet különbözősége, a kísérleti tervtől 
eltérő és nyilvántartásba nem vett használatok, károsítások és egyéb zavaró 
körülmények miatt nem volt lehetőség a különböző kezelési módszerek kifo
gástalan összehasonlítására. Hazánkban — a főként fatermési tábla szerkesz
tés célját szolgáló kísérleti területektől eltekintve — nem sok ilyen kísérlet 
folyt és a hosszú idegi tartó rendszeres megfigyelés többnyire elmaradt, ill. nem 
volt kifogástalan. 1961 . őszén az E R T I erdőművelési és faterméstani osztálya 
hosszúlejáratú erdőnevelési és faterméstani kísérleti sorok létesítését kezdte 
meg. A kutatások módszerének részletes leírása az Erdészeti Kutatások 1962. 
évi 1—3 számában és Az Erdő 1962. évi 12. számában található. 

Az igen gondosan felépített kísérleti metodikához legyen szabad néhány meg
jegyzést fűznöm: 

1. Az egyes területek egyöntetűségének biztosítása érdekében célszerű lenne a 
kiválasztott erdőrészlet — vagy több összefogott erdőrészlet — állományviszonyait 
pontosan feltárni. Erre legmegfelelőbbnek látszana egy szakaszosan összefogott 
próbakörözés. Ebben az egyes próbakörök elkülönítetten kerülnének felvételre. 
Ezután az egyes köröket olyan nagy és olyan alakú csoportokba összefogva számít
juk, hogy az állomány viszonyok változásának tendenciája szignifikánsan jelentkez
zék. Ilyen alapokból kiindulva jobban lehetne biztosítani az egyes területek kiinduló 
helyzetének azonosságát (főként a felsőmagasság és körlapösszeg tekintetében), ami 
a későbbi étrtékelések kívánt finomságához elengedhetetlen. A 0,5 ha-os egyes 
parcellák egymástól távol is elhelyezhetők, anélkül, hogy a kísérlet szabatosságán 
csorba esnék. 

2. A jó közepes termőhelyű, idős állományokat kivéve célszerű lenne — külföldi 
példák nyomán — az egyes parcellákat négy részre felosztva felvenni, hogy így leg
alább egy ideig mintegy ismétléses kísérlethez jussunk, ha nem is a legkedvezőbb 
elrendezésben. Az állomány korosodásával valószínűleg a legtöbb területen el fog 
majd érkezni az a kor, amikor az ilyen osztott felvételnek már nem lesz többé jelen
tősége a törzsszám csökkenése miatt, bár bizonyos pontosságra vonatkozó következteté
sek még ekkor is levonhatók az osztott felvételek alapján. Erdősítésekben, fiatalosok
ban a negyedparcellán belüli próbakörözés talán célszerűbb lenne a jelenleg alkalma
zott saroknégyzetnél. 

3 A védősáv szélességére vonatkozólag el lehetne fogadni Assmann elgondolását, 
amely szerint a védősáv szélessége kb. annyi, mint egy öreg fa magassága (15, 20, 25, 
30 m-re kikerekítve). 

4. Az üzemtervi adatok összesítésekor gyakran előfordulhat, hogy az egymást 
követő üzemtervekben az erdőrészlethatárok nem azonosak s így az erdőleírás emiatt 
olyan eltéréseket mutat, amelyek az összehasonlítás értékét erősen csökkenthetik. Az 
üzemtervi adatoknak a kísérleti felvétel eredményeivel való összehasonlítását ugyan
csak erősen torzíthatja az a körülmény is, hogy a kísérleti területek többnyire nem 
Képviselik az erdőrészlet egész területét, vagyis az átlagosnál jobb vagy rosszabb 
helyen vannak. A kísérleti állomány fejlődésének reálisabb ábrázolása és az össze
hasonlítás reálissá tétele érdekében tehát az egyes üzemtervi adatokat a területi vál
tozásoknak megfelelően és a már említett szakaszosan összefogott próbakörözés alap
ján végzett korrekciókkal csak a kísérleti területre kellene kimutatni. Az összehason
lítás reálisabb elvégzése érdekében az utolsó erdőrendezési adatot növedékesíteni kel
lene és a fatermési tábla szerinti gyérítések és az üzemterv érvényességi ideje alatt 
ténylegesen elvégzett gyérítés közötti különbséget is hozzá kellene adni, ill. le kellene 
vonni. Ez lehetővé tenné az országos fatérfogat- és növedékstatisztika megfelelő korri
gálását, valamint a fatermési tábla megújítások sürgősségi sorrendjének megállapí
tását és az erdőrendezőségek által végzett becslések tudományos ellenőrzését. Ezáltal 
a hosszúlejáratú faterméstani kísérletekből már az első években is közvetlen gya
korlati eredményeket kaphatna az erdőrendezés. 

Az E R T I faterméstani kísérleteinek végső értékelése természetesen csak 
akkor lehetséges, ha a mai fiatal állományok már vágásérettek lesznek. A neve
lővágások legcélszerűbb módjára azonban már korábban is kaphatunk bizonyos 
útmutatást. Mindenesetre nagyon kell itt vigyázni arra, hogy ne vonjunk le 



elhamarkodott következtetéseket, mint ahogy azt a század első felében a néme
tek az erős gyérítések növedékfokozó hatásának túlértékelésével, vagy a sváj
ciak a szálaló üzemmód termelékenységének túlzottan optimista megítélésével 
tették. Ezeket az irányelveket az erdőrendezőség igen jól tudja majd haszno
sítani a tervezési munkák során. 

Különösen sokat fog jelenteni az erdőrendezőségek számára, hogy ezek a 
nevelési normatívák korszerű fatermési táblák alakjában is megjelennek. Ezek a 
„normatív" fatermési táblák nemcsak arra lesznek használhatók, hogy minden 
fafajra minden korban megkaphassuk belőlük az optimális törzsszámot, körlap
összeget és fakészletet, hanem alkalmasak lesznek az optimális vágáskorok sza
batosabb meghatározására, ami pedig egyre nélkülözhetetlenebb a távlati ter
vezésben. 

Egy dolgot azonban le kell szögeznünk az esetleges félreértések elkerülése 
végett: az így elkészült fatermési táblák és fatérfogattáblák alapadat-anyaguk 
és szerkezeti felépítésük miatt mindaddig alkalmatlanok lesznek az ország összes 
fakészletének felleltározásához és az ahhoz kapcsolódó erdőstatisztika elkészíté
séhez, amíg állományaink teljes mértékben át nem alakulnak kezdettől fogva 
optimálisan kezelt állományokká. Ez azonban egyhamar nem várható. Nem is 
szólva arról, hogy — amennyiben elegyes állománytáblák nem készülnek — az 
elegyes állományok élőfakészletének meghatározása még mindig problémát fog 
jelenteni. 

A fatermési táblák készítési módszere és felhasználási módja között nálunk és 
külföldön egyaránt bizonyos ellentmondás mutatkozik. Az alapul szolgáló kísérleti 
területek kiválasztása a kitűzött tudományos célnak megfelelően történt. A kísérleti 
területek zömét teljes vagy csaknem teljes sűrűségű, egyöntetű állományokban léte
sítették, hogy a növekedési törvényszerűségeket mennél szabatosabban s mennél szig-
nifikánsabban lehessen kimutatni. Az így kapott eredményeket azonban elsősorban az 
élőfakészlet és növedék egyszerűbb és gyorsabb meghatározására használták fel, ami 
nyilvánvalóan jelentékeny szisztematikus hibákhoz vezetett még azokban az orszá
gokban is, ahol az állományok zöme elegyetlen és nagy sűrűségű. Ma már ezekben 
az országokban — elsősorban Németországra és Ausztriára gondolok — nagyterületi 
erdőleltározásokkal igyekeznek ezt a hibát kiejteni. Hazánkban az állományviszonyok 
még heterogénebbek, a normatív fatermési táblák ilyen irányú használata tehát még 
kevésbé indokolt. 

Az ország összes élőfakészletének, növedékének és az erdők különböző 
szempontok szerinti mindenkori megoszlásának meghatározása legeredményeseb
ben matematikai-statisztikai alapon végzett mintavételi eljárással végezhető el. 
Erre az ún. nagyterületi erdőleltározások nyújtanak példát. Ezek ma már 
a világ csaknem valamennyi részében elterjedtek. Hazánkban legcélszerűbb 
lenne a szúrópróbás eljárást az erdőrendezési munkák keretében végezni. 

A szúrópróbás eljárást részleteiben még nem volt alkalmam kidolgozni. Nagy vona
lakban a következőképpen képzelem el: véletlenszerűen kiválasztott erdészetek teljes 
területét üzemterveznénk. A térkép főként fotogrammetriai úton készülne szintvona
lakkal és a jelenleginél jóval nagyobb vonalsűrűséggel. A térképek sokszorosítása va
lamilyen korszerű sokszorosítási eljárással történne. A becslési munkák zöme elma
radna. A felvételt gépi adatfeldolgozásra alkalmas nyomtatványokon végeznénk. A 
felvételi munkák befejeztével összeállítanánk az üzemi könyvet, amely egy lapolda
lon egy erdőrészlet összes állapotfelvételi, tervezési és nyilvántartási adatát tartal
mazná. Az erdőrészletek sorrendje a területkimutatásnak felelne meg. Az elsődleges 
cél szerinti, és egyéb csoportosítás és összeadás már a gépi adatfeldolgozó feladata 
lenne. A kész üzemi könyv és a térkép már tavasszal az üzemhez kerülne. A követ
kező évben lehetne elvégezni az üzemterv ellenőrzését összekötve szúrópróbás eljá
rással, amelynek feladata lenne: 

1. az üzemtervkészítés minőségének ellenőrzése; 
2. a gazdálkodás bírálata; 
3. a gépi úton összeállított üzemtervi kimutatások korrekciója és szakszerűbb 

értékelésének lehetővé tétele; 



4. a felsőbb vezetés részére szükséges speciális kimutatások készítéséhez alapada
tok felvétele; 

5. az országos erdőstatisztika korrekciójának és részletesebb elemzésének lehe
tővé tétele; 

6. a tudományos kutatás számára alapanyag biztosítása; 
7. néhány évi adatmennyiség felhasználásával statisztikai fatermési, és fatömeg

táblák összeállítása. 
A z adatfelvétel tehát kiterjedne a termőhelyre, az állományra, egyéb szempon

tokra (pl. anyagmozgatás), a gazdálkodás bírálatára és az üzemtervezés bírálatára. 
A z utóbbi két feladat a szúrópróbával „kiszúrt" erdőrészleteken kívül az azok megkö
zelítésekor más területeken tapasztalt észrevételekre is kiterjedhet. 

A felvételi adatokat — feldolgozás után — a gépi úton készült üzemtervi erdő
statisztikai táblázatokkal, az erdőgazdaság által időközben eljuttatott észrevételekkel, 
valamint az erdőrendező által már elkészített általános résszel összevetve az üzemterv
ért felelős erdőrendező és a szúrópróbás részleg illetékes dolgozója az erdőrendezőség 
vezetőjének bevonásával végleges formába öntené az általános részt, amelynek füg
gelékét képeznék a hibajegyzék, a korrekciós táblázat és a gépi úton készült erdősta

tisztikai táblázatok. Vitás esetekben az erdészeti igazgatási főosztály döntene. Jóvá
hagyási záradékkal csak az üzemterv általános részét kellene ellátni. A vázolt mód
szer előnye, hogy az eddigi erdőrendezési gyakorlattal jól összeegyeztethető. 

E z a szúrópróbás e l járás az ország összes erde jének p i l lanatnyi á l lapotát t ü k 
rözné , t ehát e l sősorban az erdőgazdá lkodás felső irányí tását t ehetné szaksze
rűbbé . A m e n n y i b e n termőhe ly fe l tárássa l is össze l enne kapcso lva , a k é s ő b b m e g 
induló országos t e r m ő h e l y - t é r k é p e z é s vázá t je lenthetné , m i n t a f ö l d m é r é s b e n a 
háromszöge lés . U g y a n a k k o r az ü z e m t e r v i fa tömegbecs lé s z ö m é t he lyet tes í thetné 
és l e h e t ő v é t enné a szükséges korrekc iókat és e l lenőrzést is. Célki tűzése i t te 
k i n t v e tehát m e r ő b e n k ü l ö n b ö z n e az E R T I fa termés tan i kísérleteitől , a m e l y e k 
n e k fő fe ladata az erdő növekedés i t örvényszerűsége inek és a z e lképzelhető b e 
a v a t k o z á s o k hatása inak e x a k t v izsgálata . 

A s zúrópróbás e l járás a l a p j á n a t o v á b b i erdőle l tározás i m u n k á k m e g k ö n n y í 
tésére és az ország á l l o m á n y v i s z o n y a i n a k je l l emzésére kész í tendő fatermés i és 
f a t é r f o g a t - t á b l á k h ibakerete i az E R T I által tervezett táb lákéná l u g y a n j ó v a l 
n a g y o b b a k l ennének , az át lagtól v a l ó sz i sz temat ikus e l téréseket a z o n b a n sokkal 
j o b b a n k i l ehe tne küszöbö ln i és l e h e t ő v é v á l n a a n e m egyönte tű á l l o m á n y o k 
fakész l e t - és n ö v e d é k v i s z o n y a i n a k v izsgálata is, a m i je len leg t u d o m á n y o s p r e 
cizitással m é g g a z d a s á g o s a n n e m f o g h a t ó m e g . A statisztikai t áb lák az e r d ő k 
á l lapotátó l f ü g g ő e n vá l toznak , m í g a n o r m a t í v fa termés i táb lákra csak az e r d ő 
m ű v e l é s i t echnológ ia vá l tozása v a n hatással . A z u t ó b b i a k tehát t u d o m á n y o s 
s z e m p o n t b ó l sokka l é r d e k e s e b b e k l e sznek; ez a z o n b a n n e m jelent i a t é n y m e g 
ál lapító statiszt ikai fa t ermés i t áb lák feles legességét . 

A ké t fa j ta fa termés i tábla szerkesztési m ó d j a sok tekintetben hasonl í that 
e g y m á s r a , d e e l térések is indoko l tak l ehetnek . í g y pl . a statisztikai fa termés i 
táb lák esetében fe l tehető leg le ke l l m o n d a n u n k arról az egyszerűsí tő fe l tevésről , 
a m e l y szerint az á l l o m á n y fa tér fogata a záródás f ü g g v é n y é b e n l ineárisan v á l 
toz ik . A gépi adatfeldolgozás beveze té sének e lőreha ladásáva l va lósz ínűleg át kel l 
t érnünk m a t e m a t i k a i l a g k i fe jezet t fa termés i és fa tér fogat f ü g g v é n y e k r e , m é g 
ha ezzel egyes részterületeken, egyes á l l o m á n y o k b a n a h iba növeksz ik is. K ü l 
földi tapaszta latok szerint a z o n b a n az í g y lehetségessé v á l ó ú j vá l tozó b e v e z e 
téséve l a pontosság fokozható . F a t ö m e g f ü g g v é n y e k esetén i lyen ú j vá l tozó l ehe t 
a k o r o n a k e z d e t m a g a s s á g a , v a g y v a l a m i l y e n „fe l ső á t m é r ő " (a f a m a g a s s á g adott 
h á n y a d á b a n m é r t á t m é r ő ) . F a t e r m é s i f ü g g v é n y e k a lka lmazása esetén a h a - o n -
ként i kör lapösszeg , a záródás , az át lagos á t m é r ő v a g y a törzs szám l ehe tnek 
i l y e n ú j vá l tozók . 

M i n d k é t fa j ta fa termés i tábla esetében az ál ta lános t á b l á k k a l ke l l ene k e z 
deni és csak az a d a t o k kel lő f e l h a l m o z ó d á s a esetén l ehetne áttérni a t e r m ő h e l y i 



táb lákra . A z ún . he ly i f a t e r m é s i t á b l á k he lye t t A s s m a n n t e r m ő h e l y i fa t ermés i 
táb lákat javaso l , h o g y az e g y e s á l l o m á n y o k r a is p o n t o s a b b a d a t o k a t k a p h a s s u n k . 
A z á l ta lános fa termés i táb lákra , m i n t v o n a t k o z t a t á s i a lapra , a z o n b a n — A s s 
m a n n v é l e m é n y e szerint — t o v á b b r a is szükség lesz. K e z d e t b e n m i n d k é t faj ta 
fa termés i tábla e l sősorban egyszer i adat f e lvé te l ekre t á m a s z k o d n a . A k é s ő b b i e k 
során a z o n b a n m á r e b b e n a t ek in te tben is e ltérés f o g m u t a t k o z n i , a m e n n y i b e n 
a n o r m a t í v t á b l á k e l sősorban azonos á l l o m á n y o k t ö b b e g y m á s t k ö v e t ő fe l tétele in 
f o g n a k a lapulni , m í g a stat iszt ikai t á b l á k e l sősorban m i n d i g a m a t e m a t i k a i s ta
tisztikai m ó d s z e r e k k e l k ivá lasz tot t p r ó b a t e r ü l e t e k egyszer i f e lvé te lére é p ü l 
n é n e k . 

L e g f o n t o s a b b f a t e r m é s i táb lá inkat k é s ő b b választéktáblákkal és állomány-
érték táblákkal is k i k e l l e n e egészíteni . 

É r v é n y b e n l e v ő f a t e r m é s i t áb lá ink z ö m e á t m e n e t a n o r m a t í v és statiszt ikai 
táb la közöt t , t ehát m i n d k é t célra haszná lható , d e e g y i k cé lnak s e m felel m e g 
töké le tesen . 

A vázo l t s zúrópróbás e l járás és az a h h o z k a p c s o l ó d ó erdőstat iszt ika az erdő
rendezés i m u n k á k h o z szorosan kapcso lód ik , ezért az erdőrendezősége t ke l lene 
m e g b í z n i ezzel a m u n k á v a l , ill. e g y e l ő r e e n n e k a m u n k á n a k e lőkészí tésével . 
M á r az e lőkészí tés során szükséges l e n n e t ö b b g y a k o r l a t i f a t e r m é s t a n i ill. e r d ő -
becs léstani kuta tás e lvégzése (a g y a k o r l a t i f a t é r f o g a t m é r é s pontossága , j e l e n 
l e g i f a t e r m é s i t á b l á i n k d u r v a h i b á i n a k k i m u t a t á s a , a t e r ü l e t m e g h a t á r o z á s p o n 
t o s s á g á n a k hatása a fa tér fogatbecs lés pontosságára , vas tagság- , m a g a s s á g - és 
k ö r l a p m é r ő e szközök gyakor la t i a l k a l m a s s á g á n a k v izsgá lata s tb . ) . E z e k a fe l 
a d a t o k m e g l e h e t ő s e n jó l e lkü lön í the tők a t i sztán t u d o m á n y o s fe ladatoktó l . 

It t ke l l m e g j e g y e z n e m , h o g y az e lmélet i , t u d o m á n y o s m u n k a és a g y a k o r l a t 
között i h é z a g betö l tésére m i n d e n v o n a l o n e g y r e n a g y o b b szükség v a n üzemi 
kutató részlegek beál l í tására. í g y erdőrendezés i t éren is m i e l ő b b fe l ke l l ene á l l í 
tani e g y ü z e m i k u t a t ó részleget , a m e l y az erdőrendezés i m u n k á k fe j l e sz tésének 
kerete in be lü l a vázo l t s zúrópróbás e l járás k ido lgozásáva l is fog la lkozna . 

Összefoglalás 
F a t e r m é s t a n i kuta tásokra az erdőrendezés fe j lesz téséhez fe l té t lenül szükség 

van . A z é r v é n y b e n l e v ő fa termés i t á b l á i n k z ö m e e lavul t . A z erdőle írás k o r s z e 
rűs í téséhez statisztikai , a tervezés korszerűs í téséhez ped ig n o r m a t í v fa termés i 
t á b l á k r a l e n n e szükség . A statiszt ikai f a t e r m é s i táb lákat s z ú r ó p r ó b á s e l járás 
s o r á n az e r d ő r e n d e z ő s é g n e k , a n o r m a t í v fa termés i táb lákat a hosszú le járatú 
neve lés i és f a t e r m é s t a n i k ísér le tek során az E R T I - n e k ke l l ene elkészíteni . 

A z á l l o m á n y o k f a t é r f o g a t á n a k becs léséhez p i l lanatny i lag a graf ikus fa ter 
m é s i t á b l á k h a s z n á l h a t ó k fel l e g e l ő n y ö s e b b e n . 

A vázo l t f e l a d a t o k el látására, v a l a m i n t az erdőrendezés - fe j l esz tés e g y é b 
m u n k á i n a k e lvégzésére é letre ke l l ene h ívni e g y erdőrendezés i k u t a t ó részleget 
a z á l l ami erdőrendezés kere te in be lül . 
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A talajvédelemről 
EBMÉSYFYLÁSZLÓ 

A talajvédelem szakértőinek nagyon sok tudományágban kell jártasaknak len-
niök. Ilyenek például: a műszaki tudományok (hidrológia, hidraulika, meteorológia 
stb.), a mező- és erdőgazdasági tudományok (talajtan, növénytan stb.), valamint a 
közgazdasági és politikai gazdasági tudományok. A gazdaságtudományok fontossága 
egy cseppet sem kisebb az előző kettőnél. Sőt! A talajvédelem technikai, mező- és er
dőgazdasági kérdései a tudomány által feltártak, jórészt kidolgozottak, azonban ke
vésbé mondható ez el a talajvédelem közgazdasági vonatkozásairól. Sajnálattal ta
pasztalható, hogy a talajvédelemmel foglalkozó szakemberek legtöbbje — kiváló 
mezőgazdasági és műszaki képzettsége mellett — bizony nem olyan biztos ismerője 
a gazdaságtudománynak, mint az ebben a szakmában szükséges volna. A többi között 
ez okozza, hogy néha egy-egy dologról annyira különböző a szakemberek véleménye. 
A vélemények különbözősége maga még nem lenne baj. De esetenként egy
mástól eltérő módon is intézkednek. Egyre nagyobb pénzösszegeket használnak fel 
— gyakran a népgazdaság számára nem a leggyümölcsözőbb módon. 

Talajvédelmen általában a termőtalaj védelmét értjük a természeti erők (szél. 
víz) lepusztító munkája (a defláció és az erózió) ellen. 

A szél pusztítása csak akkor ölt nagy méreteket, ha a laza talajokat száraz álla
potukban munkáljuk meg, a szerkezetüket lazítjuk. Egy erős szélvihar több centi
méternyi humuszos talajréteget képes ilyenkor elhordani. A védekezés kézenfekvő: 
a szántást, boronálást, tárcsázást igyekezzünk a talaj nedves állapotában végezni. 

A víz pusztító munkája lehet felületi (réteg-) erózió, előrehaladottabb formá
ban medret is követhet, nyomában keletkeznek a vízmosások. A vízmosás már a 
laikus számára is jól szemlélteti a víz pusztítását. A rétegerózió kevésbé látványos, 
pedig pusztítása a vízmosásokénál sokkal nagyobb. 

A talajpusztulás súlyosan érinti: 
a mező- és erdőgazdát, mert a pusztulással sújtott területek termőképessége 

csökken, szélső esetben teljesen terméketlenné válik; 
a vízügyi szerveinket, mert a kopárosodó területek lefolyási tényezője növek

szik, s ez az alacsonyabb területeken fokozza az árvízveszélyt; 
a vízfolyásokba került hordalék feltölti a kisebb esésű vízfolyások medrét és a 

víztárolókat. 
A talajlepusztulás tehát a népgazdaság számos ágazatát többbszörösen is sújtja. 

Ezek a maguk módszereivel igyekeznek védekezni a talajlepusztulás ellen. 
Vízügyi szerveink elismerésre méltó munkával árvédelmi gátakat építenek, me

derkotrást végeznek, hordalékfogókat építenek. Védekezésük azonban csak másod
lagos; a már valamely vízfolyásba került talaj, a hordalék ellen, a meder további 
mélyülése, romlása ellen védekeznek. Az elsőrendűen fontos azonban, hogy a ter
mőtalaj el se mozduljon a helyéről! Ennek a kulcsa a mező- és az erdőgazda kezébe 
van letéve. Mindjárt nézzük meg, hogy melyiknek milyen mértékben? 

Az erdőgazdaság kezelésében levő területeken számottevő talajpusztulás nin
csen, mivel az erdőgazdaság kezelte területeken vagy erdő áll, vagy a termőtalaj már 
annyira lepusztult, hogy rajta mezőgazdasági művelés, legeltetés nem folyhat. Utób
biak rendszerint begyepesednek, cserjék, fák telepednek meg rajtuk, a víz nem ér 
közvetlenül a talajhoz, azt igen kis mértékben károsítja. Ezek a kopárok. Az erdő
gazdaság a kezelésébe került kopárokat igyekszik az ésszerűség és a gazdaságosság 
határain belül erdősíteni. 

A tömör sziklás altalajú kopárok erdősítése — véleményem szerint — a gazda
ságosság határán kívül esik. A közelmúlt tapasztalatai egyértelműen bizonyítják, 
hogy az e célra befektetett hatalmas összegeknek egy tört hányada sem térül meg az 
erdősített területek faanyagprodukciója révén. Ahol ma egy hektár erdő 60 000 Ft-nál 
többe kerül, ott — véleményem szerint — az erdő telepítését el kell halasztani. Ki
vételt képezhet az esztétikai célt szolgáló erdősítés. A sziklakopárokon a termőtalaj 
újbóli kialakítását célzó erdősítésre később visszatérek. A földes altalajú kopárok 
erdősítése már rendszerint sikeres és gazdaságos. Az erdő itt nemcsak védi, hanem 
gyarapítja is a termőtalajt; növeli a terület termőképességét, egyszersmind csökkenti 
a lefolyási együtthatót. Ez utóbbi az alacsonyabb területek árvédelmi viszonyait 
javítja. 

A mezőgazdasági művelésű területek talajvédelme lényegesen bonyolultabb. Szá
mottevő talajlepusztulás hazánkban kizárólag a mezőgazdaság kezelésében levő, 
meredek szántókon és legelőkön történik. E területek némelyikén a lepusztulás mér-



téke minden képzeletet felülmúl. Mind a tartós őszi és tavaszi esők, mind a hólé, 
mind a nagy intenzitású nyári záporok több centiméternyi vastag rétegeket mosnak 
le a területek egyébként is vékony termőrétegéből. A lemosást megkönnyíti, hogy a 
szántók talaját a művelés, a legelőkét pedig az állatok patája állandóan lazítja, meg
bontja. A jószág taposása kipusztítja azt az összefüggő gyeptakarót, ami a lejtős lege
lőt aránylag jól megvédte a lepusztulástól. 

Mit tesz a mezőgazdaság a lepusztulás megakadályozása érdekében? 
Elmélete, igazgatása a teendőket világosan ismeri, kidolgozott talajvédelmi rend

szereik, mintaterületeik vannak, a gyakorlat azonban nem vezeti be az éves terme
lési igények nagy súlya miatt. 

Mit lehetne tenni? 
1. A lejtős szántók talajvédelmének legfőbb számításba jöhető módja a szint

vonalak mentén vízszintesen végzett szántás. Szóba jöhet még a mezőgazdasági kul
túra helyes elosztása: 

De az ehhez szükséges, lejtős területen biztonságosan járó traktor és a hozzá 
tartozó váltva forgató eke nem áll rendelkezésre. Ameddig pedig ezek a korszerű 
gépi eszközök hiányoznak, a mezőgazda — minden jószándéka ellenére — tehetet
lenségre van ítélve. 

2. A legelők talajvédelménél már más a helyzet. Itt a talajvédelem módjai, lehe
tőségei régóta adottak, csak éppen — nem élünk velük. Parancsoló szükségszerűség 
pedig, hogy azokat a meredek „legelőket", ahol a talajlepusztulás nagymértékű, kivon
juk a legeltetés alól! Kevésbé meredek lejtőkön a kategóriának megfelelő védőeljá
rást kell alkalmazni. De akkor hogyan fejleszthetjük állattenyésztésünket, ami a 
népgazdaság elsőrendű érdeke? E téma megérdemel egy külön fejezetet. 

A pusztuló talajú „legelőket"' az imént is idézőjelbe tettem. Milyenek is köze
lebbről e területek? Lejtésük 25% felett van, gyakran eléri a 100 százalékot. Talajuk 
csonka barna erdőtalaj. Az A-szint teljesen, a B-szint nagyrészben lepusztult. Tavasszal 
még csak nő rajtuk valamelyes fű; májusban a jószág egyszer-kétszer jól lakik rajtuk. 
De júniusban már szürkül a domboldalak eddig zöld színe, a nyári szárazság bekö
szöntekor pedig teljesen megáll a fű növekedése. Napunk hiábavalóan sugározza 
energiáját a területre; ott asszimiláció, szervesanyagtermelés nem folyik. A nap
égette, kopasz domboldalakon éhesen járkál a jószág. Taposásával pusztítja a gyep
takarót, a nyári záporok pedig hatalmas hordaléktömegeket zúdítanak a völgyben 
levő szántókra, patakokba, utakra, vasutakra. E területek fűhozama oly kevés, hogy 
a legeltetés alóli kivonásuk nem érintené érzékenyen állatállományunkat. Az állat
tenyésztés világméretű fejlődése a talajvédelemtől függetlenül is a belterjesség felé 
mutat. De a belterjességre, a szántóföldi takarmánytermelésre való áttérés átmeneti
leg bizony több befektetést igényel. Honnan vegyük a szükséges anyagi eszközöket? 
A nemrégiben létrehozott talajvédelmi társulatok költségvetései bizonyítják, hogy 
népgazdaságunk nem sajnál áldozni a talajvédelem érdekében. Kormányzatunk — 
felmérve az országszerte erős talajlepusztulást — óriási összegeket irányzott elő a 
társulatok költségvetésében a talajvédelemre. Csak éppen — ezt bizonyítják a költ
ségvetések — az összegek tervezett felhasználása nem a legcélszerűbb. 

Mi legyen hát a megoldás? 
A kopárok erdősítésére, valamint az állattenyésztés külterjes fejlesztésére (a bir-

kahodályoknak a rossz legelőkre való telepítésére) szánt összegeket fordítsuk 
1. korszerű, a talajvédelmet is szolgáló szántóföldi gépek beszerzésére; 
2. az állattenyésztés belterjes fejlesztésére. Ezen belül, a szántóföldi takarmány

termesztésre áttérés érdekében emelni kell a gazdálkodás színvonalát a jó talajú, 
nagy termőképességű szántóterületeken, amelyek termőképességét ma még a 
lehetőségek határán alul használjuk ki. 

3. Az előző két pont megvalósítása következtében felhagyandó rossz legelők egy 
része még alkalmas szántóföldi művelésre, a másik részét pedig lehet — és 
érdemes — erdősíteni. A legeltetésre alkalmas legelőket javítsuk fel! E pusztuló 
talajú domboldalak között húzódó völgyek jó talajú rétjei sokhelyütt elmocsa-
rasodtak, mert a hordalék a lecsapoló csatornákat eltömte. Ezek kitisztítása is 
szerepel a társulatok tervében. Sajnos, a tisztításra gyakran van szükség, mert 
a hordalék a medret újból és újból megtölti. De ha a környező dombokon a 
talajlepusztulást megfékezzük, a többszöri mederkotrás költségei is felszaba
dulnak. 

igen meredek lejtőkön: 
meredek lejtőkön: 
enyhe lejtőkön: 

évelő takarmány, 
kalászos, 

kapás kultúra. 



A termőtalaj védelme népgazdaságunk számára oly fontos, és a ráfordított 
anyagi eszközök oly jelentősek, hogy mindnyájunk kötelessége a kérdést behatóan 
tanulmányozva, minden oldalról megvitatva, minden erőnkkel segíteni a megoldást. 

Végezetül még vissza kell térnem a sziklakopárok erdősítésével kapcsolatban 
egy dologra. Nevezetesen arra, . hogy azok erdősítésének — inkább csak hangozta-
tot, mintsem a valóságban is elért — fő célja az, hogy a jövendő korok számára új 
termőtalaj alakuljon ki. 

Ez azonban sokkal gyorsabban és olcsóbban elérhető például úgy, hogy a tele
pítéshez szükséges ásványi talajt a helyszínen található kőzet gépi aprításával, őrlé
sével állítjuk elő. A sziklakopárok hasznosításának ez a módja egyre kevésbé tartozik 
az utópiák birodalmába. Ezért állítotam azt, hogy a túlzottan nagy ráfordítást igénylő 
erdőtelepítéseket — amiket bizony ma még nagyon kezdetleges eszközökkel végzünk 
— egyelőre el kell halasztani. Ugyanakkor fontos és halaszthatatlan kötelességünk a 
napjainkban is pusztulásnak kitett termőtalaj további pusztulásának megállítása 
— mind a mai, mind a jövendő korok érdekeben 

Karácsonyfa termelésünk tartamosságának biztosítása 
Dr. K O I L W E K T Z Ö D Ö N 

Karácsonyfa termelésünk évi hozamának hullámzása a Mecseki Állami Erdőgazda
ságban arra késztet, hogy megfelelő intézkedések segítségével az évi termelést meny-
nyiségileg és minőségileg állandósítsuk. Ezek az intézkedések a következők. 

1. Telepítés 
a) Az évenként betelepítendő terület nagysága 
Évente 100 ezer fm karácsonyfa termelését tervezzük. Mivel az egy méter körüli 

magassággal rendelkező fa a leginkább keresett, 100 ezer db fát kell az erdőgazdaság
nak évente termelni. A karácsonyfa termelését 70X^0 cm-es hálózatban végezzük. 1 
ha-ra tehát 20 ezer db csemetét kell kiültetni. Gyakorlatilag azonban (a kiültetett cse
meték egy részének pusztulását és értékesítésre alkalmatlan fácskákat is számításba 
véve) csak mintegy 15 ezer db karácsonyiavai lehet számolnunk. Évi 100 ezer kará
csonyfa termelése érdekében tehát minden évben 7 ha-on kell karácsonyfa telepet 
létesíteni, illetve 7 ha felújításáról gondoskodni. 

b) A telepítés helye 
Az évi termelés hullámzásának egyik oka a nem megfelelő helyen történő kará

csonyfa telepítés. A lucfenyő a pánatelt levegőt és a jó vízgazdálkodású talajt ked
veli. Emiatt a száraz hegyhátak, nyílt Széljárta helyek nem alkalmasak karácsonyfa 
telep létesítésére. Hasonlóképpen alkalmatlanok a völgyben elterülő rossz levegőzésű, 
magas talajvízállású, nedves vízgazdálkodásfokú réti agyagtalajok is. Itt a fák növeke
dése nem éri el a kívánt (átlagos évi 15 cm-es) mértéket, de a színe sem piacképes: 
sárgászöld, vagy sárga. 

Telepítésre legalkalmasabbak: 
A) Dombvidéken 
A/l. Az ÉNy—K felé lejtő szélvédett, lankás, félszáraz és üde vízgazdálkodásfokú 

bükkösök és gyertyános tölgyesek tarra vágott, vagy parlag területei. 
A,/2. A hegylábaknál elterülő lejtőhordalék talajú szántók és rétek. 
A/3. ÉNy—K felé hajló, nem nagyon meredek villanypászták. 
B) Síkvidéken 
B/l. Patakok, csatornák közelében, szálerdővel körülvett, vagy legalább az ural

kodó széltől (nyár) erdősávval védett területek. 
B/2. 2,8X2,0 kötésű nyár erdősítések területei, amelyeknek vagy csak a soraiba 

ültetünk lucfenyőt, ez esetben a gépi sorközi művelést továbbra is biztosítani tudjuk, 
vagy a nyársorok közé is még három sorba fenyőcsemetét ültetünk, ekkor a szükséges 
ápolásokat lófogattal tudjuk elvégezni. 



c) Talajelőkészítés 
A talajelőkészítés módja a helyi viszonyoktól függően változó. 
Sík, vagy gyengén lejtős területen, ha az eddig mint rét, vagy szántó volt haszno

sítva, őszi mélyszántást végzünk. A szántás mélysége, 25—40 cm. Tavasszal tárcsázás
sal, simitózással vagy boronálással készítjük elő a talajt a lucfenyő kiültetésére. 

Ha sík, vagy gyengén lejtős letarolt, vagy parlag területen szándékozunk kará
csonyfa telepet létesíteni, akkor a területről a fákat, cserjéket gyökerestől ki kell irtani, 
a területet kituskózni és egy évi mezőgazdasági előművelés után az előző bekezdésben 
leírtak szerint készítjük elő a talajt telepítésre. 

Ahol a terepviszonyok sem a gépi, sem a fogatos szántást nem teszik lehetővé, ott 
a talajt ősszel 20—25 cm mélyen ásóval, esetleg írtókapával kell megművelni. A kézi 
szerszámokkal történő talajművelés nagyon költséges, azért ilyen területeket csak ki
vételesen jelölünk ki karácsonyfatelep létesítésre. 

Nemesnyárasokban történő telepítés esetén a nyarak érdekében történő talaj
művelés elegendő. 

d) Ültetés 
A megfelelő talaj előkészítés után gödrös ültetéssel végezzük el a telepítést. Az 

ültetéshez válogatott 2 éves magágyi vagy iskolázott lucfenyő-csemetéket kell hasz
nálni, mert csak szép csemetékből remélhetünk piacképes fákat. Csak olyan szabályos 
alakú csemetét válogassunk ki és használjunk fel karácso.nyfatelep létesítésére, amely
nek vezérrügye és alatta az 5-ös rügykoszorú megvan, továbbá a vezérhajtáson sok az 
oldalrügy. 

Az ültetés módja ismét csak a terepviszonyok függvénye. Sík vagy gyengén lejtős 
területen sorvonóval hosszában és keresztben megjelöljük az ültetés helyét. A négy
zetes háló pontos betartása a gépi- vagy lókapával történő kétiránj'ú ápolás elvégzése 
érdekében fontos. Meredekebb domb- vagy hegyoldalakon csak a sorok rétegvonalas 
fektetésére kell ügyelni. 

A lucfenyőnek bojtos gyökérzete van, ezért a kedvező megeredés és a jó növe
kedés érdekében kívánatos, hogy az ültetőgödör alján kiképzett dombon a lucfenyő 
gyökerét elrendezve végezzük az ültetést. Meg lehet kísérelni a gépi (SzLCs-yel való) 
ültetést. Az ekkor is kívánatos szabályos hálózat betartását a gép lassú menet
sebességével kell biztosítani. Gépi ültetésnél a gépi nyomtávtól függően, de általában 
60 cm-es sor- és 80 cm-es csemetetávolsággal dolgozzunk. Ha a hálózat szabályos
ságát a gépi ültetéssel biztosítani nem tudjuk, inkább a drágább kézi ültetést válasz-
szuk. A következő évek gépi vagy fogatos ápolásainál ezt a többletköltséget bőven 
megtakaríthatjuk. Előfordul, hogy a fenyőt megkésve tudjuk csak elültetni. Ez eset
ben az ültetés megkezdéséig a fakadás meggátlása érdekében hóveremben kell a 
lucfenyő-csemetéket tartani. Elkésett ültetés esetén a csemeték gyökereit öntözéssel 
iszapoljuk be. Ha az ültetés befejezése után 1—2 napon belül karácsonyfatelepünk 
legalább 20 mm-es esőt kap, az öntözést elhagyjuk. Aszályos időben a megmaradást 
öntözéssel segítsük elő. 

A telepítést követő tavasszal a hiányokat 3 éves magágyi, vagy 2 éves iskolázott 
csemetékkel kell pótolni. A telepítést nagy gonddal kell végezni, hogy az első ültetés 
megmaradási százaléka minél nagyobb legyen. A telepítés után második tavasszal 
már nem érdemes a hiányokat pótolni. 

2. Nevelés (ápolás) 
A szükséges pótlás elvégzése után, általában két év alatt, karácsonyfa telepün

kön az ültetés befejeződik. Az ezután következő évek munkái a csemeték növekedé
sét segítik elő. 

A karácsonyfatelepek talaját lazán és állandóan gyommentesen kell tartani. 
Ez biztosítja a termelési célul kitűzött átlag 15 cm-es évi magasságnövekedést. 

A telepítés utáni első három évben a fácskák tövét kézikapával, a sorközöket ló-
vagy gépi vontatású kapával porhanyítsuk, illetve gyomtalanítsuk. 

Meredek helyeken csak kézi kapával történhet az ápolás. A harmadik és a további 
években a kézi kapálás csökkentése, sőt elhagyása lehetséges. Gondosan kell ügyelni 
arra, hogy az ápolási munkák folyamán a fácskák törzsét meg ne sértsük. A jövőben 
— megfelelő vegyszer esetén — a vegyszeres gyomirtásra fogunk áttérni. 

A legjobb ültetési anyag felhasználása mellett is előfordulhat, hogy öröklött tulaj
donság vagy külső behatás következtében iker-vezérhajtás alakul ki. A harmadik 
évtől kezdődően a két vezérhajtást növelő fácskánál a gyengébbet le kell vágni. A szük
séghez képest az oldalágaknál is végezzünk alakító nyesést. 



3. Védekezés 
A karácsonyfatelepet védeni kell a cserebogárpajor, lucfenyő gubacstetű és a 

vad károsítása ellen. De meg kell akadályoznunk a tűk elsárgulását és a talaj
eróziót is. ' 

a) A cserebogárpajor komolyan veszélyezteti a telepítés sikerét, sőt a 2—3 éves 
karácsonyfatelepeket is. Vegyi kezelés nélkül nem szabad karácsonyfatelepet léte
síteni az olyan területen, amely cserebogárral fertőzött, vagyis ott, ahol 1 m2-en 
3 db vagy annál több pajor található. Ezt kutató ásással állapítjuk meg. A pajor 
elleni védelem leghatásosabb módja a talajnak HCH vegyszerrel történő fertőtlení
tése, új telepítés esetén hektáronként 3 q 10%-os HCH-t szántunk le. Ez megközelí
tően két évi védettséget biztosit. 

Meglevő karácsonyfatelepek talaja az állandó talajlazítás következtében a csere
bogár petézésére különösen alkalmassá válik, ezért 3 évenként, illetve a harmadik 
évtől kezdődően évenként a talaj fertőzöttségét vizsgálat alá kell venni. Minthogy 
itt négyzetes próbagödör készítése nem lehetséges, a területen nagyjából egyenletes 
elosztásban 3—4 db, a lucfenyő-sorok mellett húzódóan 5 méter hosszú, egy ásónyom 
szélességű kutatóárkot kell készítenünk (ez egyenként 1—1 m 2 területű). Amennyi
ben a kutatóárokban a fertőzöttség megállapítható, az ilyen területen a sorok mel
lett 5—10 cm-re húzott 15 cm mély árokba, 20%-os HCH-ból készített (100 1 vízbe 
1 kg 20%-os HCH) permetlevet, fm-enként 1 litert öntözzünk. 

b) A lucfenyő gubacstetű (Chermes, Sacchyphantes) ellen legjobb az előzetes 
védekezési mód, tehát ha szellős, széljárta, száraz D—Dny-i kitettségű helyeken nem 
létesítünk karácsonyfatelepet. További megelőző védekezésként, ahol ez szükségesnek 
látszik, a tetű veszélyes rajzásakor: augusztus—szeptember hónapban kéthetenként 
Wofatox-szal permetezzük meg a fácskákat. A permetezést kellő óvintézkedések meg
tételével kell végezni, mert a megnevezett szer emberre is mérgező hatású. Ha a 
fácskákon néhány gubacs megjelenik, ekkor még a fertőzött ágak levágásával és 
elégetésével is sikeresen védekezhetünk a levéltetű elszaporodása ellen. Ez azonban 
a fák értékcsökkenéséhez vezet, ezért a Wofatox-os kezelést ne hanyagoljuk el. 

c) A vad károsítása ellen vadkárelhárító kerítés építésével kell védekezni. 
d) A fenyőtűk sárgulása karácsonyfatelepünk értékét erősen csökkenti, ezért 

szükséges a sárgulás elleni védekezés is. A sárgulás (klorózis) általában hiánybetegség. 
Legtöbbször nitrogén, káli, foszfor vagy vas hiánya okozza. Okozhatja az előbb emlí
tett túlságosan bő vízmennyiség is. A karácsonyfa telepítésére kiválasztott terület 
talaját a klorózis elkerülése érdekében laboratóriumban is vizsgáltassuk meg, és a 
vizsgálat eredménye alapján megállapított műtrágya-szükségletet szórjuk ki. 

A meglevő karácsonyfatelepeinken esetleg előforduló sárgulást a) vizes talaj ese
tén a fölös víz elvezetésével; b) egyéb esetben 1 évvel a kitermelés megkezdése előtt 
(tehát az 5 éves telepítési korban) ha-kint 2 q pétisó kiszórásával műveljük meg; c) ha 
az előbbi nem használ, a fákat vegyszeres kezelésben részesítjük. Erre vonatkozó rész
letes leírást Az Erdő 1962. évi 4. számában találhatjuk. 

e) Vízerózió károsítása ellen a 3%-nál nagyobb lejtésű hegyoldalakon létesített 
karácsonyfatelepeken kell védekezni. Mivel a karácsonyfatelep talaját egész nyáron 
át laza és gyommentes állapotban kell tartani, a nyári zivatarok alkalmával jelent
kező talajelhordás jelentékeny lehet. 

A vízerózió ellen legjobb védekezés a rétegvonalak mentén történő talajművelés. 
10%-nál meredekebb helyeken már csak a padkás talajművelés nyújt biztos védel
met. 

4. Kitermelés 
Tekintettel arra hogy a piac az 1 m körüli fákat keresi és azt a magasságot a 

lucfenyő kellő ápolás mellett 5—7 éves korában éri el, „karácsonyfavágatási tervün
ket" úgy állítjuk össze, hogy területünkről a 7. év végére valamennyi fa ki
termelésre kerüljön. 

Megkíséreltük a karácsonyfatelepek állandó, megszakítás nélküli üzemben tartását, 
vagyis a kitermelés utáni évben a kitermelt fák helyére csemetéket ültettünk, ez 
azonban nem vált be. Eddigi tapasztalataink azt igazolják, hogy a telepítés utáni 
első belenyúlást tanácsos már az 5-ik évben megkezdeni, azonban ekkor csak az 
egyes felnyurgult egyedek kiszedése kerülhet sorra. A 6. évben nagyjából a területen 
álló fák felét, főként azokat, amelyek az uralkodó szintet alkotják szedjük ki, tehát 
azokat a fákat, amelyek a „második szint" fejlődését akadályozzák és ezek alakjá
nak deformálódását okozhatják. Ezek kitermelésével a'z utóbbiak (az eddig elnyomot
tak) fényhez és növőtérhez jutván a következő évben megfelelő magassági és oldal-



irányú növekedést mutatnak. A 7. évben a terület — minél alacsonyabb tuskók meg
hagyásával — teljesen le kell tarolni. 

5. Trágyázás 
A karácsonyfák kitermelése után a területen maradt tuskókat lehetőleg még az 

ősz folyamán elvégzendő mélyszántással ki kell szántani, a kiszántott gyökereket a 
területről le kell hordani. Ahol szántani nem lehet, ott a gyökereket kézi .szerszámok
kal távolítjuk el. Az őszi talajművelés előtt a területre hektáronként 200—300 q 
istállótrágyát és a talaj tápanyagszükségletének megfelelő mennyiségű szuperfoszfátot, 
kálisót és pétisót szórunk ki. Tájékoztatásul megjegyzem, hogy a mi talajviszonyaink 
között általában 200—300 kg szuperfoszfátot, 100—150 kg kálisót, 100 kg pétisót kell 
kiszórnunk. 

Ha a korán beköszöntött tél miatt az őszi mélyszántást nem tudjuk elvégezni, 
akkor ezt kora tavasszal végezzük el a szükséges trágyázással együtt. 

Akár ősszel, akár tavasszal végeztük a szántást, a területet zöldugarként haszno
sítsuk: vessük be. A vetést idejében végezzük, mert csak akkor kapunk bő termést. 
Ezt takarmányozás céljára hasznosítsuk. A tarlót kaszálás után azonnal fel kell szán
tani (tarlóhántás). 

Ezzel a karácsonyfatermelés ciklusa befejeződött és az előzőkben ismertetett 
módon történő telepítéssel új termelési szakasz kezdődik. 

6. Területhasznosítás 
Karácsonyfanevelést szolgáló területeinket — mint az előzőkből láttuk —, úgy 

kell biztosítanunk, hogy egyévi karácsonyfanevelő terület a tényleges termelésből — 
az ugarolás következtében — kiesik. Ennek folytán, hogy az évenkénti 100 ezer fm-es 
karácsonyfa ho'zamot folyamatosan biztosíthassuk, a 7 évi nevelő- (aktív) területen: 
7 X 7 = 49 ha-on felül még 1 évi, vagyis 7 ha pihenő (passzív) területről kell gondos
kodnunk, összesen tehát 56 ha területet kell a karácsonyfa termelésre beállítani. 
Ebből teljes üzemben 35 ha-nak, termelés alatt, tehát megbontott terület 14 ha-nak, 
üresen 7 ha-nak kell lennie. Csak az így művelt területről remélhetünk évi közel 
egyenletes hozamot. A szabályos állapot elérése érdekében minden évben főként a 
6 és a 7 éves fákat termeljük ki, az 5 évesekből csak a szükségeseket, a felnyurguló-
kat szálaljuk ki. Lényegileg tehát 14 ha-on dolgozunk és ebből 7 ha-on végzünk taro
lást. 

Lássuk ezek után karácsonyfatelepeink jelenlegi (1964. január 1-i) helyzetét és 
lássuk, milyen termelési szabályozással tudjuk a kívánt szabályos állapotot mihama
rább elérni? 

Karácsonyfatelepeink helyzete 1 9 6 4 . évi január 1-én 

Telepítés éve Teljes 
üzemben, ha 

Kiritkítva, 
ha 

Üres, 
ha 

Megszűnt 
(betegség, 

túlkorosság)^ 
ha 

1954 1,40 
1955 7,44 
1956 0,68 
1957 3,79 
1958 0,70 2,31 1,73 
1959 
1960 3,36 2,25 
1961 5,18 0,70 
1962 19,10 1,00 
1963 4,01 9,97 

Összesen : 32,35 5,26 9,97 16,04 
A táblázat számait vizsgálva látjuk, hogy 
1. feltűnő nagy a karácsonyfatermelésből időközben kikapcsolt területek nagy

sága, 
2. hogy idő előtt történt az 1960. és 1961. évi karácsonyfatelepek kiritkítása, 
3. hogy a karácsonyfák korelosztása egyenlőtlen (szabálytalan állapotú). 
A jelenlegi nem kívánatos állapot azonban bizonyos előzmények természetes 

következménye folytán állt elő. Ezek az előzmények az alábbiak: 



a) az 1963 karácsonyáig érvényben levő érthetetlenül szigorú karácsonyfa szab
vány, 

b) a karácsonyfa importja, később pedig annak 1963-ban történt leállítása, 
c) a kereskedelem részére kötött méretben kívánt szállítások, és végül 
d) az 1963. évig érvényben volt karácsonyfa utáni adózási kötelezettség. 
A karácsonyfa-import a hazai kitermelésnek igen alacsony határt szabott. Nem 

voltak kitermelhetők azok az egyedek, amelyeket a többiek szabályos növekedése ér
dekében feltétlenül piacra kellett volna vinni. Ennek az lett a következménye, hogy 
sok fa a szorult állás következtében szabályos alakját többé-kevésbé elvesztette*. 
A szigorú szabvány, továbbá a több éves alacsony kitermelési kontingens karácsony
fáink egy részét a fentieken kívül még túlméretűvé is tette. A nagyobb tömegben fel
lépő lucfenyő-gubacstetű (Sacchyphantes viridis Rtzb.) kertjeink egy részét teljesen 
megfertőzte, piaci eladásra használhatatlanná tette. Mindezeket a területeket a ter
melésből ki kellett kapcsolni, anélkül, hogy eredeti céljukat elérték volna. A szigorú 
szabvány azonban különösen akkor éreztette hatását, amidőn az import csökkenése 
lehetővé tette, hogy karácsonyfatelepeinken a kitermeléssel erőteljesen megindul
hassunk. Ennek eredményeképpen mintegy 50%-kal többet kellett kitermelnünk 
azért, hogy a szállítási kötelezettségünknek eleget tehessünk, ugyanakkor az ezt ter
helő adó, továbbá a kötött magassági méretek ás a szabvány előírásainak biztosításá
hoz szükséges alakítási munkák karácsonyfatermelésünket ráfizetésessé tették. 

Főhatóságunk belátva a karácsonyfatermelés tarthatatlan helyzetét, és hogy a szük
ségletet — ígéretéhez képest — hazai termelésből biztosítani tudja, a szabvány és az 
adózás kérdését 1963. év karácsonyára megnyugtatóan rendezte. 

A következő feladat: karácsonyfa termelésünk egyenletessé és gazdaságossá tétele. 
Az évi karácsonyfa hozamunk mihamarabbi egyenletessé tétele végett 2 éven 

át (1964. és 1965.) kitermelési tervünket mérsékelni kell. Ezzel a mérsékléssel, továbbá 
az ez utáni években következetesen egyenletes karácsonyfatelepítéssel kívánjuk kará-
csonyfatermelésünkben az eddig hiányzó egyensúlyt helyreállítani. Tervezésünket az 
erdőrendezési térszakozásnak megfelelően, a területi adatokra építve állítottuk össze. 
A területadatok mellett zárójelben a karácsonyfa telepítési éve látható. Ennek segít
ségével a táblázat területi adatai közötti összefüggések jól követhetők. 

Kitermelési és telepítési tervünk az 1964—1971. években 

Karácsonyfa Üres 
(parlag 
terület 
(nyár) 

Kitermelés területe (ősz) 

Év telepítés 
(tavasz) 

Üres 
(parlag 
terület 
(nyár) bontás tarolás 

h e k t á r 

1964 10,41 9,97 3,36 5,96 

1965 3,30 5,96 5,18 (961) 
1,82 (962) 

3,36 (960) 

1966 7,00 3,36 7,00 (962) 5,18 (961) 
1,82 (962) 

1967 7,00 5,18 
1,82 

7,00 (962) 7,00 (962) 

1968 5,18 
1,82 

7,00 3,28 (962) 
3,72 (963) 

7,00 (962) 

1969 7,00 7,00 0,29 (963) 
6,71 (964) 

3,28 (962> 
3,72 (963) 

1970 7,00 3,28 3,70 (964) 0,29 (963) 

3,72 3,30 (965) 6,71 (964) 

1971 3,28 0,29 7,00 (966) 3,70 (964) 

3,72 6,71 3,30 (965) 



A feoiti tervtáblázat, úgy vélem, meggyőzően bizonyítja, hogy a karácsonyfa
telepek telepítése, kitermelése és értékesítése a legszigorúbb tervszerűséget követeli 
meg abban az esetben, ha az egyenletes évi . hozamot biztosítani akarjuk. A leg
kisebb tervszerűtlenség a termelési egyensúlyt megzavarja. 

Hogy a fenti kitermelési ütem betartható legyen, felmerül az a gondolat, hogy 
a karácsonyfa eddigi értékesítési módját revízió alá kell venni. Kereskedelmi szer
veinktől a jövőben nem szabadna elfogadni a magasságok kötött %-os megoszlását 
— mert a szükséges méretek biztosítása érdekében tervszerű használat helyett válo
gatással történő (szálaló) kitermelések lesznek — , hanem csak határértékeken belüli 
szállítást kellene kikötni. Ezen esetben a karácsonyfa legkisebb és legnagyobb magas
ságát kellene rögzíteni, pl. 0,70 m-től 2,50 m-ig. Ezen határértékeken belül a magas
ságok megoszlása a készletnek megfelelő lehessen. Ennél magasabb fákat az adott 
lehetőséghez mérten nevelővágások folyamán kellene kitermelni. 

Ezekkel szerettem volna karácsonyfaellátásunk problémájának megoldásához 
néhány gondolattal hozzájárul. Ügy vélem, hogy az e lőbb leírt területszabályozással, 
a megfelelő agrotechnikai eljárások alkalmazásával, végül a szükséges védekezések 
idejében történő elvégzésével bizton remélhetjük karácsonyfatermelésünk folyamatos
ságát. És ha valamennyi erdőgazdaságban ez megtörténik, az országos szintű szabá
lyozást sikerül elérni. 

Alsó dunaártéri fűzállományok jellemző fatermési 
mutatói 

PALOTÁS. FERENC 

E r d ő g a z d á l k o d á s u n k fe ladata , h o g y m i n d e n ü t t , a h o l az gazdaságos , a ter 
m ő h e l y hasznos í tása g y o r s a n n ö v ő f a f a j o k k a l tör ténjék . E cé lki tűzés m e g v a l ó 
sítása során e lsődleges szerepe a n y a r a k n a k jutot t , ré szben a v i s z o n y l a g o s a n 
szé leskörű t e r m ő h e l y - á l l é k o n y s á g a , részben p e d i g s o k o l d a l ú ipari f e lhaszná l 
h a t ó s á g u k mia t t . N a g y t e r ü l e t ű te lep í tésükke l szinte e g y ü t t jár t a n y a r a k k a l k a p 
csolatos szer teágazó k u t a t ó m u n k a m e g i n d í t á s a és a n n a k e r d m é n y e k é n t s z á m o s 
i r o d a l m i fe ldo lgozás . 

S o k k a l s z ű k e b b e k i s m e r e t e i n k e g y m á s i k ér tékes g y o r s n ö v é s ű f a n e m ü n k , 
a faalakú fűzekkel kapcso la tosan . E z csak ré szben i n d o k o l h a t ó a f ű z e k v i s z o n y 
lag k i s e b b terü le tű t e r m ő h e l y hasznos í tásáva l . A f a a l a k ú f ű z e k fe lkaro lását 
pedig g y o r s n ö v e k e d é s ü k , s o k o l d a l ú ipari f e l h a s z n á l h a t ó s á g u k me l l e t t é p p e n az 
a k ö r ü l m é n y i n d o k o l j a , h o g y v í z jár ta h u l l á m t e r e i n k e n , a l fö ldi m é l y , lapos t e r ü 
l e te inken o l y a n t e r m ő h e l y e k e t h a s z n o s í t h a t u n k v e l ü k , m e l y e k e g y é b k é n t k ies 
n é n e k a t erme lé sbő l , i l l e tve a m e l y e k e n az e g y é b f a f a j o k t ó l v á r h a t ó gazdasági 
e r e d m é n y m e s s z e e l m a r a d a fűzektő l . 

A fűzektő l v á r h a t ó g a z d a s á g i e r e d m é n y , t o v á b b á a t e r m ő h e l y h a s z n o s í t á s 
k i terjesztése i d ő s z a k o s a n e löntésre kerü lő h u l l á m t e r e k r e , m é l y f e k v é s ű , t a l a j 
v í z k ö z v e t l e n hatása a lat t á l ló l a p o s o k r a indokol ta , h o g y a z Erdészet i T u d o m á 
n y o s Intézet kutatás i p r o g r a m j á b a ve t te a f a a l a k ú f ű z e k t e r m e s z t é s é n e k k é r 
dését. A t é m a k u t a t á s e g y i k f e ladata a t e r m ő h e l y és az á l l o m á n y közöt t i össze 
f ü g g é s e k v izsgálata . E k u t a t á s m e g i n d í t á s á v a l az ország f ű z t e r m e s z t é s s z e m 
p o n t j á b ó l s z á m o t t e v ő t á j a i n — d e e l sősorban az A l s ó d u n a á r t é r e n — a m e g l e v ő 
füzesek összehasonl í tó t e r m ő h e l y v i z s g á l a t a v e t t e kezdeté t . 

A f ű z á l l o m á n y o k összehasonl í tó t e r m ő h e l y k u t a t á s á n a k k e z d e t é n érezhető 
- h iányosság vol t , h o g y a f ű z e k f a t e r m é s t a n a i smere t l en , a t e r m ő h e l y j ó s á g á n a k 

m e g h a t á r o z á s á r a az e r d ő g a z d a s á g i g y a k o r l a t b a n á l ta lánosan a l k a l m a z o t t fa ter 
m é s i osztá ly a d a t o k a t n é l k ü l ö z n ü n k kel l , i l l e tve a r e n d e l k e z é s r e ál ló he ly i 
t á b l á k e légte lenek i l yen m u n k a értékeléséhez . Összehason l í tó t e r m ő h e l y v i z s g á -



la t csak a k k o r értékes, ha v a n összehasonlítási a lap. Szükségszerűen első lépés 
vo l t m e g i s m e r n i a határértékeket , m e l y e k e n be lül az á l l o m á n y o k egyál ta lán elő
fordu lnak . A z á l l o m á n y o k fa termés i j e l l emző inek m e g i s m e r é s e és m e g h a t á r o 
zása u tán azok t ermőhe ly i t é n y e z ő k h ö z kapcsolása m á r e g y é r t e l m ű feladat lesz. 
Ezen h iányosság adott indító okot arra, h o g y v á l l a l k o z z a m az a lsódunaártéri f ű z 
á l l o m á n y o k n é h á n y j e l l e m z ő fa termés i m u t a t ó j á n a k k imunká lására . E g y i lyen 
m u n k a csak a k k o r e r e d m é n y e s , ha m a g á b a fogla l ja v a g y az egész szórásmező 
v a l a m e n n y i értékét, v a g y a k iválasztásra kerülő m i n é l t ö b b megf igye l é s t é n y 
legesen képvise ln i tudja az e lő forduló határértékeket . A fe lvéte lek sokasága 
— gyakor la t i lag az e lő forduló f ű z á l l o m á n y o k adata inak összessége — indított 
arra, h o g y e m u n k a a lapjáu l az ü z e m t e r v e k adatait h a s z n á l j a m fel. H a s o n l ó e l 
járás i smeretes dr. Magyar János n y a r a k r a és b ü k k ö s ö k r e a lka lmazot t fé ldol 
gozásaiból . A z ü z e m t e r v e k az egész terület v a l a m e n n y i adatát tarta lmazzák, 
m e l y e k ú jra fe lvéte le n a g y fáradságba kerülne , de a m i n t az a későbbiekből 
m e g i s m e r h e t ő , szükségte len is lenne. A z üzemterv i adatok a z o k sokasága miat t 
a l k a l m a s a k n a k minős í the tők e m u n k a alapjául . 

A k ö v e t k e z ő k b e n i smertetni szeretném az e r e d m é n y e k e t , a fe ldolgozásnál 
a l k a l m a z o t t módszereket , a számítások metod ikájá t . A z e r e d m é n y e k közlésére 
e l sősorban a szemlél tető rajzábrás b e m u t a t á s t vá lasztot tam. 

A t u l a j d o n k é p p e n i értékelő m u n k á t hosszada lmas adatgyűj té s előzte m e g . 
E m u n k a során a D u n a á r t é r i Á l l . Erdőgazdaság üzemterve i közül az erdőgazda
sági tájat m a g á b a f o g l a l ó 30 ü z e m t e r v kerül t átvizsgálásra. K i g y ű j t é s r e kerül t 
1019 o lyan erdőrészlet , m e l y b e n a fűz l ega lább 5% e l egyaránnya l v a n képvise l 
v e és az ü z e m t e r v i adatok a továbbfe ldo lgozásra e légségesek vol tak . A t o v á b 
b i a k b a n m i n d e n i lyen erdőrész letből a fűzek adatai t m i n t e g y - e g y önálló fe l 
vétel i egységet v e t t e m számításba. 

A z 1. sz. ábrán a k igyűj tö t t 1019 erdőrészlet magasság i adata inak szórás
meze jé t m u t a t o m be az é le tkor f ü g g v é n y é b e n . 
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1. ábra. 1019 alsódunaártéri fűz-erdőrészlet magassági szórásmezeje. 
Abszcissza: életkor (év). Ordináta: H = magasság (m) 



A r a j z o n m i n d e n e g y s é g n y i t erü le tű f eke te sz ínű m e z ő c s k e e g y - e g y fűz 
erdőrész le t á t lagos m a g a s s á g i ér tékét képvise l i . A z eredet i r a j z o n az egységny i 
m e z ő c s k e 2,5 X 2,5 m m = 6,25 n é g y z e t m i l l i m é t e r . 

A z ü z e m t e r v e k át lagos m a g a s s á g i a d a t o k a t t a r t a l m a z n a k , így a f e lhordot t 
é r t é k e k át lagos m a g a s s á g o k . A z á l l o m á n y t e r m ő h e l y i j ó s á g á n a k e lb írá lására 
s o k k a l i n k á b b m e g f e l e l az á l l o m á n y b io lóg ia i f e l s ő m a g a s s á g a . K ö v e t k e z ő lépés 
vol t , h o g y az át lagos m a g a s s á g i a d a t o k b ó l á t t ér j ek a f e l s ő m a g a s s á g o k r a . E h h e z 
a z á t s zámí táshoz saját f e l v é t e l e i m e t h a s z n á l t a m fel. A r a j z á b r á n b e m u t a t o t t 
f e l ső ill. a lsó h a t á r g ö r b é k e t az á t számí to t t f e l s ő m a g a s s á g o k f i g y e l e m b e v é t e l é 
v e l s zerkesz te t t em m e g . A z á b r á n az F - f e l je lö l t v o n a l a b io lóg ia i f e l s ő m a g a s 
s á g n a k m e g f e l e l ő fe lső , a z A - v a l j e lö l t v o n a l ped ig az alsó h a t á r v o n a l . V - v e l 
j e l ö l t g ö r b e az á t l a g é r t é k e k e t képvise l i . 
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2. ábra. A kalocsai (K) fűz-fatermési táblák magassági adatai a meg
állapított szórásmezőben. Abszcissza: életkor (év). Ordináta: H = magas

ság (m) 

A 2. ábrán a z F- fe l ill. a z A - v a l je lö l t t e r m ő h e l y i s z ó r á s m e z ő b e n a kalocsa i 
f ü z f a t e r m é s i t á b l á k a d a t s o r a i n a k m e g f e l e l ő ér tékeke t h o r d t a m fe l K ; — K / F 
j e l alatt . A kalocsa i f ü z f a t e r m é s i t á b l á k a z 1 9 2 0 - a s é v e k b e n készü l tek . A D u n a 
ártér i Á l l . E r d ő g a z d a s á g n á l m a is fe l le lhető régi ü z e m t e r v e k m e l l é k l e t e k é n t 
m a r a d t a k r á n k , n y o m t a t á s b a n n e m je l en tek m e g . A z o k adata i t az e r d ő r e n d e 
zőség m a is haszná l ja . 

A z á b r á r ó l lá tható , h o g y a kalocsai t á b l á k n e m te l je sen k é p v i s e l i k a f ű z 
á l l o m á n y o k s z ó r á s m e z e j é t , adata i n e m a r á n y o s a k a t é n y l e g e s á l lapot ta l . M o s t 
m á r e g y é r t e l m ű , h o g y e g y összehasonl í tó t e r m ő h e l y k u t a t á s h o z v i s z o n y í t ó a la 
p u l a ka locsa i t á b l á k n a k a fe lhasználása n e m e légséges , a z o k rev íz ió ja időszerű . 

A t e r m ő h e l y i s z ó r á s m e z ő fe lső ill. a l só h a t á r v o n a l á n a k m e g á l l a p í t á s á v a l 
l é n y e g é b e n n a g y lépés t t e t t ü n k e lőbbre . A f ű z á l l o m á n y o k a ké t ha tárér ték 
k ö z t t a lá lha tók fel . M o s t m á r m e t o d i k a és s z á m í t á s k é r d é s e a g a z d á l k o d ó által 
l e g c é l s z e r ű b b n e k tartot t f a t e r m é s i o sz tá lyba sorolás v é g r e h a j t á s a . M a g a m ré
széről dr. Magyar János á l ta l is a l k a l m a z o t t m é r t a n i h a l a d v á n y o s szé tbontás t 



a l k a l m a z t a m . A m ó d s z e r indoklására és i smertetésére itt szükségte len kitérnem,, 
azokat dr. Magyar János t ö b b he lyen is közzétette . 

G a z d á l k o d á s i és gyakor la t i s z e m p o n t o k a t f i g y e l e m b e v é v e 6 fa termés i 
osztály alakítása célszerű. A m a g a s s á g i szórásmező szétbontását 6 fatermést 
osztályra a 3. ábrán m u t a t o m be , ill. a szétbontás adatai t az 1. táblázat f og la l ja 
m a g á b a . 

3. ábra. A magassági-szórásmező mértani haladványos szétbontása 
nf hat fatermési osztályra. Abszcissza: életkor (év). Ordináta: 

lm/ Hf biológiai felsőmagasság (m) 

Ohor 5 10 15 20 25 30 55 

Magasság az életkor függvényében 

40 ev 
1. táblázat 

Fa
termési 
osztály 

B i o l ó g i a i f e l s ő m a g a s s á g 
Fa

termési 
osztály 

5 10 15 20 26 30 35 40 
Fa

termési 
osztály 

é v e s k o r b a n , m é t e r b e n 

8,00 17,00 24,00 27,95 30,30 31,60 32,25 32,55 

I 
5,66 12,94 19,20 23,13 25,48 26,77 27,40 27,67 

II 
5,66 

4,00 9,85 15,36 19,14 21,42 22,68 23,28 23,53: 
III 

2,83 7,49 12,29 15,84 18,01 19,22 19,78 20,01 
IV 

2,00 5,70 9,83 13,11 15,14 16,28 16,81 17,01 
V 

1,41 4,34 7,87 10,85 12,73 13,79 14,28 14,46 
VI 

1,41 

1,00 3,30 6,30 8,98 10,71 11,69 12,14 12,29 



A m a g a s s á g i s z ó r á s m e z ő i smere te u t á n t o v á b b i kérdés l ehet : v a j o n m i l y e n 
t ö r v é n y s z e r ű s é g j e l l e m z i a f ű z á l l o m á n y o k vas tagság i n ö v e k e d é s é t ? 

M í g a m a g a s s á g t e r m ő h e l y i j e l l e m z ő , a d d i g az á t m é r ő t ö b b k o m p o n e n s 
nek, ezek k ö z ö t t első h e l y e n a t ö r z s s z á m n a k a f ü g g v é n y e . A t o v á b b i l eveze té 
s e m b e n a z ü z e m t e r v e k b e n rögz í te t t g a z d á l k o d á s i f o r m a me l l e t t j e l l e m z ő v a s 
tagsági n ö v e k e d é s t ö r v é n y s z e r ű s é g e i r e k í v á n o k a d a t o k a t szolgál tatni . 

A k é r d é s m e g o l d á s á h o z a f e l s ő m a g a s s á g és az á t m é r ő közöt t i ö s s z e f ü g g é s e 
ke t h a s z n á l t a m fel . A z o n o s é l e t k o r b a n a f e l s ő m a g a s s á g és az á t m é r ő közöt t i 
összefüggés g y a k o r l a t i l a g e g y e n e s e k k e l f e j e z h e t ő k i . A t ö r v é n y s z e r ű s é g e t e g y 
p é l d á v a l s z e r e t n é m b e m u t a t n i . A 4. ábrán a 25 éves á l l o m á n y o k m a g a s s á g i é s 
á t m é r ő összefüggése i t m u t a t o m be . A z e g y e n e s e n l e v ő f e h é r k ö r ö k a m a g a s s á g i 
ér tékbő l l evezete t t f a t e r m é s i o sz tá lyok felső, ill. a lsó határér téke i t je lz ik . A t o 
v á b b i k o r o k szerkesztés i ra jza hasonló . 

Dm. 
/cm/. 
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4. ábra. A biológiai felsőmagasság és az átlagos mellm. átm. közti össze
függés 25 éves korban. Abszcissza: Hf = biológiai felső magasság (m). 

Ordináta: D m —-átlagos mellm. átmérő (cm) 

A f e l s ő m a g a s s á g és az á t m é r ő össze függése inek összesített k é p é t az 5. ábrán 
m u t a t o m be. A z e r e d m é n y v o n a l a k az 5, 10 , 15 stb. éves k o r r a v o n a t k o z ó á t m é r ő 
e g y e n e s e k e t m u t a t j á k . A z e g y e n e s e k e n l e v ő f e h é r k ö r ö k je l entése azonos a 4. 
á b r á n használ t u g y a n a z o n je lzéssel . 

A z 5. ábrán b e m u t a t o t t ö s sze függések f e lhaszná lásáva l m o s t m á r m i n d e n 
nehézség n é l k ü l m e g s z e r k e s z t h e t ő a m e l l m a g a s s á g i á t m é r ő vá l tozása az é l e t k o r 
f ü g g v é n y é b e n . Ezt k í v á n o m a 6. ábrán b e m u t a t n i . A z e g y e s g ö r b é k a 6 t e r m ő 
he ly i o sz tá lynak a h a t á r g ö r b é i . 

A g a z d á l k o d ó részéről érdek lődésre tar that s z á m o t a n ö v e d é k e k a lkulása . 
A m a g a s s á g i n ö v e d é k g ö r b é t a 7. sz., a vas tagság i n ö v e d é k g ö r b é t a 8. ábrán m u 
t a t o m be . A g ö r b é k a z egyes fa termés i o sz tá lyok felső, i l l e tve alsó h a t á r v o n a l á t 
m u t a t j á k . 

A z a l sódunaártér i f ű z á l l o m á n y o k n a k f a t e r m é s t a n i s z e m p o n t b ó l v a l ó m é 
l y e b b v izsgá lata n é l k ü l is i gen tanu l ságos e k é t á b r á n a k a m e g t e k i n t é s e . K ü l ö -
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7. ábra. A magassági folyónövedék. 
Abszcissza: életkor (év). Ordináta. 
AH — magassági folyónövedék (m) 

. ábra. A vastagsági folyónövedék. 
Abszcissza: életkor . (év). 

Ordináta: AD = vastagsági folyónöve
dék (cm) 



nősen a vas tagság i n ö v e d é k g ö r b é t j e l l e m z i e g y lassú kezdet i n ö v e k e d é s i e r é l y . 
ö n k é n t a d ó d i k a t o v á b b i k é r d é s : v a j o n ez a n ö v e k e d é s m e n e t a f ű z e k j e l l e m 
zője , v a g y az g a z d á l k o d á s i o k o k r a v e z e t h e t ő v i s s z a ? E r r e n é z v e k é s ő b b i v i z s 
g á l a t a i m t ó l k í v á n o k vá lasz t k a p n i . 

A l eveze te t t és b e m u t a t o t t e r e d m é n y e k e t az a l á b b i a k b a n f o g l a l h a t j u k 
össze: 

1. M e g á l l a p í t o t t a m a z a l sódunaár tér i f ű z á l l o m á n y o k m a g a s s á g i s z ó r á s m e 
zejét az é l e tkor f ü g g v é n y é b e n . A s z ó r á s m e z ő fe lső , i l l e tve a lsó h a t á r v o n a l á t a z 
á tszámítot t b io lógia i f e l s ő m a g a s s á g szerint h a t á r o z t a m m e g . 

2. A t e r m ő h e l y ér téke léséhez 6 f a t e r m é s i o sz tá ly a lakí tását j a v a s o l o m . 
3. A f e l s ő m a g a s s á g és az á t m é r ő f ü g g v é n y é b e n ös sze függéseke t v e z e t t e m 

le. E n n e k seg í t ségéve l m e g h a t á r o z t a m a vas tagság a laku lásá t az é l e tkor f ü g g 
v é n y é b e n . 

4. A z a l sódunaártér i f ű z á l l o m á n y o k n ö v e k e d é s é n e k b e m u t a t á s á r a m e g 
szerkesz te t tem a m a g a s s á g i és vas tagság i n ö v e d é k g ö r b é k e t . A n ö v e d é k g ö r b é k 
az ü z e m t e r v e k b e n rögzítet t g a z d á l k o d á s j e l l e m z ő i . 

V i z s g á l a t a i m m a l a f ű z á l l o m á n y o k összehasonl í tó t e r m ő h e l y k u t a t á s á h o z k í 
v á n t a m m e g f e l e l ő t e r m ő h e l y é r t é k e l ő a d a t o k a t adni . A l eveze te t t e r e d m é n y e k 
a lapul s zo lgá lha tnak ezen t ú l m e n ő e n a f ű z á l l o m á n y o k f a t e r m é s t a n i v i z sgá la 
ta inak fo ly ta tásához , seg í tségül s z o l g á l h a t n a k a f ű z e k k o r s z e r ű á l l o m á n y n e v e 
lési e l járása inak k i d o l g o z á s á b a n , a z o k k i indulás i a lapja i l e h e t n e k a g y a k o r l a t 
s z á m á r a jó l hasznos í tható f a t e r m é s i t á b l á k szerkesz tésének . 

A cfönyüi óriásnyár nyesési kísérlet néhány tapasztalata 
S Z O D F R I D T I S T V Á N 

A nyesések m ó d j á n a k , i d e j é n e k , m é r t é k é n e k m e g h a t á r o z á s á r a n é z v e s z á 
m o s kü l fö ld i és haza i s z a k t a n u l m á n y b a n t a l á l u n k a d a t o k a t . E z e k erősen e l l en t 
m o n d ó e lő írásokat j a v a s o l n a k , m i n d e n b i z o n n y a l az e l térő t e r m ő h e l y i a d o t t 
s á g o k mia t t . S z a b a t o s nyesés i k í sér le teket haza i n y á r a s o k b a n Koltay György 
végzet t s a h e l y e s m ó d s z e r t s z a k k ö z ö n s é g ü n k e l sősorban a z ő nyesésse l f o g l a l 
kozó k ö z l e m é n y e i b ő l i smerhet i m e g . A z u t ó b b i i d ő b e n a z o n b a n t ö b b ú j n e m e s 
n y á r fa j ta is erősen é l t er jedt e r d ő g a z d a s á g u n k b a n , m á s r é s z t ped ig a n y e s é s e k 
t e r m ő h e l y e k szerint e l térő m e g o l d á s a szükségessé tette , h o g y ú j a b b , s zabatos 
k ísér le teket á l l í t sunk be . E z e k a k ísér le tek n e m c s a k a nyesé s ide jének , m é r t é 
k é n e k he lyes m e g v á l a s z t á s á t k í v á n j á k t isztázni , d e az á g a k v a s t a g o d á s á r a , 
s e b h e l y e k b e g y ó g y u l á s á r a n é z v e is a d a t o k k a l szo lgá lnak . C é l s z e r ű n e k lá t sz ik 
a nyesé sek t e c h n o l ó g i á j á t k ü l ö n a zárt á l l o m á n y o k r a ( m á r a m e n n y i r e n y á r a s o k 
ese tében zár t ságró l beszé ln i lehet) és fa sorokra , e lőhasználat i és m e z ő g a z d a 
sági köztesse l e g y ü t t e s e n te lepített , t ehát s z a b a d ál lású, l e g k i s e b b m é r t é k b e n 
s e m záródot t á l l o m á n y o k r a k ü l ö n - k ü l ö n k ido lgozn i . E t a n u l m á n y i l yen i r á n y ú 
i smerete inket k í v á n j a a d a t o k k a l gazdag í tan i . Jó l lehet ezek c supán r é s z e r e d 
m é n y e k , a g y a k o r l a t i é let m i n d e n b i z o n n y a l haszná ln i t u d j a őket . 

Kí sér l e tező m u n k á n k a t G ö n y ü n , a k isa l fö ld i h o m o k o n ind í to t tuk el. A 
kísérleti t erü le tén 4 éves ó r i á s n y á r á l l o m á n y áll , 5 X 1 0 m - e s h á l ó z a t b a n . A l a t t a 
k o c s á n y o s t ö l g y f ő á l l o m á n y v a n . 

M i n d e n h a r m a d i k sor n y á r után e g y sor a k á c k ö v e t k e z i k . 



A kísérleteket t a v a l y tavasszal k e z d t ü k m e g . Egyszeres ismétléssel , soron
k é n t e g y - e g y var iác ióban m i n t e g y 30 fán , k ü l ö n b ö z ő m é r t é k ű nyeséseket 
v é g e z t ü n k , m é g p e d i g az egész törzsmagasság alsó 74 -én , alsó V3-án, alsó fe lén 
nyes tük le az ágakat . M e g p r ó b á l t u n k o lyan módszer t is a lka lmazni , a m e l y n e k 
s o r á n a törzs alsó részén az erősen vastag, rossz indulatúnak nevezhe tő á g a 
kat n y e s t ü k le. E l l enőrzésképpen természetesen nyese t l en sorokat is m e g h a g y 
tunk. M i n d e z e n m ű v e l e t e k e t ápril is h ó közepén v é g e z t ü k el. A beforradás ide 
i é n e k megá l lap í tása cé l jából t ö b b soron a törzsek alsó í/í-én á t lagosan havonta 
v é g e z t ü n k nyeséseket . P o n t o s a b b e r e d m é n y e k nyerése érdekében a k ü l ö n b ö z ő 
m é r t é k b e n nyese t t f á k 5 — 5 e g y e d é n az ágak vas tagodásá t is f i g y e l e m m e l kísér
t ü k úgy , h o g y tavasszal és ősszel, ok tóber közepén l e m é r t ü k a tővas tagságu-
kat . A tő vas tagságát á l ta lában az ágpárna felett, a törzstő l m i n t e g y 1 c m 
távo l ságra határoz tuk m e g . A méréseket m m - p o n t o s s á g g a l , t o lómérce segítsé
g é v e l v é g e z t ü k el. A n y e r t e r e d m é n y e k e t az a l á b b i a k b a n i s m e r t e t e m : 

A különböző mértékben nyesett fák törzsvastagodása 
A nyesés m é r t é k é r e n é z v e á l ta lában az a fe l fogás ura lkod ik — Koltay 

n y o m á n — h o g y a n y a r a k első évt i zedében a törzsek alsó Vn-a l e g y e n á g m e n -
tes. E z a m é r t é k főként a k k o r a jánlható , ha a nyeséseket n e m évente , h a n e m 
v i szony lag r i tkább i d ő k ö z ö k b e n , 2—3 évenként végezzük . A k ü l ö n b ö z ő m é r 
t é k b e n nyeset t törzsek vas tagodását m u t a t ó adatok (1. sz. táblázat) e n n e k a 
he lyességét b izony í t ják . 

1. táblázat 

Különböző mértékben nyesett fák törzseinek vastagodása 
Átlagos 

körlapterület 
Átlagos 
átmérő 

Átmérő 
növekedése 

tavasz ősz tavasz ősz 
c m 0 / 

/o m- c m 
c m 0 / 

/o 

0,00673 0,01401 9,3 13,4 4,1 44,0 

Törzsmagasság 1/4-éig nyesett fák . . . 0,00704 0,01378 9,5 13,3 3,8 40,0 

Törzsmagasság 1/3-áig nyesett fák . . . 0,00633 0,01262 9,0 12,7 3,7 41,2 

Törzsmagasság 1/2-éig nyesett fák . . . 0,00760 0,01386, 9,8 13,3 3,5 35,7 

Vastag ágaktól megfosztott fák 0,00587 0,01202 8,7 12,4 • 3,7 44,2 

A nyese t len f á k vas tagodásához te l jesen hason ló m é r t é k ű a csak vastag 
á g a k t ó l megfosz to t t f á k vas tagodása . V a l a m i v e l k i sebb m é r t é k b e n g y a r a p o d 
t a k az V4-ig és J / 3 - i g nyese t t fák, ugrásszerű visszaesés a törzsek feléig fe l 
nyese t t f á k o n je lentkez ik . M i n d e z természetes is, hisz az á g a k a levélzetnek, 
s ezzel e g y ü t t az asszimilációs fe lü le tnek hordozói , s ezért túlzott m é r t é k ű eltá
vo l í tásuk m á r növedékvesz te ségge l jár . A z egyszer i nyesésse l e l távol í tható 
á g a k m é r t é k e tehát — az adatok szerint — n e m ha ladhat ja m e g a törzsek 
a lsó h a r m a d á t . N e m a növedékvesz teség a z o n b a n a l e g f ő b b kár , a m i t a túlzott 
nyesésse l okozunk , hiszen a n e m egészen 9%-os á t m é r ő c s ö k k e n é s m é g ö n m a 
g á b a n n e m l enne je lentős . S o k k a l n a g y o b b a minőség i romlás . Errő l m a j d a 
k é s ő b b i e k b e n lesz szó. 



Ágak vastagodása 
Az á g a k v a s t a g o d á s á n a k i s m e r e t e fon tos a nyesés i m u n k á k ü t e m e z é s e 

s z e m p o n t j á b ó l . A z á g a k l e v á g á s a s o r á n á l ta lában azt az e lve t s z o k t u k é r v é 
nyes í ten i , h o g y a ke l e tkező s e b h e l y csak o l y a n n a g y l e g y e n , a m e k k o r á t a fa 
m é g az é v b e n b e t u d forrni . E n n e k a n a g y s á g a szerzők szerint e l éggé e l térő. 
A m í g Vadas á l ta lánosságban 6 — 8 c m - e s á g a k l e v á g á s á t j ó n a k m o n d j a , Roth 
c s u p á n 2 c m - b e n lá t ja a fe lső határt . Jablánczy n y á r a s e se tében a 3 c m á g v a s -
t a g s á g o t tart ja m é g e l f o g a d h a t ó n a k , u g y a n a k k o r Koltay fe lső h a t á r n a k a 3 — 5 
c m - t teszi. Á l t a l á n o s s á g b a n azt m o n d h a t j u k , h o g y a be forrás , a s e b h e l y e l n ö -
v é s e igen erős f ü g g v é n y e a t e r m ő h e l y n e k . N a g y o b b v i ta l i tású e g y e d e k n a g y o b b 
sebeke t is k ö n n y e n b e f o r r n a k , m í g g y e n g é b b t e r m ő h e l y e k e n a k i s e b b s e b h e 
l y e k is n e h e z e n h e g e d n e k be . L e g h e l y e s e b b , ha Koltay v é l e m é n y é t tesszük 
m a g u n k é v á . A z á g v a s t a g s á g a z o n b a n a s e b h e l y r e v o n a t k o z ó m é r e t e k k e l n e m 
egyez ik . H a u g y a n i s a törzs m e n t é n , a n n a k t e n g e l y é v e l p á r h u z a m o s a n n y e s 
sük le az ágakat , a k k o r a ke le tkeze t t s e b h e l y rendszer int el l ipszis a l a k ú a b b a n 
a z ese tben, ha az á g a k n e m m e r ő l e g e s e k a törzs tenge lyre , h a n e m h e g y e s s z ö g 
ge l c sa t lakoznak hozzá . 

M é r é s e i n k szerint a s e b h e l y á l t a l á b a n m i n t e g y m á s f é l - k é t cent iméterre l 
szé lesebb v a g y hosszabb , m i n t az á g v a s t a g s á g vol t . H a m o s t Koltay á l tal fe lső 
h a t á r k é n t m e g j e l ö l t 3 — 5 c m - t v e s z ü n k a lapul , a k k o r e z 5 — 7 c m - e s s e b h e 
lyet je lent . Ezér t cé l szerűbb, ha a nyesé seke t m á r e l ő b b m e g k e z d j ü k , m i e l ő t t 
a nyesésre k e r ü l ő á g a k a felső vas tagság i h a t á r k ö z e l é b e érnek . 

A m i az á g a k vas tagság i n ö v e k e d é s é t illeti, ez szoros ö s s z h a n g b a n ál l a t er 
m ő h e l l y e l , a hálózat ta l , az á g a k e lhe lyezkedéséve l . U t ó b b i r a n é z v e a t a p a s z 
t a l a t o k azt m u t a t j á k , h o g y u g y a n a z o n vas tag á g a k a korona felső részén erő
teljesebben vastagodnak, m i n t a k o r o n a alsó f e l é b e n e l h e l y e z k e d ő k . A n y e s e t 
l e n f á k e se tében u g y a n a z o n v a s t a g s á g ú á g a k á l t a l á b a n 2 — 3 m m - r e l n a g y o b b 
v a s t a g o d á s t m u t a t t a k a k o r o n á h o z köze l i részen, m i n t a k o r o n a a l ján e l h e l y e z 
k e d ő k . E z a j e l e n s é g a k e d v e z ő b b f é n y e l lá tot t ságra utal . A g ö n y ü i , s zabadá l lá s 
b a n ál ló f á k á g a i n a k v a s t a g o d á s á r a n é z v e a z át lagos a d a t o k a t a 2. sz. táblázat
ban t a lá l juk m e g . 

2. táblázat 
Különböző vastagságú egyéves ágak vastagodása em-ben 

0,5— 1,0— 1,5— 2,0— . 2,5— 3,0— 
Ágvastagsági fokozatok 0,9 1,4 1,9 2,4 2,9 

cm 

Nyesetlen fák maximum 0,4 0,8 1,1 0,8 0,9 
0,1 0,3 0,0 0,6 0,6 

minimum 0,0 0,0 0,1 0,3 0,5 
Törzsmagasság 1/4-éig nyesett fák 0,1 0,4 0,6 0,6 0,8 0,8 

Törzsmagasság 1/3-áig nyesett fák 0,2 0,4 0,7 0,7. 0,7 0,9 

Törzsmagasság 1/2-éig nyesett fák 0,2 0,4 0,6 0,9 

"Vastag ágaktól megfosztott fák 0,2 0,4 0,7 0,7 0,7 0,8 

A táb láza t ada ta ibó l lá tható , h o g y a k i fe j l e t t k o r o n á b a n l e v ő v é k o n y á g a k 
a l ig g y a r a p o d n a k v a l a m i t , n y i l v á n v a l ó a n a n a g y f o k ú k o n k u r r e n c i a m i a t t . A 
l e g k i s e b b a g y a r a p o d á s az á g a k k a l l e g j o b b a n m e g r a k o t t n y e s e t l e n f á k o n . A 



különböző m é r t é k ű nyesések hatása v iszont a v i s s zamaradó á g a k o n erő te l j e 
sebb vas tagodás t e redményeze t t . A nyeset len f á k vas tagodás i adata inál f e l t ü n 
tet tem azokat a szélső értékeket , a m e l y e k á l ta lában várhatók . H a a nyesések 
s z e m p o n t j á b ó l kedvező t l en v a s t a g o d á s o k k a l a k a r u n k számolni , a k k o r a fe l ső 
szélsőségeket kel l f i g y e l e m b e v e n n ü n k . 

A vas tagodás i adatokbó l lá that juk , h o g y 3 éves k o r b a n a szabadá l lású 
ór iásnyárakon je l entkező l e g v a s t a g a b b ágak t ő á t m é r ő j e évenként m i n t e g y 1 
cm-re l eme lked ik . I l y e n f o r m á n a nyesések m é g l e g a l á b b 2 évig ha lasz thatók 
lennének, m e r t a veszé lyes vas tagságot a szóbanforgó á g a k csak a k k o r érik el . 
Ha v iszont a nyeséseket a k k o r a k a r n á n k elvégezni , a m i k o r az m á r e l k e r ü l 
hetet lenül szükséges , a k k o r hirte len túl sok ágat — d a r a b s z á m szerint t ö b b m i n t 
az á g a k felét, az assz imiláló levé l fe lület szerint m é g többe t — kel lene l e v á g 
nunk. Helyesebb tehát a korábbi — 3 éves korban kezdődő — évenkinti, tehát 
gyakran végzett belenyúlás. Z á r t á l l o m á n y o k b a n ez a kezdési határ idő m é g 
legalább 1 évve l k i to lható . P é l d a k é p p a tószegi , Tisza h u l l á m t e r é b e n létesített 
3 éves ór iásnyárasban végzet t m é r é s e k e r e d m é n y e i r e h i v a t k o z o m , ahol — n y á r 
m ű v e l é s számára e l sőrangú t e r m ő h e l y e n — a 3 éves, 2 X 2 m - e s há lózatban 
telepített ór iásnyárakon csupán e lvé tve ta lá l tunk o lyan ágat , a m e l y n e k t ő v a s -
tagsága a 2 c m - t elérte vo lna . Az eltérő termőhelyekre, hálózatra tekintettel 
helyesebb, ha az évek száma helyett inkább ágvastagságot jelölünk meg a nye
sést munkálatok "megkezdésének idejéül. Eszerint a nyeséseket akkor kezdjük 
meg, amikor az ágak közül néhány már elérte a 3 cm. vastagságot. Ó r i á s n y á r a k 
számára k e d v e z ő b b t e r m ő h e l y e n és szabadál lásban s e m s z á m o l h a t u n k 1,5 c m -
nél n a g y o b b vastagodássa l , tehát 2 év is rende lkezésünkre áll a veszé lyes ágak 
fokozatos ' e l távol í tására. 

A z á g a k vas tagsága — m i n t m á r f en tebb eml í t e t t em — igen n a g y m é r 
tékben a t e r m ő h e l y i t é n y e z ő k f ü g g v é n y e . A n y a r a k és a t ermőhe ly i t é n y e z ő k 
összefüggése jó l l e m é r h e t ő a m e l l m a g a s s á g i á t m é r ő g y a r a p o d á s á n is. Ezért h a 
a t ermőhe ly i , hálózat i és e g y é b t ényezőket k i a k a r j u k kapcsolni az á g v a s t a g o -
dások v izsgálatából , a k k o r l eghe lyesebb , ha a k ü l ö n b ö z ő á t m é r ő k v a s t a g o d á 
sát a m e l l m a g a s s á g i á t m é r ő n ö v e k e d é s é n e k % - á b a n fe jezzük ki. A k o r á b b a n 
kialakított ágvas tagság szerint összeáll ított csoportok i lyen a r á n y ú adatait a 3 . 
számú táblázat tüntet i fel . A z a r á n y s z á m haszná lhatóságának megá l lap í tására 
további v izsgá latok szükségesek. 

3. táblázat 
Ágak vastagodása a mellmagassági átmérő vastagodásának százalékában kifejezve 

0,5 — 1,0— 1,5— 2,0— 2,5— 3,0— 
Vastagodási fokozatok 0,9 i,4 1,9 2,4 2,9 

% 

Nyesetlen fák 2 7 15 15 15 

Törzsmagasság 1/4-éig nyesett fák 3 11 16 16 21 

Törzsmagasság 1/3-áig nyesett fák 5 11 19 19 19 24 

Törzsmagasság 1/2-éig nyesett fák 6 11 17 

Vastag ágaktól megfosztott fák 5 11 19 
• 

19 19 22 



Az ágnyesés időszaka 

Az á g n y e s é s e k ide jére v o n a t k o z ó l a g is te l jesen e l térőek a v é l e m é n y e k . A z 
olasz szerzők e g y része (Carbona, Gambi, Fregoni) a n y á r i nyesés t a j á n l j á k , 
m á s r é s z ü k (Lavezzini és Piccarolo) a t é lvég i v a g y tavasz i l e b o n y o l í t á s me l l e t t 
szá l lnak síkra. Pourtet a tél v é g é n lá t ja j ó n a k ezt a m u n k á t e lvégezni . Secawin 
pedig a nyesé s időszakáu l a t a v a s z e lejét , a vege tác ió s p ihenés időszakát lá t ja 
a l k a l m a s n a k . E r r e a k ö v e t k e z t e t é s r e a z o n b a n n e m a n n y i r a f iz iológiai , m i n t 
i n k á b b m u n k a s z e r v e z é s i o k o k m i a t t ju t . Szer in te i l y e n k o r k e d v e z ő b b a m u n k a 
erőhelyzet , az á g a k k ia laku lása is j o b b a n lá tható , a m e l e g , a s z ú n y o g n e m 
z a v a r j a a m u n k a e lvégzését . 

H a z a i szerzők közü l Koltay a „ N y á r f a " c. k ö n y v é b e n a n y á r o n végze t t z ö l d 
n y e s é s e k me l l e t t dönt , d e később i , i d e v á g ó m u n k á i b a n m á r ő is i n k á b b a t é l 
vég i , tavasz i időszakot , — j ú n i u s t is b e l e é r t v e — j a v a s o l j a . Kopecky a j a v a 
n e d v k é r i n g é s k ö z b e n v é g z e t t nyesés t lá t ja j ó n a k és a m u n k a e lvégzésének 
ide jéü l e l sősorban a j ú n i u s és jú l ius h ó n a p o k a t j a v a s o l j a . 

1—4. ábra. Májusban, júniusban, júliusban és szeptemberben nyesett ághelyek 

S a j á t v i z sgá la ta inkat ú g y á l l í tot tuk be , h o g y a z első n y e s é s e k e t ápri l is 
e le jén, m a j d a k é s ő b b i e k e t ápri l is közepén , m á j u s k ö z e p é n , j ú n i u s k ö z e p é n , 
jú l ius v é g é n , m a j d s z e p t e m b e r e le jén végezhessük . A he lyes időszak m e g h a 
tározását a s e b h e l y e k b e f o r r a d á s a dönt i el. A z első i d ő s z a k b a n , de m é g a 
m á j u s k ö z e p é n készü l t s e b h e l y e k is az év őszére k i f o g á s t a l a n u l b e f o r r t a k . A 
l evágot t l e g v a s t a g a b b á g a k s e m h a l a d t á k m e g a z o n b a n a 4 - c m - e s v a s t a g s á g o t . 
A jún ius i nyesé s e r e d m é n y e i m á r n e m e g y ö n t e t ű e k . A v é k o n y a b b , l e g f e l j e b b 
2 c m vas tag á g a k az e l ő b b i e k h e z h a s o n l ó a n szépen b e f o r r t a k . A z enné l v a s 
t a g a b b a k b e f o r r a d á s a a z o n b a n m á r n e m teljes . A k é p z ő d ö t t h e g szélei k ö z ö t t 
m é g m i n t e g y y 2 —1 c m - e s rés lá tható . A jú l ius i nyesé s s ebhe lye in a h e g k é p 
ződés m e g i n d u l t , de m i n d ö s s z e V2 c m v a s t a g s á g i g ha ladt . A t ö b b i rész b e f o r 
rat lan m a r a d t , e l szürkül t és e lég g y a k o r i a k a s e b h e l y e k e n a r o v a r r á g á s o k is. 



A k o r á b b a n nyese t t f á k ághe lye in rovarrágás t n e m észle l tünk. A s z e p t e m b e r 
elej i nyesés esetén a sebpara k é p z ő d é s e m e g s e m kezdődöt t , be forradásnak 
m é g csak m e g i n d u l á s á r ó l s e m lehet beszélni . 

A leghelyesebb nyesést időszak tehát a koratavasz. A m u n k a be fe jezésé 
n e k v é g s ő ha tár ide je : m á j u s vége . Koltay a to lnasziget i nyesés i k ísér leteken 
m é g j ú n i u s b a n is igen j ó be forrás t észlelt. A g ö n y ü i t e r m ő h e l y a to lnasziget i 
né l l ényegesen g y e n g é b b m i n ő s é g ű a nyár fa termesz té s s z e m p o n t j á b ó l . M i n d 
e b b ő l az a tanulság , h o g y ártéri, optimális termőhelyeken valamivel később 
is jó eredményt érhetünk el. Nyárftk részére kevésbé alkalmas, csak 'rövid 
vágáskorig fenntartható állomány termőhelyén célszerűbb a nyesést minél 
korábban elvégezni. 

A nyesés módszere 

A nyesés m ó d s z e r é r e n é z v e többfé le e lképzelés u r a l k o d i k ná lunk . L e g 
g y a k o r i b b a r i tkább i d ő k ö z ö k b e n , erőte l jesebb nyesés . A z időköz h á r o m , eset
leg két év szokott lenni , a nyesés a lulról indul és a törzs b i zonyos h á n y a d á n 
m i n d e n egyes ágat eltávolít . A z i lyen g y a k o r l a t e l len Kopecky e m e l t e fel sza
vát , és évenként i beavatkozás t sürgetet t o l y m ó d o n , h o g y m i n d e n a l k a l o m m a l 
e g y á g ö r v felét javaso l ta l evágni . Ezektő l , a be l enyú lás eré lyében k ü l ö n b ö z ő 
m ó d s z e r e k t ő l g y ö k e r e s e n k ü l ö n b ö z i k az az e lképzelés , a m e l y az o lyan á g a k 
e l távol í tására irányul , a m e l y e k túlzott vas tagság i növekedésse l a jó m i n ő s é g ű 
törzs k ia lakí tását veszé lyeztet ik . A z i lyen ágakat — függe t l enü l a törzsön 
va ló e lhe lyezkedéstő l , a f á k korátó l v a g y á t m é r ő j é t ő l — időnként e l távol í t ják. 
A v i s s z a m a r a d ó v é k o n y a b b á g a k b iz tos í t ják a fa ke l lő assz imi lá ló lehetőségét , 
a göcsök pedig jó l b e f o r r v a a fa m i n ő s é g é t n e m veszé lyeztet ik . 

A g ö n y ü i kísérleti t erüle ten m i n d h á r o m elképzelést k ipróbá l tuk , de a 
m á s o d i k esetben — e g y é v e indított kísérletsor l é v é n — m é g n e m t u d u n k 
e r e d m é n y r ő l beszámoln i . 

A törzs alsó részének teljes l enyesese j ó n a k b izonyul t akkor , a m i k o r az 
á g a k el távol í tása n e m haladta m e g a törzs alsó h a r m a d á t . Tekinte t te l a z o n b a n 
arra, h o g y a f á k m é g m i n d i g te l jes szabadál lásban v a n n a k , j ó f o r m á n m i n d e n 
ághe lyrő l k i induló lag e g y - e g y f a t t y ú h a j t á s nőt t ki . A z o k o n az e g y e d e k e n , a m e 
lyekrő l ezeket a f a t t y ú h a j fásokat e l távol í tot tuk, az á g h e l y e k k ö r ü l t o v á b b i 
erős a l v ó r ü g y k ipat tanás t f i gye lhe t tünk m e g . E z a k ö r ü l m é n y szabad á l lású 
f á k esetében azt a tanulságot adja , h o g y h e l y e s e b b a n a g y o n óvatos nyesés . 
E z esetben u g y a n i s a k o r o n a a l evágot t n é h á n y ág he lyére m é g árnyékot szór, 
s az a l v ó r ü g y e k k i fe j lődésére , e lőbúj ására k i sebb a lehetőség. 

K e d v e z ő b b vo l t a helyzet , ha csak a v a s t a g a b b ágakat n y e s t ü k le. E z e k 
he lyén csupán az esetben b ú j t elő fa t tyúhaj tás , ha a l enyeset t ág n a g y o b b , 
s zabaddá vá l t törzsrészen he lyezkedet t el s i l y m ó d o n a ke l le ténél t ö b b f é n y 
érte . A h o l az á r n y é k o l á s elég je lentős volt , ott az a l v ó r ü g y e k egyá l ta lán n e m 
je lentkeztek . A törzs k iga tyásodása és ezál ta l m ű s z a k i m i n ő s é g e s z e m p o n t j á b ó l 
a h á r o m f é l e m ó d s z e r k ö z ü l az u tóbb i látsz ik a l e g j o b b n a k . L e g j o b b azért is, 
m e r t a s ebhe lyeke t élő á g a k vesz ik körül , s ez a be forradás t k ö n n y e b b é teszi. 
B i z o n y s á g u l azokat a törzseket e m l í t e m m e g , a m e l y e k e t a törzs feléig f e l n y e s 
tünk . Itt az élő á g a k k ö z e l é b e n nyeset t á g a k sebei m é g elég jó l be forr tak , d e 
l e j j e b b , m e n n é l m é l y e b b e n he lyezkedtek el a törzsön, annál rosszabb vo l t a 
s ebpara képződése . 

A m i a k ü l ö n b ö z ő m a g a s s á g i g végzet t nyeséseket illeti, á l ta lában azt m o n d 
hat juk , h o g y m e n n é l ó v a t o s a b b a nyesés , a n n á l v a s t a g a b b ágakat lehet lenyesni . 
B izony í tékul ú j ra a törzs fe le m a g a s s á g á i g nyese t t f ákat e m l í t e m . A fiziológiai 



e g y e n s ú l y u k b a n tú lzot t m é r t é k b e n m e g z a v a r t f á k m é g o l y a n n a g y s á g ú s e b 
he lyeket s e m v o l t a k k é p e s e k j ó l be forrn i , a m e l y e k e t a m é r s é k e l t e b b e n n y e -
set tek is k ö n n y e n b e f o r r t a k . 

M i n d e z e k h e z m é g azt is m e g ke l l e m l í t e n e m , h o g y a z erősen fe lnyese t t 
f á k o n a s e b h e l y e k l e g n a g y o b b részét r o v a r o k t á m a d t á k m e g és 2 — 3 c m m é l y 
l y u k a k a t f ú r t a k . A m é r s é k e l t e n nyese t t f á k o n ez n e m , v a g y csak n a g y o n 
e l v é t v e tapasz ta lható . 

A n y e s é s e k m ó d s z e r é r ő l t ehát azt m o n d h a t j u k , h o g y szabadállású fák ese
tében a vastagabb ágak eltávolításának módszere látszik legjobbnak. E n n e k a 
m e g o l d á s n a k e lőnye , h o g y az ágak helyének beforradása biztosabb, az ághelye-
ken kibújó fattyúhajtások életlehetőségei gyengébbek és gyorsabban, maguktól 
is elhalnak, a növedékveszteség a legkisebb. 

Korszerű falehúzószerkezet a fakitermelésben 
B E N E D E K A T T I L A — T Ó T H F E R E N C 

A gépi fak i termelés i m u n k a terü le tén á l ta lános cé lk i tűzés a m u n k a t e r m e 

l é k e n y s é g é n e k növe lése . Je len i d ő s z a k b a n e n n e k e g y i k g á t j a az az á l ta lánosnak 

m o n d h a t ó fe l fogás , h o g y a „ m i n d e n t u d ó " , n a g y t e l j e s í t m é n y ű g é p e g y e d ü l 

is m e g o l d j a ezt a p r o b l é m á t . V i s z o n y l a g k e v e s e n v e t i k fe l azt a fontos kérdést , 

h o g y a n a g y t e l j e s í t m é n y ű g é p e k j ó k ihaszná lásá t igen sok ese tben csak a g é p 

f e j lődéséve l l épés t tar tó k o r s z e r ű k é z i s z e r s z á m o k k a l t u d j u k é r d e m l e g e s e n 

emeln i . 

A gépes í tet t d ö n t é s e k során g y a k r a n m e g f i g y e l h e t ő , h o g y á l l n a k a m o t o r 

fűrészek, m e r t a d ö n t ő m u n k á s o k a f e n n a k a d t f á k l evé te l éve l b a j l ó d n a k . K ü l ö 

nösen a szá la lásban g y a k o r i a d ö n t e n d ő f á k f e n n a k a d á s a és n a g y a l e h ú z á s u k r a 

fordí tot t e n e r g i a - és időtöbble t . A f e n n a k a d t f á k l evé te l éhez rendszeres í te t t csör

lőket m é g a b b a n a z e se tben s e m h a s z n á l j á k sz ívesen, ha a f e n n a k a d t fa kéz i 

e r ő v e l t ö r t é n ő l e h ú z á s á r a n e m sok r e m é n y v a n . I l y e n k o r kezdet l eges , ba lese t 

veszé lyes m ó d o n , fe les leges erőpazarlással , j e l en tős idővesz tes ségge l h o z z á k le a 

f e n n a k a d t fát , v a g y csak a s ikerte len kísér letezés u t á n szere l ik fe l a csörlőt . A 

csörlő azonna l i a l k a l m a z á s á t ó l v o n a k o d n a k , m e r t f e l - és leszerelése v i s z o n y l a g 

sok időt vesz el a t é n y l e g e s fadöntés i m u n k á t ó l . A csörlő fe lerősí tése k ö z t u d o 

m á s ú a n e g y r ö v i d e b b köté l le l történik, ú g y , h o g y a drótköte le t a fa körü l t ö b b 

ször á t h u r k o l j á k és b e f ű z i k . A lehuzatás s o r á n a fe lerősített d r ó t k ö t é l r e n d s z e 

rint a n n y i r a m e g h ú z ó d i k , h o g y a fáró l v a l ó l eo ldása n e h é z k e s s é vá l ik . F o k o z ó d 

n a k a nehézségek , h a a fe lerősí tés h e l y e k ö z e l i n e k b izonyu l t . I l y e n k o r átál lásra, 

a csörlő l e - és ú j b ó l i fe l szere lésére v a n szükség . E p r o b l é m á k o n k í v á n t segí teni 

a z Erdészet i és F a i p a r i E g y e t e m erdőhaszná la t tan i tanszéke , a m i k o r az O E F 

segí tségével francia g y á r t m á n y ú T I R F O R k ö t é l v o n ó szerkezete t vásáro l t (1. 

ábra) és a n n a k cé lszerű a l k a l m a z á s á v a l fog la lkozot t . 



E z a berendezés az i smert kézicsörlőktől eltérő elv szerint m ű k ö d i k . A h ú z ó 

kötél n e m tárcsára csavarodik , h a n e m két pár önzáró pofa a húzóerőnek m e g f e 

le lően rászorul a köté lre és azt a készü léken áthúzza. Terhe le t l en á l lapotban a 

kötél m e g f o g á s á h o z szükséges szorítóerőt (kb. 60 kg) r u g ó k biztosí t ják. H a eze 

ket a r u g ó k a t k ikapcso l juk , a köté l kézze l k ö n n y e n á thúzható a készüléken. A 

húzást v é g z ő p o f á k m ű k ö d t e t é s e két karra l történik, m e l y e k a köté l előre, ill . 

hátra történő m o z g a t á s á t teszik l ehetővé . A m ű k ö d t e t ő k a r o k n a k nincs holt j á 

ratuk, m i n d k é t i r á n y b a n m o z g a t v a a szerkezet húzza, i l le tve a m á s i k k a r eseté

ben visszaereszti a kötelet . 

A k ö t é l v o n ó szerkezet m ű k ö d t e t é s é h e z szükséges fizikai erőkifejtés c s ö k k e n 

tése érdekében a T I R F O R - t te leszkópikus karra l lá t ták el. E n n e k hosszúsága 

vál toztatható . A rúd e lmozdu lásá t és a készülékről va ló esetleges leesését öt letes 

biztosító szerkezet akadá lyozza m e g . 

A k ö t é l v o n ó szerkezeten l e v ő k ikötésre szolgáló, v a l a m i n t a 20 m hosszú 

v o n ó drótköté l v é g é n l evő h o r g o n rugós biztosító v a n (2. ábra), a m e l y m e g g á 

tolja a köté l k iakadását . 

A T I R F O R súlya szere lvények né lkü l 19 kg , beszerzési ára 4 4 0 0 Ft és 1,5 
tonna húzóerőre méretezet t . N a g y o b b terhelés esetén a m ű k ö d t e t ő kar t e n g e 
lyén e lhelyezet t b iz tonsági g ö r g ő k e lny íródnak, tehát a k ö t é l v o n ó szerkezete n e m 
de formálódhat . 

A T I R F O R használatbel i a lka lmasságáró l a T a n u l m á n y i Á l l a m i E r d ő g a z d a 

ság területén végzet t külső gyakor la ta ink során közvet l enül m e g g y ő z ő d t ü n k , 

azonban a használhatóság értékelésére a „szentendre i" csörlővel összehasonl í tva 

v izsgálatokat végez tünk . Tekinte t te l arra, h o g y a fa lehúzásban n e m lehet k ö 

zel azonos k ö r ü l m é n y e k e t teremteni , nincs lehetőség a m é r é s e k ismétlésére. 

1. ábra 



Ezért f ö l d ö n f e k v ő r ö n k ö k vízszintes t erepen történő h ú z a t á s á v a l v é g e z t ü k el 

a z összehasonl í tást . A négyszeres i smét l é sben végze t t kísérlet mérés i adatai t az 

1. táblázat tar ta lmazza . 

2. ábra 

1. táblázat 

S o r 
H ú z a t o t t r ö n k H u z a t á s i H u z a t á s i i d ő s z ü k s é g l e t 

S o r  k ö b t a r t . t á v o l s á g 
„ s z e n t e n d r e i " cs. s z á m 

k ö b t a r t . 
T I R F O R „ s z e n t e n d r e i " cs. 

m 3 m p e r c p e r c 

1. 0,11 9,20 2,80 4,00 
2. 0,11 10,0 3,76 4,70 
3. 0,11 11,40 4,01 4,83 
4. 0,11 11,10 3,98 5,10 
5. 0,12 7,10 2,67 3,25 
6. 0,12 10,85 4,17 5,00 
7. . 0,12 10,00 3,70 4,60 
8. 0,12 9,30 3,08 3,85 
9. 0,14 11,60 5,00 6,00 

10. 0,14 9,80 4,08 5,04 
11. 0,14 10,40 4,22 5,15 
12. 0,14 10,80 4,46 5,71 

M i v e l a z egyes r ö n k ö k k ö b t a r t a l m i k ü l ö n b s é g e kicsi , a z értékelést n e m 

k ö b t a r t a l m i osz tá lyonként , h a n e m e g y csoportba összefog la lva végez tük . 

A vontatás i távo l ság és a vontatás i időszükség le t közöt t i össze függés m e g 

ál lapítása T I R F O R ese tében a 2. táblázat, a „ szentendre i" csörlő ese tében a 

3. láblázat szerint történt . 



X Y 
Sor
szám 

Vontatási 
távolság 

Vontatási 
id őszükséglet XY X 2 F 2 

m perc 

1. 9,20 
2. 10,00 
3. 11,40 
4. 11,10 
5. 7,10 
6. 10,85 
7. 10,00 
8. 9,30 
9. 11,60 

10. 9,80 
11. 10,40 
12. 10,80 

EX =121,55 
X = 10,13 

2,80 
3,76 
4,01 
3,98 
2,67 
4,17 
3,70 
3,08 
5,00 
4,08 
4,22 
4,46 

'25,76 
37,60 
45,71 
44,18 
18,96 
45,24 
37,00 
28,64 
58,00 
39,98 
43,89 
48,17 

84,64 
100,00 
129,96 
123,21 
50,41 

117,72 
100,00 
86,49 

134,56 
96,04 

108,16 
116,64 

7,84 
14,14 
16,08 
15,48 

7,40 
17,39 
13,69 

9,49 
25,00 
16,65 
17,81 
19,89 

EY 
Y 

27XF=473.13 EX2 = 1247,83 2 7 F 2 = 180,86 = 45,93 
= 3,83 

korrelációs koefficiens: r = 0,86 
regressziós á l landó: a = 0,98 
regressziós koefficiens: b = 0,475 
regressziós egyenle t : y = 0,98 0,475x 

3. táblázat 

Sor
szám 

X Y 

XY X 2 Y2 Sor
szám 

Vontatási 
távolság 

Vontatási 
időszükséglet XY X 2 Y2 Sor

szám 
m perc 

XY X 2 Y2 

1. 9,20 4,00 38,80 84,64 16,00 
2. 10,00 4,70 47,00 100,00 22,09 
3. 11,40 4,83 '55,06 129,96 23,33 
4. 11,10 5,10 56,61 123,21 26,01 
5. 7,10 3,25 23,07 50,41 10,56 
6. 10,81 5,00 54,25 117,72 25,00 
7. 10,00 4,60 46,00 100,00 21,16 
8. 9,30 3,85 35,80 86,49 14,82 
9. 11,60 6,00 69,60 134,56 36,00 

10. 9,80 5,04 49,39 96,04 25,40 
11. 10,40 5,15 53,56 108,16 26,52 
12. 10,80 5,71 61,67 116,64 32,60 

EX =121,55 EY =57,23 27XF=588,81 EX2 = 1247,83 EX"- =279,49 
X = 10,13 Y = 4,77 

korrelációs koefficiens: r = 0,89 
regressziós á l landó: a = 0,80 
regressziós koefficiens: b == 0,55 
regressziós egyenle t : y = 0,80 + 0,55x 



A 2. és 3 . táb lázat a l a p j á n k i számí to t t össze függéseket a 3. ábra szemlé l tet i , 

ahol a kis k ö r ö k k e l je lzet t a d a t o k a „ szentendre i" csör lőhöz és a p o n t o k k a l j e l 

zett adatok a T I R F O R - h o z tar toznak . 

iaS /part; 

8 • / K! « • •• V";; ; K 

3. ábra 

A fe lve t t a d a t o k k ido lgozása , a T I R F O R k i sebb huzatás i időszükség le té 

n e k megá l lap í tása a 4. táblázat a l a p j á n történt . 

4. táblázat 

Sor
szám 

1 m-re vonatkozó huzatási időszükséglet 
X2 Sor

szám szentendrei cs. esetén T I R F O R esetében X2 Sor
szám 

perc /o • perc % = x 

X2 

1. 0,435 100 0,304 69,88 4 883,2144 
2. 0,470 100 0,376 80,00 6 400,0000 
3. 0,425 100 0,352 83,02 6 892,3204 
4. 0,400 100 0,358 77,83 6 057,5089 
5. 0,458 100 0,376 82,10 6 740,4100 
6. 0,460 100 0,384 83,48 6 968,9104 
7. 0,460 100 0,370 80,43 6 468,9849 
8. 0,414 100 0,331 79,85 6 376,0225 
9. 0,517 100 0,431 83,36 6 948,8896 

10. 0,514 100 0,416 80 93 6 549,6649 
11. 0,495 100 0.406 82,02 6 727,2804 
12. 0,529 100 0,413 78,07 6 094,9249 

2^=960 ,97 Z X 2 = 7 7 108,1313 
X = 80,08 

5%-os mérés i h ibát fe l té te lezve: át lag — 8 0 , 0 8 % ± 2 , 4 % ; a z át lag határa i : 

7 7 , 6 8 — 8 2 , 4 8 % . 



T e h á t a táb lázat adata i és a z o k fe ldo lgozása a l a p j á n látható , h o g y k e r e 

k e n 2 0 % - k a l r ö v i d e b b idő alatt l ehet T I R F O R - r a l azonos terhet vontatn i , m i n t 

„ s z e n t e n d r e i " csörlővel . 

A f en t i eken k í v ü l az 5. táblázatban összefoglal t j e l l e m z ő k is a T I R F O F . 

e l őnyé t b z o n y í t j á k . 

5. táblázat 

Jellemző tulajdonság 
T I R F O R 
esetében 

„Szentendrei" cs. 
esetében 

1. V a n Nincs 

2 . Drótkötél helyzete működéskor Nincs dobra 
feltekerve 

Dobra van 
feltekerve 

3 . Drótköté l elhasználódása a 2. pont alattiak 
miatt 

K i sebb N a g y o b b 

4 . Megengedettnél nagyobb terhelés esetén a 
szerkezet meghibásodását megakadályozó 
biztosítás 

V a n Nincs 

5. A szerkezetet tnűködtető rúd Teleszkópikus, 
összenyomható 

Ál landó 
hosszúságú 

6. Biztonságos tehermentesítési lehetőség V a n Nincs 

A T I R F O R - h o z m e g f e l e l ő cs igákat , cs igasorokat is terveztek , í gy 1,5 tonna 

h ú z ó e r ő v e l 5 tonna s ú l y ú terhet is k é p e s vontatn i v a g y emeln i . 

A T I R F O R e lőnye i a z o n b a n k o r á n t s e m haszná lha tók ki, ha a „ szentendre i" 

csör lőnél a l k a l m a z o t t drótköte les rögzítési m ó d o t haszná l juk . Ezért részben a 

T I R F O R szere léke iként a g y á r t ó cég által i smertetet t kö té lhurkokat , ill. dr . 

P a n k o t a i G á b o r által f i g y e l m ü n k b e ajánlot t K ü p f e r - r e n d s z e r ű k ö t é l b e k ö t ő t 

v izsgálat alá v é v e , o lyan drótköte le s k ikötő , rögzí tő felszerelést t e r v e z t ü n k , 

a m e l l y e l a T I R F O R 30 m á s o d p e r c alatt ü z e m k é p e s s é tehető , m í g az edd ig h a s z 

nálatos m ó d o n felerősített „ szentendre i" csörlőt a b e g y a k o r l o t t m u n k á s o k 7 5 

m á s o d p e r c n é l r ö v i d e b b idő alatt n e m t u d t á k ü z e m b e he lyezni . H a a T I R F O R 

fe l - és leszerelési idejét s z e m b e á l l í t j u k a „ szentendre i" csörlőével , a k k o r l á t 

h a t j u k , h o g y ez a T I R F O R ese tében 1 percet , a „ szentendre i" csörlő esetében 

2,5 percet vesz i génybe . A z i d ő m e g t a k a r í t á s t ehát T I R F O R a l k a l m a z á s a esetén 

6 0 % - o s . A T I R F O R - h o z készített k i k ö t ő szerkezetet a 4. és az 5. ábra m u t a t j a . 

Ez t a drótköte les szerkezetet a T a n u l m á n y i Á l l a m i E r d ő g a z d a s á g g é p 

ü z e m e készí tette h u l l a d é k a n y a g b ó l . A ra jzon je lö l t m é r e t e k szerinti szerkezet 

és a k é p e n lá tható k iöntöt t k ú p o s k ö t é l v é g a k i p r ó b á l á s o k során te l j e sen m e g 

fe l e lőnek b izonyul t . H a a rögzí tő szerkezetet a törzsön m e g f e l e l ő e n h e l y e z z ü k 

el, a dró tköté l m e g t ö r é s é t e lkerü lhe t jük . A köté l h u r o k k a l e l látott v é g é t m e g 

fe le lően ke l l e lkészíteni , m e r t tapaszta la ta ink szerint a m e g h i b á s o d á s l e g k ö n y -

n y e b b e n a rosszul e lkészített h u r k o k n á l k ö v e t k e z i k be. K é t - h á r o m m é t e r hosz-



4. ábra 

T 
—• 

1 V — 1 V 

j - — r s r ~ 

5. ábra 

s z ú d r ó t k ö t é l m á r e lég a h h o z , h o g y n a g y o b b m é r e t ű t ö r z s e k h e z is rögz í the tő 

l e g y e n a f e l h ú z ó b e r e n d e z é s . A j á n l a t o s a f á n á t h u r k o l t kö te l e t a lábé le ln i n e 

m e z , v a g y m á s a látét a n y a g g a l , eset leg v á g á s t é r i k é r e g h u l l a d é k k a l , m e r t í g y a 

k i t erme lé sre n e m terveze t t f á k kéregsérü lése i t e l k e r ü l h e t j ü k . A z i smerte te t t 

k i k ö t ő - b e r e n d e z é s t e r m é s z e t e s e n n e m c s a k a T I R F O R - h o z , h a n e m m á s t ípusú 

k é z i c s ö r l ő k h ö z is e l ő n y ö s e n a l k a l m a z h a t ó . 



A T I R F O R k ö t é l v o n ó szerkezet fa lehúzáson k ívü l az egyes közelítési fe l 

adatokra , r a k o d ó n vasút i kocsik mozgatására , e g y é b húzatási , emelés i fe lada

tok e lvégzésére is a lka lmas . Ezért ez a berendezés erdőgazdasága ink igen hasz 

nos segédeszközévé vá lhat . 

E . Pes ta l : Á t h e l y e z h e t ő köté lpá lyák és k ö t é l d a r u k 

(Mezőgazdasági Könyvkiadó', Budapest, 1963.) 
R é g e n n é l k ü l ö z ö t t k ö n y v h a g y t a e l a n y o m d á t . M e g j e l e n t E r n s t P e s t a l : Á t h e 

l y e z h e t ő k ö t é l p á l y á k é s k ö t é l d a r u k c í m ű 4 6 4 o l d a l a s m ű v e m a g y a r f o r d í t á s b a n . A 

b é c s i p r o f e s s z o r a l a p o s m u n k á j a a z a u s z t r i a i m a g a s h e g y i v i s z o n y o k k ö z ö t t f o l y t a t o t t , 

n a g y h a g y o m á n y o k k a l r e n d e l k e z ő k ö t é l p á l y á s és k ö t é l d a r u s a n y a g m o z g a t á s t a p a s z 

t a l a t a i r a é p ü l . 

F e l m e r ü l h e t a k é r d é s , h o g y m a g y a r o r s z á g i v i s z o n y a i n k k ö z ö t t h a s z n o s í t h a t j u k - e 

a z A u s z t r i á b a n a l k a l m a z o t t m ó d s z e r e k e t . A m a g y a r k ö z é p h e g y s é g e k e r d ő i n e k t e r e p 

a l a k u l a t a i , k ü l ö n ö s e n d i m e n z i ó k t e k i n t e t é b e n e l m a r a d n a k a z o s z t r á k A l p o k é t ó l . A 

t e r e p a z o n b a n s o k h e l y e n i g e n m e r e d e k , s ő t h e l y e n k é n t n a g y k i t e r j e d é s ű , 20 f o k o t 

m e g h a l a d ó l e j t é s ű o l d a l a k is v a n n a k . 

A z i l y e n t e r ü l e t e k e n f o l y t a t o t t a n y a g m o z g a t á s , e l s ő s o r b a n a k ö z e l í t é s és k i s z á l 

l í t á s m e g o l d á s a o k o z z a n a p j a i n k b a n a l e g n a g y o b b n e h é z s é g e k e t . Ü t h á l ó z a t u n k k i 

é p í t é s e g y o r s u l ó ü t e m b e n f o l y i k . J ó n é h á n y é v r e l e s z a z o n b a n s z ü k s é g , h o g y m e r e 

d e k e b b t e r e p m e g f e l e l ő f e l t á r á s á t is m e g o l d j u k . A r e n d e l k e z é s r e á l l ó a n y a g i e s z k ö z ö 

k e t g a z d a s á g o s a b b n a k l á t s z i k u g y a n i s e l ő s z ö r a l a n k á s a b b t e r ü l e t e k ú t j a i n a k m e g 

é p í t é s é r e f o r d í t a n i . A s o d r o n y k ö t e l e s e l j á r á s o k k i t e r j e d t e b b a l k a l m a z á s a í g y e g y r e 

i n k á b b e l ő t é r b e k e r ü l n e m c s a k a k ö z e l í t é s b e n , h a n e m n é h á n y e r d ő g a z d a s á g u n k k i 

s z á l l í t á s i m u n k a f o l y a m a t á b a n is. 

A h a z a i t e r e p a l a k u l a t o k é s a z a n y a g m o z g a t á s g y a k o r l a t á n a k v i z s g á l a t a a l a p j á n 

m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y k ö z e l í t é s b e n m é g j ó l f e l t á r t e r d ő e s e t é b e n is k b . é v i 2 0 0 0 0 0 , 

a k i s z á l l í t á s b a n p e d i g 1 0 — 1 5 é v i g , é v i 100 0 0 0 m 3 - t k e l l s o d r o n y k ö t e l e s b e r e n d e z é s e k 

k e l m o z g a t n u n k . 

A s o d r o n y k ö t e l e s a n y a g m o z g a t á s g y a k o r l a t a M a g y a r o r s z á g o n — e g y - k é t d i c s é 

r e t r e m é l t ó k e z d e m é n y e z é s t ő l e l t e k i n t v e — i g e n s z ű k k ö r ű . E n n e k o k a a m e g f e l e l ő 

b e r e n d e z é s e k és e s z k ö z ö k h i á n y á n k í v ü l e l s ő s o r b a n a b b a n k e r e s e n d ő , h o g y s z a k e m 

b e r e i n k n e m r e n d e l k e z n e k a s z ü k s é g e s i s m e r e t e k k e l . H a z a i i r o d a l m u n k b a n d r . Pan
kotai e g y e t e m i j e g y z e t é n k í v ü l h i á n y z i k a z o l y a n á t f o g ó m u n k a , a m e l y k ü l ö n ö s e n 

a z u t ó b b i é v e k g y o r s f e j l ő d é s é t i s m e r t e t n é . 

E r n s t P e s t a l k ö n y v é n e k é r t é k e e l s ő s o r b a n a z , h o g y a z u t ó b b i é v e k s o r á n k i a l a 

k u l t ; a b e l t e r j e s e b b e r d ő g a z d á l k o d á s t e r m é s z e t é n e k is j ó l m e g f e l e l ő , k o r s z e r ű é s g a z 

d a s á g o s k ö t é l d a r u k a t , v a l a m i n t k ö t é l p á l y á k a t m u t a t j a b e . A k ö n y v r e n d e l k e z i k m i n d 

a z o n p o z i t í v u m m a l , a m e l y e k e t a z u t ó b b i é v e k k ü l f ö l d i i r o d a l m á b a n m e g t a l á l u n k . Á t 

f o g ó , j ó l r e n d e z e t t m u n k a . F e l t é t l e n ü l a l k a l m a s a r r a , h o g y i s m e r e t i a n y a g a s e g í t s é g é 

v e l h a z a i k i s z o n y a i n k k ö z ö t t m e g v á l a s s z u k és a l k a l m a z z u k a l e g m e g f e l e l ő b b m e g o l 

d á s o k a t . 

A k ö n y v a k ö t é l p á l y á k a t é s k ö t é l d a r u k a t n é g y r é s z b e n t á r g y a l j a . 

A z e l s ő r é s z a munkamódszer és a felhasználási terület ismertetése. A k ö t é l p á 

l y á k c í m ű f e j e z e t b e n m e g t a l á l h a t j u k a l e g e g y s z e r ű b b m e g o l d á s o k t ó l k e z d v e a l e g 

k o r s z e r ű b b e k e t . K ü l ö n ö s e n é r d e k e s a s o r o z a t k ö t é l p á l y á k a n y a g a . E p á l y a t í p u s o k a t a z 



utóbbi években a kötéldaruk és kötélpályák közötti verseny hozta létre. A kötéldaruk 
című fejezetben megismerhetjük a különböző típusokon kívül a felhasználás sok
féleségét és az eltérő viszonyok közötti legalkalmasabb megoldásokat. 

A második rész címe A kötélszállítás építőanyagai és eszközei. Kimerítően ismer
teti a sodronyköteleket, a kötélpályakocsikat, a csörlőket, a pálya szerkezeti részeit, 
a szereléshez szükséges felszerelést és az építőfát. 

A harmadik rész a tervezést és számítást ismerteti. Részletesen foglalkozik az 
általános pályakijelöléssel, a pályapontok állandósításával, a kitűzéssel, hossz-szel
vény felvételével, a pályatervezési számításokkal, a pályaépítmények kitűzésével, a 
szerelési utasítással és a teljesítmény, valamint költségelemzés módszereivel. 

A negyedik rész a pályaépítés. Leírja a pálya nyiladékainak kivágását, az építőfa 
döntését, a hordkötél állványokat, a kihorgonyzásokat, a hajtó állomást, a kötél
szerelést, a vonókötél alátámasztásokat, a fel- és leterhelő állomásokat, ismerteti az 
egyéb építési intézkedéseket, valamint üzemi utasításokat, továbbá a leszerelést. 

A függelékekben a legszükségesebb adatok táblázatos összefoglalását találjuk. 
A művet dr. Pankotai Gábor egyetemi tanár, az erdőgazdasági sodronyköteles 

anyagmozgatás legkiválóbb hazai szákértője fordította. Ez a világos és szabatos stí
lus mellett azt is biztosította, hogy a könyv szövege, mind erdészeti, mind műszaki 
vonatkozásban szakszerű legyen. A lektorálást Takács Gyula műegyetemi adjunktus, 
a sodronyköteles anyagmozgatás specialistája végezte. A fordító és a lektor közös 
érdeme, hogy az erdészeti irodalom nyelvezete sok helyes műszaki szakkifejezéssel 
gazdagodott. 

Külön ki kell emelni a fordító előszavát, amely a kötélpályás anyagmozgatás 
magyarországi perspektíváit elemzi. 

A könyv egész vászonkötésben és szép kivitelben, készült, - 494 ábrával, valamint 
28 táblázattal. 

Huszár Endro. 

A zöld duglászfenyő fagyállóságra nemesítésének kilátásairól ír E. Bellmann és 
H. Schönbach. Ezt az egyik legígéretesebb exotát az NDK területén gyakran káro
sítja a korai és a téli fagy. A kár csökkentése érdekében rendszerint idős állomá
nyok ernyője alá telepítik. A jövőben telepítés- és döntéstechnikai, valamint erdő
művelési megfontolásból szabad területeken is létesítenek belőle állományokat. Az 
ehhez szükséges fagyálló anyagot származási kísérletekkel és nemesítési eljárásokkal 
igyekeznek biztosítani. 

Az utóbbival kapcsolatos munka keretében 1952. évben tharandti idős állomá
nyok 26 fájának szabad beporzású magjából nevelt, magágyban fagyállónak („jege
nyefenyő" alakú) és fagyérzékenynek („tipikus" alakú) minősített és ilyen szempon
tok szerint szelektált 1—3 éves csemetéket az ország három részén, eltérő fagyve
szélyeztetettségű termőhelyeken vontak kísérletbe, Borsberg-Graupa mellett (B), a 
tharandti erdőben (T) és Sauenben (S). Az elrendezés B esetében négyszeres ismét
léses blokk, 4—4 parcella, parcellánként 18—18 csemetével, S esetében 6, egyes ese
tekben 3 ismétléssel és változó csemeteszámmal történt. A kerítetlen kísérletek két
harmad részét tönkretette a vad. Valamennyi kísérleti területen egyaránt 20 fa cse
metéi maradtak meg. Ezek értékelését adják. 

Az értékelés téli fagyállóságra öt fokozatú (1: károsítás nyomokban, egyes tűk 
hegye, vagy maga a tű barnult, 2: kis károsítás: a tűk egyötöd része színeződött, 
3: közepes károsítás: a tűk felerésze színeződött, 4: erős kár: a növény nagy része 
színeződött, 5: teljes kár: kétségtelen pusztulás). A késői fagy okozta károk értéke
lésére a fakadást hat fokozatban értékelték (0: a rügyek téli jellegűek — kicsik, 
hegyesek, sötétbarnák, 1: a rügy erősen duzzadt, világossárga, 2: rügyek közvetlenül 



íakadás előtti állapotban, a tű zöld színe áttetsző, 3: a rügyek kinyíltak, a tűk rügy-
alakban egymásra fekszenek, 4: a tűk elállnak, 5: a hajtás megnyúlt). A vitalitás öt 
fokozatú (1: legalább két teljes évjárat évtűi megvannak, 2: az utolsó évből szár
mazó tűk mind megvannak és egészségesek, idősebbek hiányosak, 3: csak egy évjárat 
tűmennyisége hiányzik, de sok a rügy, 4: mint a 3. fokozat, de kevés a rügy, 5: csak 
kevés tű és rügy van). A tűk színét pedig három fokozatú skálával (1: zöld, 2: zöld és 
szürke között, 3: szürke) értékelték. Megszámlálták az elpusztult egyedeket, mérték 
a magasságot és meghatározták annak menetét. 

Az 5—8 éves korban két fő formát különböztettek meg. A „merev" alak törzse 
teljesen egyenes, ágai felfelé állók, a másodrendű ágak pereszlenekben állanak, a 
sugarasan nőtt tűk nagyobb része „szürke" színű. Ilyenek képződtek a „jegenye
fenyő" alakú csemetékből. Ez a caesia és a glanca változat. A másik alakra a haj
lott, gyakran hullámosan meggörbült, vízszintes, vagy mérsékelten felálló oldalágak, 
osztott „zöld" tűk jellemzőek. Ilyenek nőttek a „tipikus" duglaszfenyő csemetékből. 
Előző alak Kanada és az USA belső részeiben, utóbbi a nyugati tengerparti vidékről 
származó duglászfenyőkre jellemző. A két alak között több átmeneti forma is volt 
található. 

Összegezésként megállapítják, hogy a fagyállónak talált utódok ugyanabból a 
tengerparti populációból származnak, mint a fagyérzékenyek nagyrésze. Tűik színe 
és ágaik állása alapján a caesia változathoz hasonlítanak és arra mutatnak, hogy ez a 
származás igen változó fagyérzékenységű. Sok jel vall arra, hogy a fagyálló típusok 
esetén recesszív alakról van szó. A fagyállók fagy esetében már magágyban, vagy 
iskolában világosan szembetűnnek, így lehetővé válik a fagyálló változatok csemetéi
nek kiszelektálása. Ez jelentősen növeli a telepítések eredményességét fagyveszélyes 
helyeken. A fagyálló csemeték csemetekerti kiválasztásával kapcsolatban dr. Papp 
László tudományos főmunkatárs hasonló eredményeit is megemlítik. (Archív fur 
Forstwesen. 1964. 13. 3. füzet 307—331. — Ref.: Dr. Szőnyi László) 

Kemizálás az erdőgazdaságban 
A Szovjetunió Kommunista Pártja Központi Bizottságának múlt év decemberi 

plenáris ülése rámutatott a vegyipar fejlesztésének nagy gazdasági jelentőségére és 
arra, hogy a már elért eredményeket a szovjet népgazdaság valamennyi ágazatában 
az elérhető gazdasági előnyök érdekében kiterjedten alkalmazni kell. A Lesznoje 
Hozjajsztvo szerkesztőbizottsága a lap 1964. évi 2. számában megállapítja, hogy a 
vegyipar fejlesztése az erdőgazdaságban is lehetővé teszi a vegyszerek alkalmazásá
nak kiterjesztését, az ezekkel elért kutatási eredmények alapján az erdőtelepítésben, 
az erdőnevelésben, az erdővédelemben és az erdőtüzek oltásában. A folyóiratnak 
ez a száma néhány ilyen kutatási eredményt ismertet. 

Bevezetőként interjú formájában a leningrádi erdőgazdasági kutató intézet mun
katársainak a vegyszerek alkalmazásával kapcsolatos eredményeit és javaslatait 
közli. Ebben a kutatóintézetben külön herbicid és arboricid* laboratórium működik. 
Az északi erdőkben a tisztítások során a nem kívánatos lombfajok vegyszeres 
eltávolítására egy olyan eljárást dolgoztak ki, amit a gyakorlat már 4000 ha-on alkal
maz. A kemizálás a szovjet erdőgazdaságban is eddig a legnagyobb tért az erdővé
delemben hódított, de jelentős eredmények. vannak a csemetekertek műtrágyázása, a 
növekedést serkentő anyagok alkalmazása, valamint az erdőtüzek oltása terén is. 
Ezek egyrészt a vegyszerekkel való ellátottság, másrészt minőségük és újabb vegy
szerek előállítása iránt támasztanak követelményeket, valamint további fejlesztésre 
van szükség a megfelelő gépek és eszközök terén is. 

* H e r b i c i d n e k a l á g y s z á r ú - , a r b o r i c i d n e k a f á s n ö v é n y e k e t Ir tó v e g y s z e r e k e t n e v e z z ü k . 



A f o l y ó i r a t e m l í t e t t s z á m á b a n L. Ju. Klujucsnyikov a D n y e p r m e n t i h o m o k o n 

k r í m i f e n y ő é s akác t e l e p í t é s e k b e n f o l y t a t o t t v e g y s z e r e s g y o m i r t á s i k í s é r l e t e i r ő l s z á 

m o l b e , a m i t 1 9 6 0 — 1 9 6 1 - b e n S i m a z i n n a l é s A t r a z i n n a l v é g z e t t . M i n d k é t k é s z í t m é n y 

b ő l a z ü l t e t é s u t á n i é v b e n h e k t á r o n k é n t 2 ,0 , 2 ,5 é s 3 , 0 k g - o t p e r m e t e z t e k . A p e r m e 

t e z é s u t á n t a r t ó s e s ő e se t t . A 1 2 — 2 0 c m m a g a s f e n y ő t e l e p í t é s e k b e n a 2 k g - o s S i m a z i n 

a d a g e g é s z n y á r o n á t g y o m m e n t e s s é g e t b i z t o s í t o t t . A 2 , 5 é s 3 k g / h a S i m a z i n , v a l a 

m i n t a 2 , 5 k g / h a A t r a z i n s e m h a t o t t k á r o s a n a f e n y ő n ö v e k e d é s é r e , e l l e n b e n a 3 

k g / h a A t r a z i n , m á r 1 0 % - o s p u s z t u l á s t o k o z o t t . 

A 3 0 — 5 0 c m m a g a s a k á c t e l e p í t é s e k a v e g y s z e r e s g y o m i r t á s t m e g s í n y l e t t é k , s ő t • 

m á r a 2 k g / h a A t r a z i n n a l k e z e l t t e r ü l e t e k e n a t e l e p í t é s 1 0 n a p a l a t t t e l j e s e n k i p u s z 

tu l t . D e a 2 k g / h a S i m a z i n i s j e l e n t ő s p u s z t u l á s t o k o z o t t a z o k o n a t a l a j o k o n , a m e l y e k 

c s a k 0 , — 0 , 6 % h u m u s z t t a r t a l m a z t a k . A m é l y e b b e n f e k v ő t e r ü l e t e k e n , a h o l a v á l y o 

g o s h o m o k a g y a g á s v á n y t a r t a l m a 1 3 s z á z a l é k , h u m u s z t a r t a l m a p e d i g 1,2 s z á z a l é k 

v o l t , a z a k á c 6 2 s z á z a l é k b a n m e g m a r a d t . 

Ujabban a S i m a z i n t e r d e i f e n y ő t e l e p í t é s e k b e n a l k a l m a z z á k . A f o r g a t á s n é l k ü l , 

s á v o k b a n m é l y e n m e g m ű v e l t t a l a j t a z ü l t e t é s u t á n h e k t á r o n k é n t 2 k g S i m a z i n n a l 

k e z e l t é k , a m i t e l j e s e r e d m é n n y e l j á r t . A j ö v ő b e n m i n d a S i m a z i n t , m i n d a z A t r a z i n t 

2 k g / h a a d a g b a n , l e h e t ő l e g n e d v e s t a l a j f e l ü l e t r e , á p r i l i s e l s ő f e l é b e n t e r v e z i k 

a l k a l m a z n i . 

K a r é l i á b a n , f e k e t e á f o n y á s l u c f e n y v e s t í p u s b a n l e v ő v á l y o g o s h o m o k t a l a j ú v á g á s 

t e r ü l e t b e e r d ő s í t é s e s o r á n a z e r d e i n á d t i p p a n é s s é d b ú z a , v a l a m i n t a r e z g ő n y á r é s 

a n y í r ú j u l a t e l t á v o l í t á s a c é l j á b ó l k ü l ö n b ö z ő k é s z í t m é n y e k e t h a s z n á l t a k (I. A. Kuzmin). 
I g e n k e d v e z ő e r e d m é n y t é r t e k e l a T C A ( n á t r i u m s ó s t r i k l ó r e c e t s a v ) é s a 2 , 4 — D 

( d i k l ó r f e n o x i e c e t s a v ) a m i n ó s o l d a t á v a l . E z e k k e v e r é k é n e k a t a l a j m ű v e l é s v a g y a 

v e t é s a l k a l m á v a l a t a l a j b a b e v i t e l e ( 3 0 — 5 0 k g T C A és 1 k g a m i n ó s 2 , 4 — D h e k t á r o n 

k é n t ) i g e n h a t é k o n y a n k i p u s z t í t o t t a n e m c s a k a g y o m n ö v é n y e k e t , h a n e m a n y í r t i s . 

A r e z g ő n y á r s a r j a k i r t á s á r a a 2 , 4 — D b u t i l é s z t e r e s o l d a t a (6 k g / h a ) , m í g a 4 — 5 é v e s 

e r d e i f e n y ő t e l e p í t é s e k n e k a m a g r ó l k e l t n y í r t ő l v a l ó m e g t i s z t í t á s á r a l e g j o b b a n a z 

a m i n ó s 2 , 4 — D v á l t b e , a m e l y b ő l h e k t á r o n k é n t 1 , 5 — 2 , 0 k g - o t a l k a l m a z t a k . 

A L e t t S Z S Z K - b a n a f e n y ő f i a t a l o s o k t i s z t í t á s a s o r á n a 2 , 4 — D é s a 2 , 4 — T ( t r i -

k l ó r f e n o x i e c e t s a v ) 3 s z á z a l é k o s b u t i l é s z t e r e s o l d a t a i n a k a k é r g e n á t v a l ó h a t á s á t 

k í s é r l e t e z t é k k i (A. K. Eglite é s Z . P. Szpalvins). A z e l t á v o l í t a n d ó n y í r t , r e z g ő n y á r t , 

é g e r t , f ü z e t á p r i l i s - j ú n i u s b a n á t m é r ő j ü k t ő l f ü g g ő e n k ü l ö n b ö z ő s z é l e s s é g ű g y ű r ű b e n 

k e n t é k b e e g y r é s z t a z e m l í t e t t k é s z í t m é n y e k d i e s e l - o l a j o s e m u l z i ó j á v a l , m á s r é s z t a v i v ő 

a n y a g n é l k ü l i k é s z í t m é n n y e l . A t e n y é s z e t i i d ő f o l y a m á n a 1 2 c m - n é l v é k o n y a b b r e z g ő -

n y á r , é g e r é s f ű z 1 0 0 s z á z a l é k b a n , a n y í r 8 5 s z á z a l é k b a n k i p u s z t u l t . A m e g m a r a d t 

n y í r e k o l y a n e r ő s e n k á r o s o d t a k , h o g y a k ö v e t k e z ő é v f o l y a m á n b i z o n y á r a u g y a n c s a k 

k i s z á r a d n a k . A z e m u l g á t o r n é l k ü l i k é s z í t m é n n y e l á p r i l i s - m á j u s b a n b e k e n t f á k e g y 

h ó n a p a l a t t e l s z á r a d t a k — ( n e m T o r m o n a 1 0 0 - a t a l k a l m a z t a k . A l e k t o r m e g j e g y z é s e ) . 

— é s p e d i g e l ő s z ö r a r e z g ő n y á r , m a j d a z é g e r é s a f ű z , v é g ü l a n y í r . A k e n é s e s m ó d 

s z e r l e g n a g y o b b e l ő n y e , h o g y f é l - h a r m a d a n n y i v e g y s z e r r e v a n s z ü k s é g , m i n t a p e r m e 

t e z é s h e z . 

A B j e l o r u s z S Z S Z K - b a n P. Sz. Simanszkij a t i s z t í t á s o k s o r á n a l k a l m a z o t t v e g y 

s z e r e k n e k a f ő f a f a j n ö v e d é k é r e k i f e j t e t t h a t á s á t v i z s g á l t a . K í s é r l e t e i t 1 9 5 5 - b e n n y í r 

r e l e l e g y e s 6 é v e s e r d e i f e n y ő t e l e p í t é s b e n á l l í t o t t a b e , a h o l a z é v j ú n i u s á b a n a n y í r 

e l l e n a 2 , 4 — D és a 2 ,4 5 — T n á t r u m - é s a m i n ó s o l d a t a i t k ü l ö n b ö z ő d ó z i s o k b a n p e r 

m e t e z t é k . E z e k k ö z ü l m i n d k é t v e g y s z e r e s e t é b e n a h e k t á r o n k é n t i 1 — 2 k g - o s a d a g 

a d t a a l e g j o b b e r e d m é n y t . 

1 9 5 4 - b e n m i n d a k e z e l t , m i n d a k e z e l e t l e n p a r c e l l á n 2 0 — 2 0 p r ó b a t ö r z s e t v e t t f e l . 

M e g á l l a p í t o t t a , h o g y a k e z e l é s u t á n a z e r d e i f e n y ő f o l y ó n ö v e d é k e c s ö k k e n t , d e 2—3 



é v m ú l v a f o k o z ó d n i k e z d e t t é s 1 9 6 0 - r a , v a g y i s 6 é v a l a t t , k ü l ö n ö s e n a f a t ö m e g - é s a 

v a s t a g s á g i n ö v e d é k g y a r a p o d o t t : a f o l y ó n ö v e d é k a k e z e l t p a r c e l l á n a k e z e l e t l e n h e z 

k é p e s t 1 3 1 , 5 s z á z a l é k o t t e t t k i . 

(Ref . : Kolossváryné) 

M é g kell vitatni az erdészeti gazdaságtani kérdéseket ( N u z s n a d i s z k u s s z i j a p o 

v o p r o s z a m l e s z n o j e k o n o m i k i ) . L e s z n . H o z j . , M o s z k v a , 1 9 6 3 . 17. 12 : 5 3 . — 1 9 6 3 . j ú n i u s á 

b a n M o s z k v á b a n a fakitermelőipari és erdőgazdasági tudományos-műszaki egyesület 
g a z d a s á g t a n i és ü z e m s z e r v e z é s i s z a k o s z t á l y a k i b ő v í t e t t ü l é s t tar to t t , , a m e l y b e h a t ó a n 

f o g l a l k o z o t t a s z o c i a l i s t a e r d ő g a z d a s á g b a n a t a r t a m o s s á g k ö v e t e l m é n y é n e k a l k a l m a 

z á s á v a l és e n n e k a b ő v í t e t t ú j r a t e r m e l é s e l v é v e l v a l ó k a p c s o l a t á v a l . A z é r t e k e z l e t 

m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a z e r d é s z e t i g a z d a s á g t a n n a k e z e n k í v ü l m é g s z á m o s m e g o l d a t 

l a n e l m é l e t i p r o b l é m á j a v a n , s e z e k k ö z ü l a l e g f o n t o s a b b f e l a d a t a z ö s s z e v o n t — 

f a k i t e r m e l é s t , é r t é k e s í t é s t é s f a t e r m e s z t é s t v é g z ő — e r d ő g a z d a s á g i v á l l a l a t o k m ű k ö 

d é s é n e k é r t é k e l é s e , v a l a m i n t e z e k b e n a z ö n á l l ó e l s z á m o l á s m e g v a l ó s í t á s a . A z é r t e 

k e z l e t s z ü k s é g e s n e k j e l e n t e t t e k i a z é r v é n y b e n l é v ő e r d ő r e n d e z é s i u t a s í t á s m i e l ő b b i 

f e l ü l v i z s g á l a t á t is , m i v e l n e m f e l e l m e g a k o r s z e r ű e r d ő m ű v e l é s és e r d ő h a s z n á l a t 

k ö v e t e l m é n y e i n e k é s n e m j u t b e n n e é r v é n y r e a z e r d ő g a z d a s á g o k s z e r v e z e t i ö s s z e 

v o n á s a . 

A z e g y e s ü l e t e l n ö k s é g e a z é r t e k e z l e t e n e l h a n g z o t t a k a l a p j á n a z t j a v a s o l t a a 

L e s z n o j e H o z j a j s z t v o s z e r k e s z t ő s é g é n e k , s z e r v e z z e n v i t á t a z e r d é s z e t i g a z d a s á g t a n 

a l a p v e t ő e l m é l e t i k é r d é s e i b e n . 

A s z e r k e s z t ő s é g ú g y d ö n t ö t t , h o g y 1 9 6 4 . e l e j é n e l ő s z ö r n y i l v á n o s v i t á t r e n d e z , 

m a j d a v i t a a n y a g á t a f o l y ó i r a t b a n k ö z z é t e sz i . A v i t á n a k ö v e t k e z ő f ő k é r d é s e k 

k e r ü l n é n e k m e g t á r g y a l á s r a : 1. a z e r d ő m ű v e l é s é s e r d ő h a s z n á l a t e g y ü t t e s v i t e l é n e k 

g a z d a s á g t a n i é s s z e r v e z e t i a l a p j a i , v a l a m i n t p é n z ü g y i g a z d á l k o d á s i r e n d s z e r e ; 2 . a z 

e r d ő g a z d a s á g o k e r d ő m ű v e l é s i t e v é k e n y s é g é n e k g a z d a s á g i m u t a t ó i ö n á l l ó e l s z á m o l á s 

e s e t é n ; 3 . a t a r t a m o s s á g é s a b ő v í t e t t ú j r a t e r m e l é s f o g a l m a , l é n y e g e és j e l e n t ő s é g e . 

E z e k n e k a k é r d é s e k n e k m e g v i t a t á s á v a l a k ö v e t k e z ő k e t k í v á n j u k t i s z t á z n i : 1. 

M i l y e n g a z d a s á g i é s s z e r v e z e t i a l a p o k o n k e l l t o v á b b f e j l e s z t e n i a z ö s s z e v o n t e r d ő 

g a z d a s á g o k a t ; ö n á l l ó , v a g y a z e r d ő m ű v e l é s t é s a z e r d ő h a s z n á l a t o t m a g á b a n f o g l a l ó 

k ö z ö s t e r m e l é s i - p é n z ü g y i t e r v s z e r i n t ? 2. M i l y e n k o n k r é t e s e t e k b e n c é l s z e r ű f o l y t o n o s 

ü z e m ű e r d ő g a z d á l k o d á s i e g y s é g e k e t l é t e s í t e n i ? 3 . M i l y e n m u t a t ó k a l a p j á n k e l l s z á m 

b a v e n n i , é r t é k e l n i é s m e g t e r v e z n i a z e r d ő g a z d a s á g i v á l l a l a t o k e r d ő m ű v e l é s i m u n k á 

j á t ? 4 . M e l y e k a f a k é s z l e t b ő v í t e t t ú j r a t e r m e l é s i e l v e h a t é k o n y m e g v a l ó s í t á s á n a k 

m ó d j a i ? 

(Ref . : Kolossváryné) 

A z országutak mentén álló fák és a közlekedési balesetek k a p c s o l a t á r ó l ír a z 
Allgemeine Forstzeitschrift 1 9 6 4 . j a n u á r 25- i s z á m a . S o k a k s z e r i n t e z e k e t a f á k a t 

c s u p á n r o m a n t i k u s k ö z l e k e d é s i a k a d á l y o k n a k l e h e t t e k i n t e n i , m e r t á l l í t ó l a g n a g y 

m é r t é k b e n h o z z á j á r u l n a k a k ö z ú t i b a l e s e t e k s z a p o r o d á s á h o z é s s ú l y o s b o d á s á h o z . 

Dr. Elmar Müller s a a r b r ü c k e n i á l l a m ü g y é s z a r e n d e l k e z é s é r e á l l ó h i v a t a l o s a d a t o k 

e l e m z é s e a l a p j á n k i m u t a t j a , h o g y a h a l á l o s k ö z l e k e d é s i b a l e s e t e k 2 9 % - á t k ü l s ő b e h a 

tás n é l k ü l , e g y e d ü l a g é p k o c s i v e z e t ő o k o z z a . A z ú n . f a - b a l e s e t e k a z ö s s z e s h a l á l o s 

k ö z l e k e d é s i b a l e s e t 7 % - á t t e s z i k k i , u g y a n a n n y i t , m i n t a m e n n y i t — k i z á r ó l a g a g é p 

k o c s i v e z e t ő s a j á t h i b á j á b ó l ( t e h á t n e m ö s s z e ü t k ö z é s v a g y g y a l o g o s o k k ö z r e m ű k ö d é s e 

k ö v e t k e z t é b e n ) — a z e g y é b s z i l á r d a n á l l ó ú t m e n t i t á r g y a k k a l , l é t e s í t m é n y e k k e l ( m i n t 

é p ü l e t e k , k o r l á t o k , l á m p a o s z l o p o k , v e z e t é k o s z l o p o k s tb . ) v a l ó ö s s z e ü t k ö z é s e k i d é z n e k 

e lő . V i s z o n t a z is m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a „ f a b a l e s e t " - e k b e n a z é l e t ü k e t v e s z t e t t 



gépkocsivezetők 51%-ánál a véralkoholszint 0,5 ezrelék felett volt. Hogy a halálos 
„fabalesetek" elsősorban az alkoholfogyasztás következményei, az is alátámasztja, 
hogy ezek többnyire a hétvégi forgalomban fordulnak elő. A balesetokozati kutatá
sok eredményei alapján egyértelműen megállapítható, hogy nem a fák a balesetek fő 
okozói, hanem a gépkocsivezetők vétkes magatartása. Ha az adott esetekben nem 
álltak volna a fák a gépjárművek útjában, azok az árkokba vagy a szántóföldekre 
borultak volna. A tapasztalatok szerint ez túlnyomórészt a gépkocsi felborulását és 
a bennülök kirepülését eredményezi. Az útmenti fák eltávolítása csak legritkább 
esetben jelentette volna a balesetek következményeinek elkerülését. Természetesen 
minél gyorsabb a közlekedés egy-egy úton, annál távolabb kell ültetni a fákat az út-
széltől. A nyílt területeken ültetett fák valamint az úttest közé bokrokat célszerű 
elhelyezni. A lassúbb közlekedésre igénybevett utakon sem helyes a fákat túlközel 
ültetni, mert azok kiálló koronái, ill. a közelségük által kifejtett lélektani hatás az 
utat a vezető számára leszűkítik. Ezért összefüggő fasorokat csak széles városi utak, 
lassú közlekedésre igénybevett utak, vagy csupán rövid bekötőutak mentén szabad 
ültetni. E megállapítások megtartásával viszont minden egyéb, erre a célra rendel
kezésre álló útmenti helyet fásítani kell, mert csak így ellensúlyozható a beton és 
a technika túltengése a tájban. 

(Ref.: Dr. Tóth Béla) 

Az Országos Erdészeti Egyesület 1964. évi egri vándorgyűlésének 
p r o g r a m j a 

Július 16. Érkezés Egerbe, eligazítás, elhelyezés. 
Július 17. 10 órakor a vándorgyűlés megnyitása. 

NAPIREND: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. Főtitkári beszámoló. 
3. A Nyugatbükki Állami Erdőgazdaság helyzetét és feladatait ismerteti 

Adamkó József, az Erdőgazdaság igazgatója. 
4. „Az erdészek szakosítása a műszaki fejlesztés szolgálatában" címen előadást 

tart Kovács Jenő, az Erdőgazdaság főmérnöke. 
5. Az 1964. évi „Bedő AZbert"-díjak kiosztása. 

13.30 órakor ebéd a Park Szállóban. 
15 órakor vadászati kiállítás megnyitása a Pedagógiai Főiskola dísztermében. 
20 órakor vacsora és ismerkedési est a Park Szállóban. 

Július 18. Tanulmányút a Nyugatbükki Állami Erdőgazdaság területén: a bányahegyi 
feltáróút, a Nagymező megtekintése, a Bükkfensík fenyvesítésének, továbbá az 
istállókői kötélpálya tanulmányozása. 
Estebéd a Szalajka-völgyben. 

Az erdészettörténeti szakosztály ülésén 
dr. Kolossváry Szabolcsné az erdészettör
téneti kutatás nemzetközi helyzetéről 
tartott előadást. Majd megvitatták dr. 
Ágfalvi Imre javaslatát, hogy az erdő

gazdasági üzemtervekben megfelelő he
lyen ismertessék az erdők történetére 
vonatkozó főbb adatokat. így pl. a ko
rábbi kezelési, használati viszonyokat, 
üzemmódot, elegyarányt stb. A szakosz
tály úgy határozott, hogy javaslatot ter-



j e s z t a f ő i g a z g a t ó s á g h o z e b b e n a k é r d é s 
b e n é s e z t a j a v a s l a t o t a z e r d ő r e n d e z é s i 
s z a k o s z t á l l y a l e g y e t é r t é s b e n d o l g o z z á k k i . 

* 

A z e r d e i v a s u t a k s z a k o s z t á l y a ü l é s é n 
Szoukup Ervin a k o c s i m e g f u t a m o d á s e l 
l e n i f é k s a r u r ó l t a r t o t t v i t a i n d í t ó e l ő 
a d á s t . 

* 
A v á c i c s o p o r t a H a z a f i a s N é p f r o n t t a l , 

v a l a m i n t a z i f j ú s á g i s z e r v e z e t e k k e l 
e g y ü t t m ű k ö d v e S z o k o l y á n , B e r n e c e b a r á -
t i b a n , N a g y b ö r z s ö n y b e n é s K i s m a r o s o n 
f á s í t á s i i s m e r e t t e r j e s z t ő e l ő a d á s t é s b & -
m u t a t ó t r e n d e z e t t . A z e l ő a d á s o k a t Hencz 
János, Erdei Miklós, Homolya Károly és 
Varga József t a r t o t t a . 

* 

A s z o m b a t h e l y i c s o p o r t a M T E S Z V a s 
m e g y e i i n t é z ő b i z o t t s á g a j a v a s l a t á r a k ü 
l ö n b ö z ő m u n k a b i z o t t s á g o k a t a l a k í t o t t : a 
b i z o t t s á g o k a s z a j k i t a v a k f ü r d ő - é s k i 
r á n d u l ó h e l y i k i é p í t é s é v e l , a s z o m b a t h e 
l y i p a r k e r d ő k i a l a k í t á s á v a l , a b a z a l t b á -
n y á s z á s s a l l e t a r o l t S á g h e g y r e k o n s t r u k 
c i ó j á v a l , a s z o m b a t h e l y i P e r i n t p a r t p a r 
k o s í t á s á v a l és V a s m e g y e 2 0 é v e s t á v l a t i 
f e j l e s z t é s i t e r v é v e l f o g l a l k o z n a k . A s z o m 
b a t h e l y i p a r k e r d ő t e r v é t a m u n k a b i z o t t 
s á g m á r e l k é s z í t e t t e é s a t e r v j a v a s l a t o t 
a V á r o s i T a n á c s v é g r e h a j t ó b i z o t t s á g a 
e l f o g a d t a . E n n e k a m u n k a b i z o t t s á g n a k 
Nagy László a . v e z e t ő j e . 

* 

A k e s z t h e l y i c s o p o r t f i l m b e m u t a t ó j á n 
a k ö v e t k e z ő f i l m e k e t v e t í t e t t é k : F o g a t o s 
k ö z e l í t ő k e r é k p á r , E r d ő t e l e p í t é s , E r d é 
sze t i F i l m ú j s á g l e g u t ó b b i s z á m a i . 

A b a j a i c s o p o r t a k e c s k e m é t i c sopor t . 
1 2 t a g j a r é s z v é t e l é v e l k ö z p o n t i e l ő a d á s t 
r e n d e z e t t . Hajak Gyula a z e r d e i u t a k 
f e n n t a r t á s á r ó l é s k o r s z e r ű s í t é s é r ő l , dr. 
Szepessy László p e d i g a t r a k t o r o s f a -
a n y a g m o z g a t á s m u n k a s z e r v e z é s é r ő l t a r 
t o t t e l ő a d á s t . 

* 
A z e r d é s z e t i s z a k m a i t o v á b b k é p z é s k e 

r e t é b e n a h e l y i c s o p o r t o k a k ö v e t k e z ő 
e l ő a d á s o k a t r e n d e z t é k : 

P é c s e t t Tihanyi József: „ N a g y ü z e m i 
e r d ő g a z d á l k o d á s s z e r v e z é s e , t e r v e z é s e a z 
á l l a m i e r d ő g a z d a s á g o k ü z e m i keze l é sén , 
k í v ü l i e r d ő k b e n , f á s í t á s o k b a n " ; 

Z a m á r d i b a n Palócz József: „ A m ű 
s z a k i f e j l e s z t é s i d ő s z e r ű k é r d é s e i " ; 

S z o m b a t h e l y e n dr. Szendrey István: 
„ A k é m i a i t u d o m á n y o k j e l e n t ő s é g e a b e l 
t e r j e s e r d ő g a z d á l k o d á s b a n " , dr. Bencze 
Lajos: „ A v a d g a z d á l k o d á s f e j l e s z t é s é n e k 
l e h e t ő s é g e i " , dr. Somkúti Elemér: „ A 
b e l t e r j e s e r d ő g a z d á l k o d á s k ö z g a z d a s á g i 
p r o b l é m á i " ; 

M i s k o l c o n Szeremley Zoltán: „ M ű s z a k i 
f e j l e s z t é s a z e r d ő g a z d a s á g b a n " , Mike-
váry Tivadar: „ A z e r d ő t ö r v é n y é s a f ö l d 
v é d e l m i t ö r v é n y g y a k o r l a t i p r o b l é m á i " ; 

E s z t e r g o m b a n Márkosi Lajos: „ A g a z 
d á l k o d á s j a v í t á s á n a k t o v á b b i l e h e t ő s é 
g e i " ; 

K e s z t h e l y e n dr. Vlaszaty Ödön: „Vegy
szeres g y o m i r t á s a z e r d ő g a z d a s á g b a n " ; 

S z e g e d e n Dérföldy Antal: „ V á g á s b e c s 
l é s , v á l a s z t é k t e r v e z é s " ; 

S o p r o n b a n dr. Csapody István: „ A t e r 
m é s z e t t u d o m á n y o k f e j l ő d é s e " , Madas 
László: „ B e s z á m o l ó a ' N é m e t S z ö v e t s é g i 
K ö z t á r s a s á g b a n t e t t t a n u l m á n y ú t r ó l " . 

A z Országos Erdészeti Egyesület kiadványa 
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1. ábra. Grafikus fatermési tábla és leolvasó vonalzó 
I. kor — 60 év; H—18 m; faterm. o. — III; V—216 m3/ha; Z—0,7 m3/ha; D—12,3 cm. 
II. kor — 90 év; H—31,7; faterm. o. — I; V—413 m:í/ha; Z—0,0 ms/ha; D—29,5 cm. 




